
Budapest, 1902. Hetedik évfolyam. 321. szám. Szombat, november 22.

BUDAPESTI NAPLÓ
*• telBdölilvBtal»

Jó zsef-k ö ru t 18.

B udapest, november 21.

(A . K .) Bizonyosan nem  Eötvös Károly 
volt az utolsó szónok azok közül, akik a 
Ne?si-ügyből folyóiag a  „nem zet szivéből" 
akarnak és tudnak is beszélni. Mert hisz a 
magyar nem zet szivéből könnyű meríteni, 
mikor ez a  szív m ár századok óta mindig 
csordultig van te li! —  Könnyű meríteni olyan 
szívből, m elynek olyan története van, m int 
a m agyarnak. Egy olyan csodálatos hős­
költeménye, mely tele van vérrel és gyász- 
szál, —  s melyben még az is, am i fény­
lik, csupa gyémánttá változott könnyekből 
áll! Könnyű meríteni olyan szívből, melyet 
azzal áldott meg a gondviselés, hogy ki 
tudjon heverni m inden sorsot, —  s azzal 
vert meg, hogy csak a saját sorsát ne 
tudja intézni.

Könnyű m eríteni olyan szívből, mely 
egy csodálatos univerzum, s mely a  jónak 
és a rossznak, a nem esnek és a nem telen­
nek, az erőnek és a  gyöngeségnek m inden 
képzelhető árnyalatát akként hordozza m agá­
ban, hogy nem csak az egyiket a másik mel­
lett, hanem  sokszor az egyiket a másikban 
lehet megtalálni. Abból a  szívből, mely képes 
ugyanazon egy korszakban elérni a  lealjaso- 
dás legalacsonyabb fokát, és képes ugyan­
akkor önm agában megtisztulni és ugyanazon 
egy korszakban- a  jónak, a  nem esnek és az 
erőnek eszményi magaslatáig fölemelkedni. 
Könnyű m eríteni olyan szívből, melyről tipnst 
nem alkothatsz, m ert m inden nemzetnek 
és népnek típusát megtalálod benne, de 
az övét egyikben sem ; m elynek jelleme 
és term észete annyira az ellentétek labi-
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rintusa, hogy- m indenki eltéved abban és 
sokszor, ha  a  m ám orba kergetik, ő maga i s !

Minden féktelenség és minden mél­
tóság egyesül ebben a  szívben, éppen m int 
a  m agyarnak táncában ; és minden pajkos- 
ság és m inden fenséges együtt van abban, 
mint a dalaiban. Mindig gyűlölte az idegent 
s mindig az végzett helyette mindent. Rossz 
szóért a testvérének sem  bocsát meg, —  jó 
szóért az ingét is odaadja. Hamar megnyílik, 
még ellenségeinek is és mégis kiismerhetet­
len ; a maga körében irigy, csufolkodó, erő­
szakos, kárörvendő, veszekedő s mégis rokon­
szenves és szeretni kell. Hirtelen lobban lángra, 
m int a szalm atüz, —  de épp oly hirtelen le 
is lohad. Jó dolgában is sírva vigad s a 
csataléren vagy a  vesztőhelyen mosolyogva 
hal meg.

Könnyű há t ebből a szívből m eríteni és 
könnyű beszélni belőle. S olyan ez a beszéd, 
m int a  sziréndal, mely ellenállhatatlanul húzza 
azt, aki hallja, — de tudjuk, hogy hova! —  
Csak meg kell ragadni az alkalmat, hogy ez 
a  szív m egszólaljon és rögtön megjelenik az 
a bibliai tűhegy, m elynek nyílásán egy teve 
keresztülmehet. —  De csak egyszer teheti 
meg ezt az u ta t:  vissza nem !

Tehát bizonyosan nem  Eötvös Károly 
volt az utolsó azok közül, akik a  m ost folyó 
ügyhöz a  nem zet szivéből fognak beszélni, 
s lehet-e ezt az áradatot hideg okokkal és 
higgadt tanítással megállítani, mig le nem  
folyik? Ha lehet is, h á t hálátlan m unka és 
kínos feladat. Önszántából alig vállalkozik reá 
valaki, s  csak a  kötelességteljesités az, mely 
nem  térhet ki előle.

De csak addig ellenállhatatlan ez az 
áradat, mig teljesen őszinte és utógondolat 
nélkül való. Csak addig, mig igazi „költői
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szabadság" s mig eszközzé nem  válik a 
hideg spekuláció kezében. Csak addig, mig 
ki nem  derül a tervszerűség, mely rendezett 
színjátékot csinál belőle. Olyat, m elyben a 
kórus nem csak tapsol és tombol, hanem  
énekre is kész rágyújtani a  törvényhozás 
term ében. Ha egyszer ezek az utógondolatok 
kiderülnek, —  akkor véget ér a nem zet szivé­
ből való beszéd hatásának elemi ereje: mert 
ezekre a  tapasztalásokra a nem zet szive 
azonnal bezárul.

S ez a szerencse. —  Mert h a  abban, 
hogy időről-időre el is jön  annak szüksége, 
hogy legyenek, akik a nem zet csordultig telt 
szivét kiöntsék, —  nincs semmi rossz: de 
m ár abban, b a  ebből hideg számítással fej­
lődnék ki a piromániának bősz szenvedélye, 
nagy szerencsétlenség szárm azhatnék, h a  a 
nem zet a  saját szivét ehhez is odaadná gyu- 
anyagnak. De nem  teszi. Hanem  felébred 
benne a Petur bánok term észete, akik gyű­
lölik a  m eráni udvart és készek kést döfni a 
„m eráni asszony" szivébe, de leborulnak a 
király előtt s  a  m agyar koronában a  nemzet 
méltóságának a  szentséges szimbólumát, a 
korona viselőjében pedig az alkotmány feles­
küdt védőjét tisztelik.

Ám beszéljenek hát tovább a  nemzet 
szivéből. Hadd törjön ki ezekből e nemzetnek 
tragikuma, mely még mindig nem  ért véget. 
De ne hiányozzék a  nem zet szivéből a  nem ­
zet lelkiismerete sem. És a jelen pillanat szen­
vedelmei között ne feledje el a nemzet a hol­
napot s  kivált a holnap veszedelmeit, me­
lyekkel szemben csupán az alkotmány főté­
nyezőinek összhangja tud megbízható oltal­
m at nyújtani az országnak . . .  Igaz, hogy a 
koronának is.

T Á R C A  

Uj magyar Schiller.
(Dócey Lajos műfordítása.)
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A karácsonyi könyvpiacnak eseménye le s t a 
JMcry Lajos remek Schiller-fordítása, mely köielebb 
jelenik meg b melyből Dócxy Lajos ivességéből 
olvasóinknak bemutatunk két mestermüvet.

Az egész hatalm as munkára, mely nagy nyere­
sége * m agyar irodalomnak, annak idején vissza­
térünk. de a  két alábbi költemény ia bizonyítja, hogy 
■élté leez az eredetihez és a  fordítóhoz, ki mint 
jw éta és mii fordító egyaránt a legelsók közül való.

As {fiú a forrás mellett,

Forrás mellett ült az ifjú,
Virágot tüzérbe fon 
S nézi elhullott virága 
Táneát a hullámokon.
És így tűnik napom, éjem,
Mint a hullám szüntelen,
És így hervad ifjúságom,
M ié t  a v irág , b irte ten .

Ne kérdjétok, mért busongok 
Virágzásom közepeit’ I 
Minden remél, minden éled,
Ha jön a szép kikelet.
De az ébredő természet 
Minden víg zengésivei 
Keblem mélyén csak a bánat 
íSóhajtásit köiri lel.

Mit nekem a tavasz bája T 
Csak egyírt sovárg szivem,

Karom érné, oly közel van,
Mégis távol végtelen’.
Vágyva tárom karjaimat 
Ölelni szép árnyadat,
Ah, hiába, szegény szívem 
Szomja oltatlan marad.

Szállj le, óh te azép, te kodvosj 
Büszke váradat feledd.
Tavasz-hozta szép virággal 
Hintem tele öledet.

Zeng a  berek, az ér esereg,
Mind e szépség téged vár:
Elfér egy kis kalibában 
Egy szerelmes boldog pár.

Ibycus darvai,

A dal « szekérhad versenyére^
Hol sok görög törzs egybetére, 
Vonúlt Korinthba Ibycus,
Az ég ezorette koszorús.
Neki Ápolttól jósok nyelve,
A daltól mézes ajk jutott 
S megy Iihogiumból, hittel telve, 
Kezében könnyű vándorbot.

S már földereng a láthatárra 
Akrokorinthnak fellegvára 
S borangó kegyelettel ép 
A Neptun fenyvesébe lép.
Nincs semmi nesz,csak fenn a légben 
Ríjzik nehány darneereg,
Kik melegedni déli égen 
Szürkés csoportban lengenek.

„Köszönitek, hű madársereg te,
Mely már követtél tengerekre, 
Ittléted nékem jót jelent,
Rokon a sorsunk ide lent 
Honunkból szállunk, kóbor vendég, 
Az ismeretlen lak felé.

Bár jönne nyájas gazda mindég 
A fáradt jövevény elé."

Serényen most s vidáman lépve, 
Elért az erdő közepébe,
Midón, hol keskeny út kanyarg, 
Két gyilkos lesből rárivalg. 
Birkózik ö, de karja lankad, 
Erőlködése kárba vész,
Megszokta ajzani a lantnak,
Nem íjjak húrjait e kéz.

Hív embert, istent, hogy segitsenj 
De mentő és segítő nincsen, 
Elhangzik jajja rémesen.
Nem él közeibe’ senki sem.
„Hát megsiratlan így kall vesznem 
É könyörtelen eg a la tt 
öazok kezétől elvéreznem,
Hol bosszúállóm nem akadt"

S ledől, áléi. E pillanatban 
A darusereg szárnya csattan. 
Közel, — nem látja, hallja csak, — 
Kárognak és rikoltanak.
„Ti, darvnim, ha más nőm láthat, 
Kik elkísértek vesztemig,
Ti emeljetek értem vádat 1“
Kiáltja s szeme megtörik.

A torzult hullát megtalálják 
S kedvelt költője arcvonását 
Fölismeri sebein át 
A korínthuai jó bará t 
.így  látlak hát viszont, te drága, 
Kinek a fenyő-koszorút 
Reméltem tűzni homlokára,
Mig híred szájról-szájra fűti'
S jajgatva hallja mind a vendég, 
Ki Neptun ünnepén gyiilemlék. 
Egész Göröghon gyászba jö,
Mert minden szív halottja 6.
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Szabad tréfálkozni, hogy micsoda harsogó
tamáskodrts áradt el a t  Házban, mikor Olaj 
bajos egy telefon-üzenet alapján faljegyezte a 
szónokok táblájára — Eötvös Károly nevét Szabad 
tréfálkozni, hogy micsoda tréfás fogadások estek 
a folyosón még szélbaliak kózt is, eljön-e hát a 
vajda vagy sem. Szabad tréfálkozni azon is, hogy 
a vajda még egyáltalán nem volt az uj Házban 
s ngy iratkozott fel telefon utján. De aztán félre 
a tréfával.

Mikor a mai ülés derekán Eötvös Károly le­
kapta a selyemsapkát a fejéröl és szólásra emel­
kedett: valami egészen különös hangulattal volt 
teli a levegő. Százfajta várakozással százszinü 
hallgatóság telepedett köréje. Szabadelvűek, nép­
pártiak, ugronisták, szászok, tótok, katholikusok, 
reformátusok és zsidók más és másfajta várako­
zással, de egyforma nagy érdeklődéssel lesték a 
vajda megnyilatkozását. Régen nem mutatkozott 
a parlamentben, egy kissé mintha még fehérebb 
volna azóta, sokan még nem is hallották, 
csak a hírét: hát mindenki készült az él­
vezetre. Es senki se csalódott. Egy órára 
a  legendás parlamenti idők levegőjét éreztük újra 
és a gyönyörködésben összeforrott hallgatóság egy 
kivételes magyar egyéniség csudás tündöklésében 
sütkérezett. A Bzászok, a tótok ezekben a percek­
ben mogtudták talán, hogy mégse mese az, ha 
azt olvassák rájuk, hogy érdemes nekik a magyar 
szellőm előtt meghajolniok. Arcuk ragyogásából 
kiszólt az az ogészen sajátos, édes mámor, melyet 
a legyőzőitek is éroznek, ha a legtüzesobb bor 
vagy a legkápráztatóbb szellem győzte le őket. 
Mindenkinek volt oka a gyönyörűségre, hiszen 
egy tüneményes Bzellem játszott a hallgatóság 
érzésűivel és nevettetett, meghatott, megdöbben­
tett, ahogy neki tetszett

Nem tréfás théma ez. Elfogja az embert va­
lami különös fájó éizés, hogy milyen tragikus 
sorsa az Magyarországnak, mikor a vajdához 
hasonló kinoso van, amelyik jóformán csak át­
surran a mi szogényes, szürke közéletünkön. Vol­
tak már nekünk napjaink, de azok jobbára olyan 
napok voltak, amelyek két égen ragyogtak, két 
földet melegítettek. Eötvös Károly csak a mi 
egünkön ragyog, ez a mi saját külön magyar na­
punk, de tüzénél — egy kávéházi asztal theáját 
főzik. Ennyi az egész. Egy fázékony, elgémbere­
dett nemzet melegedhetnék e napon, de az a nap

S a lázadt nép Korinth Prytánját 
Sebes bosszúra hívja fel,
Békitse meg a költő árnyát 
A gyilkos szíve vérivel.

De hol a nyom, mely ily tömegben,
Hol annyi törzs áradva rekken,
Ez ünneplő nép közepeit’
A bűnös kézig elvezet?
Irigy féltés volt megrontója?
Vagy rabló fente rá vasát?
Csak Helios megmondhatója,
Ki minden földön végig Iák

Tán vakmerőn körünkbe’ lépdel,
Tán ünnepel a görög néppel,
S mig a bosszú utána jár,
A véres prédát szórja már?
Talán dacolva istenekkel 
Itt áldoz, a szentélybe nyúl,
Tán keveredik a tömeggel.
Mely a színházba most tolúl?

Mert sűrűn magasló padokban.
Hogy oszlop és gerenda roppan,
Közel s távol, törzsek szerint 
Ott ül már Hellas népe mind.
Tompán morajlik, mint a hullám,
A tele ház s emelkedik
Mind tágasb körben, tornyosúlván
Föl a kékellő mennyekig.

Ki mondja nevét, szerit, számát,
A rokonul gyűlt nép családját?
Jöttek Phokis, Athén felől,
Aulis és Spárta földiről,
A vizen túlról, Azsiábúl,
Minden szigetről szerteszét,
Hallgatni, melytől a fül kábúl,
A Kar borzalmas énekét,

Mely zordan, ős szokást követve.

egy kis törzsasztal lámpásának szerepével is be­
éri. Nem tréfás théma ez.

íme, m a  sikerült behozni a vajdát. Munka 
volt, mig behozhatták. Barabás Béla, aki pedig 
el szeretett volna utazni, gondolkodás nélkül át­
engedte neki a  helyét, mert ki tudja, be tudják-e 
hozni holnap is a vajdát. A  fáradt hallgatóság 
már az ő beszédének hírére is fölfrissült, ott ma­
radt. A karzatot talán katonaság so tudta volna 
kiüríteni, hiszen Eötvöst meg kell hallgatni. így 
ömlött elébe mindenhonnan az érdeklődés, őt 
mégis erőszakolni kellett, hogy beszéljen. S igy, 
egy kierőszakolt beszéddel, rögtönözve s a thé- 
mának talán nem is alapos ismeretével: legyő­
zött egy világot. Amikor tréfált: nevettek. 
Amikor elégikusra hangolta szavát: cléreéke- 
nyedtek. Amikor polemizált: ölt. Amikor em­
lékezett: épített. Azt csinált a Házzal, amit 
akart, de még többet. Azt is, amit nem 
akart. Mert a szavain felgyűlt szélbali ifjúság 
olyan hangos kórust produkált, hogy Kossuth is, 
Komjáthy is alig győzték őket leinteni: „ne se­
gítsetek a vajdán, hiszen ő segít rajtatok 1“ Es 
azt so akarta a vajda, ami beszéde után bekövet­
kezett: hogy a szélbali ifjabb honatyák egy frak­
ciója nyílt ülésben nem tapssal tüntetett, hanem 
elkezdte énekelni az Itten áldd meg a magyart fön- 
séges dallamát.

(Mellékesen essék a megjegyzés: ez a jelenet 
mintha kissé lerontotta volna a vajda fejtegetéseit,

Mit mondott a vajda?
Hogy abszurdum, ha magyar embert magyar 

hatóság megbüntet azért, mert a Himnuszt énekli.
És mi történt?
Magyar képviselők el kezdték énekelni a 

Himnuszt s ha el nem hallgatnak nyomban az 
elnöki figyelmeztetésre — meg keltett volna étet 
büntetni.

Amiből világos, hogy talán a honvédelmi 
miniszternek is igaza van, aki Eötvös fejtegeté­
seinél közbeszólt, hogy „mindent a maga idejében*. 
De ez csak mellékesen odavetett megjegyzés.)

Égy tisztafejü magyar ember jött és bele­
nézett az össze-vissza kavart ügybe. De tisztán 
látott és tisztán mutatta meg, hogyan kell látni. 
Hajbizonyos vonatkozásokat, amelyek fontosak, 
nem akart meglátni: az nem is az ő dolga. Vé­
gezzék el azok (és el is fogják végezni), akik vele 
szemben kötelesek a másik álláspont igazságát 
megvédelmezni. De a  magyar ellenzék szempont­
jából egyszerűbben, tisztábban és hatásosabban 
senki sem tárhatta volna fel ezt a gabalyodott

A léptét lassan méregetve 
A háttérben sorakozott 
S bejárja a nagy színpadot, 
így nem jár földi asszony lába,
Halandó nem szül olyakat,
A rémes testek hosszúsága 
Emberi formát meghalad.

Sötét palást csapdossa sarkuk’,
Fáklyát suhogtat vézna markuk,
Melynek vöröslő lángja reng.
Piros vér bennök nem kereng.
S hol emberfő körül a hajzat,
Mint nyájas dísz lágyan lebeg,
Itt vipera és kigyófajzat 
Méregtől pufiad és sziszeg.

S kezdnek forogva, körbe járva 
A Hymnák szörnyű dallamára,
Mely szívhasitón zúg elé 
S hurkot vett a bűnös köré.
Észvesztő az Erynnek dalja,
Metszőn a szív mélyébo búg,
Az agy velőjét égve falja 
S elnyomja, mit a lyra súg.

.Boldog, ki gyermekded kedélyén 
Bűnfoltot nem rejt szíve mélyén,
Hozzá bosszúnk nem férkőzik,
0  biztos sírja széléig.
De jaj, ki titkon, orvkezekkel 
Gyilkos vasat mert rántani,
Hozzá szegődünk, este, reggel,
Mi, éjfél rémes lányai".

„Bármerre futna, menekülne,
Elérjük, szárnyakon repülve;
Nyomába tőr, lábán hurok,
Esnie kell és esni fog.
Icy üldjük fáradatlan váltig,
Hiába bánná meg bűnét,
E földön át az alvilágig
Es ottan sem lesz nyugla még." 1

ügyet, mint a vajda. Az igazi magyar józanság­
gal látott a a boszorkányos szónok eszközeivel 
magyarázott. Hatalmába is kerített mindenkit s 
aki meghallgatta, öregbedett magyarságban, ha 
faj magyar volt is. Nincs ma senki, aki magya- 
rabb volna a vajdánál és jobban tudná éreztetni 
a magyar géniusz varázsát.

A vajda nagyon megkivántalta magát ezen 
a mai napon. Gratuláltuk neki azok is, akiknek 
talán ártott. (Ezek közé kell sorolni Rrasenay 
Forenoet és Visontai Somát, akik igen nagy ha­
tással beszéltek, de a vajda előtt.) Gyönyörködött 
benne még a  honvédelmi miniszter is, akinek 
különben a vajda hatalmas éljenzést szerzett ma 
— ebben a krudélis vitában I — mikor azokról 
az igazi érdemekről is megemlékozott, melyeket 
Fejérváry a csatatéren szerzett. Csak maga a 
vajda nem jött ki a flegmájából. Alig végezte 
beszédét: a régi táblabiró volt.

Fejérváry felelt neki s azt mondta:
— Ritkán van szerencsénk Eötvös Károly­

hoz és sietnem kell a válaszszal, mert ki tudja, 
lesz-e hamarosan megint szerencsénk hozzá.

S a vajda az 6 sajátos gúnyolódó hangján, 
jegyezte meg:

— Ha ilyen lesz a politika, sűrűbben eljövök.
Hát ilyen Eötvös. Ezt úgy mondta, mintha 

évődnék. „Ha szépen rostiul viselitek magatokat, 
majd többször is meglátogatlak benneteket 1“ Már 
nem akart komoly maradni. S mialatt az egész 
Ház az ő beszédének hatása alatt állott s még a  
sürgősen interpelláló Rakovszky István is meg­
hajtotta lobogóját előtte — a vajdának már el­
fogyott a türelme s odaszólt Olaynak:

— Gyerünk! Megnézem legalább ezt a Házat, 
ha már eljöttem . . .

A  k é p v is e lő h ö z  ü lé se  n o v e m b e r  21 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál­

mán miniszterelnök, Plósi Sándor. Lukács László, 
Darányi Ignác, Cseh Ervin, báró Fejérváry Géza.

Elnök az ülést megnyitván, telolvassák és hite­
lesítik a múlt ülés jegyzőkönyvét

Sséil Kálmán miniszterelnök: Beterjeszti az 
állandó országház építési munkálatairól bzóIó jelen­
tését Kéri, hogy jelentése a költségvetéssel együtt 
tárgyaltassék.

E lnök: A jelentés ki fog nyomattatni, szét fog 
oszlatni és jelentéstétel végett kiadaiik a pénzügyi 
és gazdasági bizottságnak.

(A  Ncssi-ügy.)
Krassnay Fereno : A mentelmi viták eddig leg­

fényesebb napjait képezték a magyar képviselőbáz-

Igy zengve, lengve, körbe járnak 
S a  házra, mint halálos árnyak 
Nyomán, szorongó csend terül, 
Vélnéd, Istenség leng körűi.
S fenséggel, ős szokást követve, 
Bejárva mind a tágas színt, 
Eltűnnek, léptök’ méregetve 
A  sötét háttérben m egint

S még minden szív inoghatva réved, 
Hogy mi való itt és mi képzet,
S imádja a rejtett erőt 
Az ébren látót s büntetőt 
Mely érthetetlen’, mérhetetlen’
Szövi a végzet fonalát
Mely meg-megszólal a  szivekben,
De melyet napfény sohse lá t

S ím hirtelen magasba csengve 
Egy hang kiált a néma osendbe’ : 
„Nézz, Timotheus, arra, ni 1 
Ezek IbyouB darvail" —
S a szín felett, a borúit égen 
A nézők rendihez köeel,
Hemzsegve sötét felhőképen 
Egy daru-osapat röppen ek

BMwaaa
Üjúl a bánat a  szivekben 
S mint hab habot ver, szerteszét 
Súg szájról szájra halk beszéd:
.M it? Ibyeus? Aki elvérzett 
Egy eenk zsivány keze alatt?
Mért mondta ezt? E szón mit ártott? 
S mit jelent e darúcsapat 1“

S a kérdés nő mind rémesebben, 
A gyanú villan a  szívekben : 
„Vigyázz I Ennek nagy oka lesz, 
Az Eumenidák müve ez.
A hurkot önmagára fonta 
A gyilkos, titka kihatolt.
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nak s a mentelmi jogot elvi értéke szerint mérlegelték. 
Most a honvédelmi miniszter szavai szerint más 
időket élünk. Régen Szilágyi Rezső szólalt fel ebben 
a kérdésben, most meg egy katona vezeti a vitát. Fog­
lalkozik a mentelmi ügy lényegével, idézi Szilágyi 
Rezsőnek a mentelmi jog kérdésében tartott beszédét. 
A magyar történelemből hoz löl példákat Az  igaz- 
ságügyminiszler nem sokat ad külíöldi példákra. 
Nagyon csodálja ezt, mert a magyar igazság­
szolgáltatás külföldi minta után fejlődött ki. Hi­
vatkozik angol és német parlamenti példákra. 
Arra a konklúzióra jut, hogy nem minden fegyelmi 
iiny zaklatás, de fegyelmi ügy tormájában is lehet 
elkövetni zaklatást és itt ilyen esettel állunk szemben. 
A katonai hatalom terjeszkedni akar, a katonaság nem 
elégszik meg az ország megvédésével, hanem követel 
magának szuverén jogokat, (ügy van 1 ü g y  vanl a 
szélsőbaloldalon.) A CorpusJuris kimondta már, hogy 
a szuverónitás a nemzetnél van. Minden egyes esetet 
a saját szempontjai szerint kell elbírálni. A mentelmi 
jogra vigyáznunk kell a jövőre vonatkozólag is. Min­
den nemzetnek olyan mentelmi joga van,, amilyet ér­
demel. A honvédelmi miniszter tegnapi viselkedéséből 
mindenki látja, hogv a kormány üata lom zaklatásáról 
van szó. (ügy van I ügy  van ! a szélsőbalon.) 0  ebben 
az ef*y esetben is a katonai önkényesség ellen való 
küzdelmet látja és nem járulhat hozzá a mentelmi 
bizottság javaslatához. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Visontal Soma: A nemzet a parlamentben bírja 
a legnagyobb erőt a támadások visszaverésére. Ná­
lunk, ahol nem nemzeti a dinasztia s nem nemzeti a 
hadsereg, még inkább áll ez az elmélet. Jól meg kell 
hát íontolni a mentelmi bizottság javaslatát Hossza­
san foglalkozik aztán az igazságügyminiszter tegnapi 
beszédével, támadja állításainak helyességét. A hon­
védség becsületbirósága szabályzatok szerint jár el, 
határozatainak végrehajtói között a honvédelmi mi­
niszter is szerepei és szerepel mint legfőbb lórum, 
akivel szemben legjobban kell a parlament immuni­
tását megvédeni: a király. Organikus kapocs van a 
miniszter 8 a becsületbiróság között. A kormány egyik 
tagja tehát beleavatkozhatik a becsüleibiróság Ítéle­
tébe. A becsületbeli bizottság hatóság jellegé­
vel bir, amint a gyakorlatból be is bizonyíthatja. 
A lelokozás nem képez joghátrányt, a hadsereg külön 
szervezet, a tisztikar egy magántestület, — ezt mondja 
a jobboldal. A honvédség sóba senkit nem mert fele­
lősségre vonni azért, amit itt a Házban mondott. Nessi 
Pált sem vonta volna felelősségre, ha hivatásszerüleg 
járt volna el. Tehát a honvédtiszti becsű etbirőság 
nem magánjellegű, hanem hatóság; hisz megtette 
volna azokat, ba magánjellegű lett volna. És mint 
hatóság, alatta áll a parlamentnek. Az igazságügy- 
miniszter azt mondotta, hogv csak társadalmi téren 
éri Nessit hátrány, ha a tiszti rangjától megfosztják. 
,Az a legnagyobb megfélemlítés, ha a becsület meg­
fosztásával fenyegetnek valakit Hogy a pedig, amidőn 

ily módon való lefokozáséról van szó, az nem a men­
telmi jog körében lekszik ■ azt józanul felfogni nem 
lehet (Ügy vanl ügy  van! a szélsőbaloldalon.)

Fejérváry Géza: Fegyelem nélkül katonaság 
Horn exisztá'hatl (Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Vlsont&l Soma : Ezt elismerem 1
Kablk Béla: Tessék a katonáknál fegyelmet 

csinálni, a képvisolőket pedig ne kívánja befolyá­
solni. (Úgy vaD 1 ügy van 1 a szélsőbaloldalon.) 

t Vlsont&l Soma: Az igazságügyminiszter, aki 
máskor nem zárkózik el a külföldi jogviszonyok te- 
íkintetbevételétól, most bizonyos megiélemlités folytán

Fogják el, ki a  szót kimondta, 
És őt, kihoz intézve voltl“

De az a szót ki alig ejic,
Már örömest keblére rejtnó.
Ám a dúlt szem s halvány ajak 
A bűnösökre vallanak.
Hurcolják a biró elébe,
A színpad törvény u..éke lett,
S az égi bosszútól elérve 
Bevallják véres tettüket.

A jövevények.
(Premiere a Nemeeti Stinháiban.)

— A Budapesti N a p ló  eredeti tárcája —
I r ta :  Á b rá n yi Em il.

A Nemzeti Színház uj igazgatóját nem ér­
heti az a szemrehányás, hogy a magyar dráma- 
irodalmat elhanyagolja. Pár héttel a Fold és a 
Kurucok Parisban premiéreje után ma este megint 
magyar drámát állított a bemutató-olőadásokra 
szomjas közönség elé: Jakab Ödön háromfel- 
vonásos színmüvét, a Jövevényeket.

Jakab Ödön régi, jeles poéta hírében áll. 
Ereiben tiszta székely-vér csörög és ennek az 
istentől megáldott fajnak a szívósságát, ki­
tartó munkaerejét ő is átörökölte. Több két év­
tizedénél, hogy Jankadás nélkül műveli a köl­
tészetet. Nem úgy, mint a könnyelmű bo­
hém, aki fütyörészve megy át az életen, 
■ í y et hány a gouJuknak és a kötelességeknek, 
adósságot csinál, de szabadon él és tömérdek 
idejét függetlenül pazarolva, kávéházak asztalain 
Jriu dalait éjjeli tivornyázások közepette. Jakab 
ydön az élet szigorú iskolájában növekedett löl 
,és alig, hogy óbból az iskolából kikerült: maga 
gs beállott azok közé, akik a tanítást, az oktatást,

nem akarja tekintetbe venni a külíöldi példákat (ügy 
van! ügy  vanl a szólsóbaloldalon.) A zaklatás leg­
kiemelkedőbb esetével a kormány részéről jövő zak­
latással állunk szemben. A képviselő hivatásával jár 
az agitáció. Nessi Pál pedig ilyen minőségben csele­
kedett Kolozsvárott Itt nem is az a kérdés, hogy hi­
vatásában íárt el Nessi Pá vagy nem, hanem az, 
hogy ezt a kérdést a Ház dönti el. vagy nem.

Elnök : Az ülést öt percre felfüggeszti.
Siiinet után.

(Eötvös Károly beszéde.)
Eötvös Károly : A t. igazságügyminiszter nr a 

mentelmi jogot bizonyos tanszéki szokásnak megíe- 
lelőleg elkezdte osztályozni abszolútra és relativre. 
Hogy miért abszolút és relatív egyik vagy másik része 
a mentelmi jognak, azt nem magyarázta meg. Nem is 
lehet megmagyarázni. Ahol a mentelmi jog sértve van 
vagy ahol nincsen sértve, ott akár a sértést, akár 
annak hiányát abszolútra, vagy re'ativre osztályozni 
azt hiszem, nem egyéb, mint a szavakkal való játék. 
(Igaz 1 ügy  van 1 a szélsÓbaloldalon ) En előttem a 
kérdés, a mi hazai gyakorlatunk szerint — és abban 
a t  igazságügyminiszterrel egyetértek, hogy marad­
junk meg különösen a hazai talajon — én előttem a 
mi hazai gyakorlatunk szerint a kérdés t szia. 
Ib48 előtt a mente mi esetek mindig a hatalmi 
kérdés szempontjából intézteitek el a magyar ország­
gyűlésen és ahogy akkor intéztettek el, attól tar­
tok, hogy ebben a kérdésben szintén ez az irány lóg 
majd győzni. (Igazi ü g y  vanl a szélsőbaloldalon.) 
A L igazságügyminiszter urnák tudnia kell. hogy 
galanthai Ba ogh János e len nótapert indíttatott a 
hatalom egy kijelentés miatt, amelyet ó a képviselő- 
ház termében tett. Mint törvényhozó tetto ezt a kije­
lentést Mai napsag nincsen olyan igazságügyminisz­
teri nagyító üveg, amelylyel azon szavakban, vagy 
állításokban valami sérelmet, vagy valami komoly 
megfontolásra méltót jel lehetne xedezni. De, t. Ház, 
galanthai Balogh János szálka vo’t a hatalom szemé­
ben, ennélfogva galanthai Balogh János ellen meg­
indították a nótapert és ezzel megsértették a men­
telmi jogát neki és magának az ország törvényhozói 
testületének a mentelmi jogát is, oly tény miatt 
amelyet 6 mint képviselő, a képviselőház nyilt ta­
nácskozása közben követett el. Nohát,hogy ez "azután 
az abs. olutak közé tartozik* e. vagy a reiativek közé, 
(Derültség a szélsőbaloldalon) ennek eldöntését a L 
igazságügyminiszler urra bízom, de bíznom kell is, 
mert amikor ő beszélt abszolút mentelmi jogról, ilyen 
esetben azt meg is kellett volna neki magyarázni. 
(Igaz 1 ügy  van 1 a szólsóbaloldalon. Egy hang: Ha 
tudta volna 1 Mozgás jobbfelől.) Báró Wesselényi 
Miklós elleu ugyanazon szavakért szintén nótapert in­
díttatott a hatalom, mert báró Wesselényi Miklós 
ugyancsak szálka volt az akkori fiatalom szemé­
ben. Az országgyűlés egyjk esetben sem tudta 
megvédclmezni a saját mentelmi jogát, vagy a sa­
ját integritásának érdekét, egyik esetben sem tudta 
inegvédeimezni, mert a hatalom arra az állás* 
pontra helyezkedett, hogy ha egy szót kimon­
dott, ahhoz a szóhoz neki ragaszkodnia kell és én 
attól tartok, őszintén attól tartok, hogy ha nem is 
ugyanezen szavak miatt, de ma is abban a  veszély­
ben vagyunk. (Helyeslés a széisCbaloidalon.) Most a 
katonai hatalom sérthetetlensége a jelszó (Igaz! ügy 
vanl a szélsőbaloldalon.) és jelszó a katonai hatalom 
körül az országgyűlés áltat engedélyezett felségjogok 
sértetlensége. (Igaz I ü g y  vau I a szé'sóbaloidalon.)

a mások fegyelmezését teszik hivatásukká. Év­
tizedek óta él a középiskolai tanárság kenyerén. 
Sokáig tanított Déván, azután áttették Budapestre, 
ahol most a  legjelesebb j>rotesszorok közt emle­
getik. Ez a komoly és nobéz hivatás sok ember-

' bői kiölte már a poézis iránt való hajlamot 
I Sokakat tett tásulttá vagy meddővé, akik rózsás 
' illúziókkal kezdték pengetni a lantot ifjúságuk 
| mosolygó évadán és akis csak addig tudtak ver- 
j sokét irui, amíg fiatalok és gondtalanok vol-
■ tak. Jakab Ödönben a költészet nem volt ilyen 
I vékony, hamar elapadó forrás. Sohasem tar­

tozott a nagyon szenvedélyes, gyorsan fellángoló
I poéták közé, de szelid és egyenletes tüze min- 
J dig tisztán és jóleső meleget árasztva lobogott a 
' boldog, békés szerelem és a nomes, férfias haza- 
I szeretet oltárain. RótAhos irt dalaiban állhatatos 
i szerelmének, őszinteségének, szerencsés véralka-
■ tának és jóizü magyar kedélyének maradandó 
• értékű bizonyságait taglalta össze. Népies ritmus- 
' bán irt balladái a nép életének egy-egy frag- 
: montumát drámai erővel állítják elénk. Argi- 
I nis királyfiról szóló hosszabb verses elbeszélése 
! sikerültén beszél a naiv éposz egyszorü hangján.

És hazafias verseit sem a feltűnni vágyó páthosz 
diktálta, hanem a hazájáért aggódó vagy lelke­
sedő szív melegsége; nem a cifrálkodó boinbaszt, 
hanom a használni akaró igazság.

Jakab Ödön, mint versiró és elbeszélő, érde­
mes helyet taglal el a magyar poéták sorában. 
A Kisfaludy-Társaság és a Petőfi-Társaság a 
verairót méltányolta benne, amikor évekkel ez­
előtt beválasztotta rendes tagjai közé. Do a 
lírikusok csak a legritkább osetben állják 
meg, bogv időokint el ne kalandozzanak a 
drámairás mozejére. Petőfi nem értő be azzal, 
hogy a legelső magyar lirikus lehetett. Heinénak 
sem volt elég, hogy mint lirikus költő Német­
ország valamennyi poétáját túlszárnyalta. Drámát 
kellett irniok. Es miDd a két nagy költő szer­
fölött gyönge tragédiákat irt. A szubjektív köl­
tészet ragyogó mesterei közül talán csak Bürüs

Ezen lelségjogok közé utolsó an&tizisb&n — hogy a 
t. igazságügyminiszter ur által tiasználni szeretett jogi 
terminológiákba menjek át — utolsó analízisben úgy 
látom, hogy ez a Gotterhalte megint valami nagy 
dolog és úgy látom és kimondom minden himezés és 
üámozás nélkül, hogy ezt a Gotterhaltét a magyar 
intézmények, még pedig a közjogi intézmények közé, 
társadalmi és katonai hatóságok utján be akarják 
eröszako ni. (Helyeslés a szélsőbalon.) Ha megy ön­
ként a dolog, ha ezt a magyar társadalom ellő- 
gadja és a magyar törvényhozás szemet huny vagy 
később ő is eltagadja, ba mondom, önként megy, 
akkor nincsen ellene semmi szavam. Tévedhet egyik 
vagy másik generáció, tévedhet a nemzet a masa 
egészében is, lévedelt is már lájdalom, de mondom, 
akkor nincsen ellene szavam, mert jön egy másik 
generáció és kijavíthatja ezt a tévedést és rendbe­
hoz mindent, Do hogy halósági utón a Gotterhaltét 
intézménynyó tegyék Magyarországon, amelyet tisz­
telnünk kell, amely előtt meg kelt hajolnunk, amely­
nek a tiszte elét büntető szankcióval ránk akarják 
erőszakolni, valami ilyeníóle törekvést látok ón itt 
az egész szövegben. (Úgy vanl ügy  vaui a szélső­
balon.) A íenntorgó esetben szó van egy képviselő- 
társunkról, aki — amint mondják, — katona. Eu 
ugyan nem láttam katonának. (Élénk derültség a 
jobb- és baloldalon.) Hát azt mondják, hogy katona. 
(Derüllség.) Bocsánatot kérek, ez a megkülönböz­
tetés nem üres élő akart lenni, nem üres elménc- 
kedés, vagy elmélkedés, mert én őszintén szólva, az 
igen t. honvédelmi minisztert sem látom katonának itt 
és nem látom itt abban az öltönyben (Felkiáltások a 
szélsőbalon: Pedig egészen katonai) és úgy vagyok 
értesülve a mentelmi bizottság többségének a jelen­
téséből hogy t. képviselőtársam, Nessi Pál. szintén 
nem mint katona volt ott Kolozsvárott. (Úgy van I 
Úgy vaui a szélsőbalon) Hát ebben a megküíönböz- 
te ősben én komoly dolgot akarok látni. (Holyeslés a 
szó.sóbalon.) Már most t. képviselőtársam ellen egy 
katonai hatóság elrendel egy vádeljárást. Ne zavarjak 
össze, becsületügyi kérdésről van-e szó vagy nem; a 
katonai hatóság, illetőleg valami Bihar altábornagy, 
bouvédkerületi parancsnok rendel el vádeljárást szó- 
ról-szóra 3b86. számú rendeletével. (Élénk lelkiáltások 
a szélsőbalon: ü g y  van I Úgy vau 1)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter la- 
gadólag int.

Pap Zoltán: Hiába integet a miniszter ú r i Ez 
igy vanl

Eötvös Károly: Bocsánatot kérek, nagyon sze­
retném, ba a b honvédelmi miniszter ur képességgel 
bírna arra, hogy ezt a rendeletet meg nem történtnek 
logadtassa el. (Elénk tetszés és helyeslés a szélsőbal­
oldalon.)

Báró Fejérváry Géza: Ez csak idézés, semmi 
egyéb I (Ellentmondások a szélsÓbaloldalon.)

E ötvös Károly: A t. honvédelmi miniszter ur 
rossz emlékezőtehetséggel bír, vagy el sem olvasta a 
rendeletet; nincs birtokomban ebben a pillanatban a 
rendeletnek szóról-szőra való szövege.

Olay Lajos: itt van a rendelet szóról-szőra '■ (A 
rendeletet szónoknak átadja. Elénk éljenzés és taps a 
szélsőbalon.)

E ötvös Károly : T. képviselőház 1 (Zaj és köz­
beszólások.) Engedje meg a t. képviselőház. hogy 
miután a rendelet itt van a birtokomban, azt. amit 
állítottam, be is bizonyítsam. (Haltjuk I Halljuk 1 a 
jobb- és baloldalon. Olvassa.) Midőn a t. igazságügy- 
miniszter ur ennek a dolognak mindig a jogi oldalát

és Beranger nem kompromittálta magát valame­
lyes drámai szárnypróbálgatással.

Ezek a legnagyobb példák, mert a versírás 
világraszóló képviselőire vonatkoznak. A kisebb 
versirók köréből még számosabbat lehetno föl­
sorolnunk. Íme Jakab Ödön is a lármás színpadra 
vágyik, noha mmt lirikus nagyot) csöndes és 
nyugodt életet él. Drámai kísérleteivel rögtönitélö 
bíróságot provokál maga ellen, noha mint lirikus 
kényelmes távolságban maradhat a kritikusaitól. 
(Akik néha észro sem veszik, ha egy-egy vers­
kötetét közrebocsátja.)

Eddig csak népszínműveket irt. A Siegtny 
Radtné is  Galambost Sándor cimü népies daraboka 
falun, tanyákon, szántóföldeken éló parasztok 
egyszerű lelkivilágát tükrözik a néző elé. (S ezek 
n darabok meggyőző bizonyságai annak, hogy az 
a drámai erő, amivel élénkíteni lehet egy rövid 
balladát, nem elégséges, amikor a költö a szín­
pad nagy kerete számára drámákat koncipiál.) 
Most Jakab Ödönnek magasabb becsvágya tá­
madt és társadalmi drámával kopogtatott a  Nem­
zeti Színház kapuján, moly udvariasan megnyí­
lott előtte — a pivevény előtt. (Mert a lirikus 
poéták csak jövevények az igazi drámaírók 
otthonában.)

Talán nem járok messze az igazságtól, ha 
azt áliitom, hogy Jakab Ödönt a kivégzott Papp 
Béla esető, a rettentő szatmári tragédia bírta rá 
uj darabjának a megírására. Hősében, Szabó Zol­
tánban, azt az úri gyermeket akarta drámailag 
illusztrálni, akinek az apját rablógyil kosságra való 
fölbujtás miatt halálra Ítélték és könyörtelenül 
felakasztották.

Milyen szerepet játszik a társadalomban egy 
fölakasztott rablógyilkos fia, aki tohetséges, mun­
kás, jellemes ember s aki tehetsége, munkája, 
becsületes jelleme révén jogokat követel a társa­
dalomtól, érvényesülni akar a tisztességes embe­
rek közt, akiknek a tisztessége nem különb az 
övénél? Bizonyos, hogy ez a fiú nem felelős
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f t a e g a t i ,  a k k o r  re tten e tes  báranlntankra. é p p s a  «rróí, 
am i ig a zá n  tog i k érd és , n em  b eszé l e g y e tlen  a g y  « «  
gém . (D erü ltség  a  sz é lső b a lo n . H a b ju k l H alljuk I)  
B o oséaatot k érek  e z ér t a  kitártéért, d e  o ly a n  értelem ­
ben, m int aa ig a za ég ü g y n u n ia z ter  n r  m ondja, n em  ta 
ig a z , h o g y  e e  Jo g i k érd és ( Ú g y  v a n ! a  artlsŐ brtoW alota), 
m ert h a  oaak o ly a n  értelem b en  T olna jo g i k érd és, 
am int a  t  jgauáffflgT ininjM zter ur m ondja, ak k or  e z  so h a sem  í E Z e i d e ,  hanem  é  a  m a g .  j t a w d -  
tartásával Átutalná a a  aljárásb írób oa. (É lén k  der(Utaé< 
a b a l- éa asétoöbalokbü on.) M aga aa  a  tén y , h o g y  aa 
a k érd és oaak itt tárgyalható  é s  m ásutt se h o l, ( ü g y  
v a n  I Ú g y  v a n  I b á lié tó l é s  a  szélsőb a lo id a lon .) b izo­
nyíthatja, h o g y  ez  n em  o ly a n  értelem b en  v a ló  jo g i  
k érd és, (É lén k  h e ly e s lé s  a  azélaőbaldakm .) a h o g y  azt 
ö  felfogja . hanem  leg a lá b b  is ,  ső t  e lső  p U an atra  m 
m ár m in d en esetre lega láb b  i s  k ö z jo g i k érd és ; (Ú g y  
v a n l  ü g y  v a n l  a  szélső b a lo ld a lo n .)  m ásod ik  tek in ­
tetben p e d ig  ig e n  n a g y  fo n to ssá g a , d e ig en -ig e n  n a g y -  
fo n to ssá g a  p olitik ai k érd és, (É lén k  h e ly es lé s  a  széla ö -  
bal old á lon .) am ely  a  n em zet ön á lló sá g á v a l é s  a  tör­
v é n y h o z á s  fü g g e tle n ség é v e l a  leg szo ro sa b b  ö ssze k ö t­
tetésb en  áll. (É lén k  h e ly e s lé s  a  szélsőb a lo id a lon .) Ke 
m iért á ll o ly  sz o ro s  összek ö tte té sb en  ? Abban m ár 
eg y etér tek  a  t  ig a zsá g ü g y m in isz ter  nrral, h o g y  ma­
radjunk m eg  a  m agu n k  jo g i  gyakorlatának , a  m a­
g u n k  történelm ének  é s  k öz jo g u n k n a k  a  m eze jén ;  
a  k ü llő id  ak árm ely ik  p éldájára  is  h ivatk ozn i itt 
nem  tartanám c é lszerű n ek . M egm ond om  az  o k á t  
h o g v  m iért. M ert é n  n em  ism erek  o ly a n  m ü­
v e it  nem zetet a  v i lá g o n , a m ely n ek  saját hatóságai, 
saját katonai, v a g y  nem  k aton a i h atósága i e g y  id eg en  
n em zetn ek  tollát, je lv é n y é i, lo b o g ó já t v ise ln ék . (U o sz -  
szantartó le lk e s  é ljen zés, te tszés  és  tap s a  szé lső b a l-  
old a lon  é s  b alfelő l. H a llja k  1 H allju k  1) I ly en  lehetet- 
len , i ly e n  k ép te len  é s  ily e n  u n d ok  v isz o n y  e g y e tlen  
m ü veit n ép n él sem  található. (É lén k  tetszés, h e ly es lé s  
é s  taps a  szélső b a lo ld a lo n .)  H o g y  M agyarországon  
e g y  k ozp o lgár, e g y  t is z te s sé g e s  em ber, ü g y v éd  v a g y  
o r szá g g y ű lé s i k é p v ise lő  azért, m ert a  saját n em zeté­
n ek  m ind en  érzésé t k ife jező  n em zeti dalait én ek li, 
h o g y  azórt u g y a n a z o n  n em zetn ek  va lam ely  a  tö rv én y  
által k iren d elt h atósága  ó t vád  a lá  h e ly ezze , a z  tö k é­
le te sen  k ép telen  é s  érthetetlen  do log . (Z ajos te tszés  a  
szélsöbaJoidalon.)

K ra sa n a y  F e r e n c : M agyar em b er nem  d cnnn -  
ciá l. (Zajoe h e ly es lé s  a  sz élső b a lo id a lo n . É lén k  felk iá l­
tások  : K i tette ? ?) H itván y  fráter v o lt, ak i te t t e ! Á ll­
jon  e lő  1 K i v o lt  a z  ? (Zaj.)

R ak ovw ak y István  : Ú g y  v a n  1 A zt k e ll firtatni I
P a p p  Z o ltá n : A  m in iszter  u r  ren d elte -e  e l, v a g y  

B ih ar a ltáb orn agy 1 K i rendelte e l?  (N a g y  zaj.)
Elnök: K érem  a  k ép v ise lő  urakat, m éltóstassa -  

n ak n yu g o d ta n  m eg h a llg a tn i a  szó n o k o k  (H allju k !  
H alljuk  1)

E ö tv ö s  K á ro ly :  T . H á a l E a  k izá ró la g  m agyar  
kultnr é s  n em zeti v isz o n y , m ás eh h ez  h ason ló  n in cs  a 
v ilá g o n , nem  is  v o lt, oaak e lh a lt n ép ek n él volt. D e  mi 
éln i akarunk. (É lén k  te tszés  é s  h e ly es lé s  a  a zé iső -  
baloldalon .) C sak  e lh a lt nem zetek n él történt ily e n  
eset. D e  e z ek  i s  s s  u to lsó  osep p  v ér ig  véd elm ezték  
n em zeti jo ga ik at, é s  sso k n a k  a  sa  é t  h atósága ik  á l­
ta l való  tisz te le té t é s  e b b en  a  k ü zd elem b en  k im ú l­
tak. H olt n em zetek n él történt ez . D e  o ly  nem­
zetek n él, am ely  é ln i  akar, e z  n em  történhetik , 
(Ú g y  v a n l  Ú g y  v a u i  a  szélsőb a lo id a lon .) A zért tehát 
erre p éld a  a  k ü lfö ld i n em zetek  törvén y h o zá sá b a n  ée  
tö rv én y h o zá si k ö z jo g i g yak orla táb an  ninoa. A  k érd és  
a  m aga tiszta eg y sze r ű sé g é b e n  aa , h o g y  a  törvén y

azért, amit a s apja akkor követett el, amikor 6 
osak négyesztendős v o lt  Bizonyos, hogy a rossz 
útra tévedt apának a bűne nem szennyezi be en­
nek a fiának SS a  talentumát, s s  a  Jellemét. B t- 
ronyoa, hogy ea a  fin nem  osztozott as apja 
iszonya btlnebon, tehát az apai bűn édtamának 
a  legparányibb részét sem  tartozik viaebri. Bizo­
nyos, hog7 ennek a fiának van joga tehetségé­
hez ée jellem éhez m éltó pozioiót foglalni a tá i- 
eadalom bon; est a fiat nem  lehet eltiltani 
se  a mim kától, ee a munkával járt tiszte­
lettől. Mindez bizonyos. D e mi történik ak­
kor, ha ezt a fiat minden beeefiletessége ée 
ártatlansága sem m enti m eg a lealázó helyzetek  
egéez sorozatától t  Ha ezt a fiat mégsem fogadják 
el azok, akiktől az emberek előmenetele lü g g f  
Ha láthatatlan, titkos öeezeeskftvés képződik el­
lene mindazoknál, akik moesoktalan ■aánnaaáam 
hivatkozhatnak T Ha előítélet, szükkebUteég, em ­
bertelen dölyf és rozszakarat lépten-nyomon érea- 
tetik vele, hogy ártatlan gyermekkorának homá­
lyos távolságából egy akasztóit éles kOrsonaM  
nyalnak e lö l  Ha boeeületét lábbal tapodják, ha  
tehetségét kisebbítik, ha karriérjét tönkre akarják 
tenni azon a  óimén, hogy aa apja akazatáéán vé-

i életét!
Ez a konfliktus a drámaíróra nézve nagy on 

beeaes. Ki lehet fejteni benne az egyéni kiváló­
ságot éa a  tömeges hitványságnak m inden árnya­
latát. Gazdag, változatos joilemsésra nyílik itt al­
kalom éa a humanizmus nagyszeré igazságait, a 
legfényesebb erkölcsöket, a  legnem esebb Ideákat 
reiormáló erővel állíthatja szembe a  drámaíró a 
konvanotós társadalom minden aiaosonyaágávai, a 
külsó mázában előkelő, bensőleg pedig véroom jas, 
gonosz, bestiális társadalmi körök m i n t e  gaz- 
emberségével.

A  kifogásolt, de nemea és nagyratört egyén­
nek ez a küzdelme a kifogástalan kabátu, de 
aljas lelkületű sokasággal: művészi beállításban, 
erős psriohologiával megokolva, drámai Ökonó­

U tal ren d elt h a tó sá g  .éd e tjá r ts  e l*  tojrott e g y  kép­
v ise lő t;  a  k érd és u ,  h o g y  o ly  v á d b eh  o e e ie k sr tn v ,  
v a g y  H a la sz tó é  m iatt ren d elte -e  e l e z t  e  m egtorló  
r td e ij é r ta t  s n e h e t  tö rv é n ,e lü k  b ü n teten d ó n eó  lór­
i n a k .  (U g v  v a n l  a  aaétaöbaloM alou.! Ka a  óérdós. 
B « e e  n s e j^ e t le n  k érd és A rról b w é r a e fc , h o g y  a  háló­
séi? k ik é r i-e  *  k ép v iselő t, « g y  nesa » Ka e  azó. h o g y  
.k ik é r i1-, n a g y o n  a  pinoerek b ea zé lő m o d o rtra  em ­
lék eztet, m ert en n ek  a  taón ak  a  m i z ö a  o g i  g f . -  
kortatun kben  h e ly e  um eeao. H anem  arról vai. » > t  
sz ó , h o g y  m eg e n g e d i-e  a  k ép v ieeiő ttéa , w y  a  ló -  
ren d ih ez, h o g y  valam ely  tagja e llen  én  e ljárhassak . 
I)e  am ik or  e z  Tolna a  lók érd és, h o g y  a  h a tó sá g  k é n -e  
nem  k é n -e  é s  n a g y o n  elism erem  e zen  leh o g á sn n k  
so k  tek in tetb en  v a ló  h e ly esség é t, d e dön tó  alapon  
h e ly e ssé g é t  en n ek  a  .'elfogásnak n em  ism erem  e» 
N e s s i  P á l k ép v ise lő  nr bejelentette az esetet, h e ly ese n  
tette, d e n in cs  o k  valam i k ü lön ös e lism erésre , mert 
legp rim itíveb b  tö rv én y h o zó i k ö te le sség é t  teljesítette. 
(Ig a z  I Ú g y  v a n  1 a  szélsőb a lo id a lon .)

B áró P e jé r v á r y  G éza h on véd elm i m in is z te r : 
G róf F o r g á e h  l

E ö t v ö s  K ároly : É n  a  F o rg á eh  e seté t  nem  Is­
m erem , de t. honvéd©  mi raintszwT nr ezt a k é m éit  
e lio r g á c so ln i nem  en ged em . (É lén k  d erü ltség  ée  taps 
a  sz é lső b a lo id a lo n . H alljak  1 H alijuk  I)

B áró P e jé r v á r y  G éz*  (k ö zb eszó l, de sza v a  el- 
v é s s  a  za jb an .)

K á ro ly : K ésw n a  t  h on véd elm i m in is
urat, (Zaj. Halljuk! Hall ok! Elnök csenget) hogy 

egymás után beszéljünk vagy nyíltan beszéljünk egy­
mással de kelten ne snttoginnk, mert abból nem én 
reám származnék baj. (Derültség és taps a szélső­
balon. Halljuk I Halljuk!) Már most, t. képvisetóház, 
bizonyos — én legalább bizonyosnak tartom — bogy 
Bihar altábornagy, az ó rendeletében meg nem neve­
zett, de mégis nép himnusznak jelzett zeneda-ub alatt 
a mindenki által, lAjdalom most már mindenki által 
ismert Gotterüalte nevű osztrák zenedarabot értette. 
Ezt bizonyosnak tartom. A honvédelmi miniszter úrtól 
szívesen veszem ha alaptalannak 1ndja bizonyítani azt 
a felfogást, hogy a néphimnnsz alatt az altábornagy 
ur a Gotterhalte nevű osztrák zenedarabot értette

Ennek a zenedarabnak furcsa története van. 
(Halljukl Halljuk 1 a szélsőbalon.) De akármilyen 
furcsa a története az ő történetében még sohasem 
iordu i e Ő; hogv Magyarország a mag\ ar nemzet 
számára magyar törvény vagy törvényt pótló hasonló 
hataorn köztiszteletben állónak és mindenki által 
tisztelendőnek jelentette volna ki. (Igazi Úgy van! 
a szélsőbalon.) Emlékezzünk v issza: 1S4H előtt 
valami nagy ellenszenv tatán nem volt ez iráni a 
zenedarab iránt Emlékezem arra, amit a t  honvé­
delmi miniszter ur talán nem tnd, amikor min* 
elemi iskolás gyermek jártam az iskolába a kál­
vinistáknál. azoknak énekes könyvébe be.e is volt 
nyomtatva; nem ug.-, Gotterhalte. (Zaj. Elnök 
csenget.) hanem úgy volt a magyar szövege: — 
agy emlékszem, hiszen nem inai dolog — Isten 
áldd meg, — vagy tartsd meg — Ferdinándot 
Ausztria dicső fiát vagy lejét Vagy fiát, vagy .éjét! 
(Élénk, derültség a szélsőbaloidalon.) Ds hogy az ki 
lett voina nyomtatra, hogy ez osztrák munka és hogy 
az osztrákok ugyueveaett népi*imnásza, arra nem 
emlékszem, mert áa ki lett voina nyomtatva, ama fele­
kezetiek a tanítói bizonyára, mikor a gyermekek ke­
zébe adták volna a zsoitáros könyvet, azt valami 
sötét papirossal beragasztották volna. (Derültség.) Más­
képp ezt magyarázni a magyar nyelvnek lélektana

m iá v a l  r é a z ie to z v e , n a g y  éa  s z é p  h a t á s t  t e h e t e t t  
v o ln a  a  s z ín p a d o n .

A  J ö tr ó e v y s tb ö l —  s a jn o s  —  m in d é i  h iá n y -  
sít. a z  a  Z o ltá n , a k it  a  n a g y b á t y a ,  D o m o k o s  
A n ta i ,  l iá g y é v e s  k o rá b a n  A m e r ik á b a  v i s z  s  a k i­
r e !  n n a z o o ö t  é r  a r a iv á  v is e z n té r :  a m in t  m e g tu d ja  
a ty já n a k  a  s z é g y e n é t ,  a z o n n a l  ö s s z e r o p p a n , a z o n ­
n a l  m e g a d ja  m a g á t  a  m ú lt  e m lé k é n e k ,  a z o n n a l  
le m o n d  e  a r a it  e m lé k e  m ia t t  a  jö v ő r ő l  é s  m in d e n  
k ü z d e le m  n é lk ü l  v is s z a b u jd o s ik  A m e r ik á b a  e g y  
k e d v e s  le á n y z ó v a l ,  T o r b á g y i E s z te r r e l,  a k in e k  a  
s z e r e lm é t  r ö v id  m a g y a r o r s z á g i  a z e zsu r ja  a la tt  
í iio g tiy e tta .

E z  a z  ta a k  ig a z á n  u e n  m é h ó  a rra . h o g y  
e g y  k iv á ló a n  é r d e k e s  tá r s a d a lm i r a jz n a k  a  k ö ­
z é p p o n tja  é s  e g y  s o iy o s ,  m é ly e n  já r ó  lé le k t a n i  
p r o b lé m á n a k  a  m e g o ld á s r a  v e z e t ő  h ő s e  l e g y e n .

Á  boerttlertnefc e g é s z e n  m á s  v é d e lm é t  v á r ­
n á m  e ttő l  a  f ia ta l ú r tó l, a k i kutronti érne Ameriká­
im  nerxUedetí M ic so d a  e l le n tm o n d á s  e z  I H ál. a k i  
h a e z o n ö t  é r ig  A m e r ik a  erö e, d e m o k r a tik u s  l e v e ­
g ő jé b e n  n ő t t  f e l : n e m  sa já t íto t t  e l  s o in m it  a  m in ­
d e n  B z e n t im e n tá lis e a lr a n g o t  m e g v e tő ,  m in d e n  iz é b e n  
b átor, fé r f ia s  é a  p r a k t ik u s  a m e r ik a i f e l lo g á s b ó iT  
N e m  ta n u lta  m e g  A m e r ik á b a n , h o g y  m in d e n ­
k in e k  a  b e c s ü le te  s a já t  m a g á té l  f ü g g ,  m in ­
d e n k i a n n y i t  é r , a m e n n y it  a  t e h e t s é g e  é s  
m u n k a e r e je  n y o m  é s  e lő r e  k e l l  n y o m u ln u n k  
r e n d ü le t le n  k ita r tá s sa l ,  h a  h e ly é n  v a n  a  s z i ­
v ü n k , h a  d o lg o s a i  tu d u n k  é s  h a  to lk i is m e -  
r e tü n k  t is z ta ,  —  e lő r e  k e ll  n y o m u ln u n k  a k k o r  
i s ,  h a  e m e lk e d é s ü n k  lá ttá n  s z á z e z e r  a r is z to k r a -  
t ik o s  tö k f i ik é  f ln to r it ia  e l  a  s z á j é t !  l l i e z e n  
h a  a ty á n k  b ű n b e  e s e t t  é s  b ű n e  d ijá b a n  j o g o s a n  
lakolt: rtydni m U M t txpiáljvk, atyánk aulákéi n -  
hatnhtdljuk, h a  m i —  e n n e k  a z  a ty á n a k  a  d ir ek t  
le s z á r m a z á s a  —  le lk i  e r ő n k  m a x im u m á v a l  a  l e g ­
fő b b  b e c s ü le te s s é g r e  tö r e k s z ü n k , a  le g n a g y o b b  
t is z t e s s é g e t  é r jü k  e l .  K ik ü z d ö tt  t is z te s s é g ü n k n e k  
e g y  s u g a r a  e n g e s z t e lő  f é n y n y e l  e s ik  v í b s z b  b ű n ö s  
a ty á n k  e m lé k é r e .  A z  e m b e r e k  a z t  m o n d já k  m a ­
g u k b a n  : a z  a p a  Bem le h e te t t  t e l j e s e n  g o n o s z ,  e l ­

szerint lehetetlen. Ds akkor nem volt gyü .Ö im  tárgya.
Miért? Mert ngy tudom, hogy akkor nem paran­
csolták rá a katonai hatóságok a magyarra. Mert ebben 
nagy különbség van, mert ha valami szolgálati 
Mzabályzaí a vád és megtorló eljárás szankció * 
m eü ett valam i da>t ráj>araueeol a nemzetre, hát 
neexwmk náfetuk, de nem hiszem hogy a világ akár­
melyik nemzeténél a legntotRÓ timbaktni népénél is 
as a dal kedrea volna. (Ugv van 1 Úgy van 1 a széieő- 
betakbüoe.) Mikor a katonai hatóság azon kezdi, 
öogy e»t a népdalt, vagy néphimnusz-i megtorlás 
szankciója mellett rá akarja parancsolni a magyar 
nemzetre, hat az a katonai hatóság, a bölcsesség­
nek oiv kicsiny mértékével bír, oly vakon, oly 
megfontolatlanul cselekszik, hogy ekkora bölcses­
séggel még Magyarországon sem lehet kormányozni. 
(É'énk derültség és taps a szélsőbaloidalon.) Kö­
vetkezeit azután a függetlenségi harc, (Halljuk 1 
Halljuk I) a magyar nemzetnek a leges legutolsó per­
cig késleltetett önvédelmi harca: mert hiszen nem 
íorradaiom, sem függetlenségi harc volt az kez­
detben és sokáig, hanem valami irtózatos, valami 
lehetetlenség, máé nemzetek példá éban szintén elő 
nem fordult orvtámadás ebem harc. (l»!«l Úgy 
▼an! a szélsőbaio dalon ) Csak aa utolsó percben 
hitték el. hogy a a támadás orrul történik, hogy 
a magyar korona köréből történik. (Uj?y Tan; ügy 
ran l a szélsóbaloldalonl hogy a Telünk szövetsé­
ges Ábam szervezet halaima részéről történik éa 
hogy aa a sa'át nemzetünk katonái által történik. 
(Úgy vanl ügy Tani a eaéisóbaioldalon.) De meg­
történt És mikor annak az önvédelmi hantnak rége 
lelt — szerencsétlen vége lett. legalAbb pillanatig 
a nemzetre nézve, ekkor a győző hutaiom nem a 
mag-var király, nem a magyar honvédség és nem 
a magyar hadsereg lobogójával Jött Magyarországra, 
hanem a hódító zsarnok gőgjével ée vérengző szen­
vedélyével (Úgy van 1 Úgy van 1 a ezéisöbalolda- 
lon 1) és azt a gőgöt és azt a vérengző szenvedélyt 
ennek az osztrák uéphinintiszuak hangjai mellett 
gyakorolta. (É lén k  helyeslés és taps a szélsóbaiol- 
dalon.) A nemzet kibékült kira várai. kibékült annak 
tanácsosaival, kibékült a királynak nem teljesen, de 
mégis lényegesen megváltoztatott politikai irányzatá­
val. Ue a nemzettől azt követelni, nogy az orrán levő 
legyet is tűrje és diosérie azt is, mint arcának ékes­
ségét lehetetlenség. (Élénk derültség, éljenzés és taps 
a Bzélsóbáloldalon.)

Marsba. Béla* öremte’en is az a lége!
Eötvös Károly : A légy odaszáiihst az arera, 

da csak az az ember nem kergeti el akinek kezei 
meg vannak kötve. (Igaz I ügy v an ! a széisőbalolda- 
lon.) Ép és egészséges ember álmában is elkergeti, 
(Élénk tetszés és tnps a pzétsőbaloldalon.) mert ebben, 
as embernek sem baszna, sete gyönyörűsége ninne. 
Önök pedig eemosak a magyar nemzetnek orrán tart­
ják ott ez! a legyet, hanem ott tartják a magyar 
királyi méltóságon is, mert ezt ékteleniti el legjobban. 
(Igaz ! ü g y  van 1 a szétoíbaloldalun.) Mert a nemzet 
azokért a nagy áldozatokért, mer. eket a nraltban 
oktalanul áldozott, azokért a nagy áldozatokért, ame­
lyeket aia jól vagv r-.nw.nl, de meg ontolva hoz, leg­
alább megvárnál,a áltól a hadúrtól vagy felségtől, 
— nem is róla beszélek. — hanem tanácsosaitól hogy 
a nemzetnek érzéseit, mattjának emlékeit legalább 
tiszteljék. (Élénk Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Mikor a nemzetnek w ;  tórvénrbozó,a. a kép- 
viselóháznak egv tagja Kolozsvárt nem is azt csele­
kedte. amihez szentségéé szent joga lett volna, hogy

v e te m e d e t t  e m b e r , b a  a  f in  i ly e n  J e le s ,  i ly e n  k i­
tű n ő , i ly e n  t is z t e le t e t  p a r a n e e o ió  1 A  fin e m in e n s  
tu la jd o n s á g a in a k  c s o d á la t a  k ö z b e n  m en tség e* , k e ­
r e s n e k  a z  e p a  erár’in r .  é s  a z t m o n d já k :  n em  a l­
j a s s á g b ó l  v é tk e z e t t ,  h a n e m  ő r ü lts é g b ő l ,  v a la m i  
v é g z e t e s  b e s z á m i t h a t a t ls n s á g  i s z o n y ú  n y o m á s a  
a la tt .

E z  a  b e c s ü le t n e k  ig a z i ,  h e r o ik u s ,  m o d e m  
e m b e r h e z  i l lő  v é d e lm e ,  n e m  a z  a  g y á v a ,  s ir á n ­
k o z ó  é s  h a s z o n t a la n  ü lrrem érn a, n e m  a z  a  l i i lv á n y  
a u t o s z u g g e s z t ió ,  m e ly  e lh it e t i  m a g á v a l,  h o g y  a z  
e m b e r  l e g n a g y o b b ,  l e g s z e n t e b b  é s  leg e g y é m 'ó  ér ­
t é k e :  a  b e c s ü le t  ü r e s  s z ó  a  p lo ty k a h ő s ö k  é s  k a­
s z in ó z ó  g a v a l lé r o k  s z á j á n ;  n e m  o g y é b  a  s z e r v e ­
z e t t  o s to b a s á g  e lő í t é le t é n é l .

G y ö n g é n e k ,  ü r e s n e k  é s  h a m is n a k  lá to m  e z t  
a S z a b ó  Z o ltá n t .  A  daraO  e le jé n  l .lá llh a tn t la n  
p ő f fc s z k e d ó s s e i  h e n c e g  a  m o r á l is  t i s z ta s á g á v a l .  
S e ly e m b o g á r h o z  h a s o n l í t j a  m a g á t .  A  t ia z ta s á g  a z  
é le te ,  a  s z e n n y  a  h a lá la .  E g y  v i lá g é r t  s e m  n y ú j ­
ta n a  k e z o t  a z o k n a k , a k ik  n e m  ta d já k  k im u ta tn i ,  
h o g y  a  e s a lá d  in k b a o  s o h a s e m  fo r d u lt  e lő  t é v e d é s ,  
b o t lá s , em b o r i g y a r ló s á g b ó l  s z á r m a z ó  á r n y é k . A z  
i ly e n  e m b e r  e lj á t s z á s a  a z t  a  J o g o t , h o g y  r o k o n ­
s z e n v e z z ü n k  v e l e ;  a z  i ly e n  e m b e r  m e g é r d e m li ,  
h o g y  d if la m á ló  fo lto t  io d o z z e u  fö l a  c s a lá d ja  
m ú lt já b a n . E s  e z  a z  e m b e r  n e m  a f f s k t á lt  f e r tá ly -  
m á g n á s ,  h a n e m  mérnök; é s  n e m  a z  n r i k a e z ln ó  
k á r ’.y a s z o b é já b a n  n e v e lk e d e t t ,  h a n e m  A m e r ik á b a n ,  
a z  E g y e s ü l t - Á l la m o k  h a ta lm a s  fö ld jé n ,  a h o l  a z  
e m b e r e k  s o h a s e m  k u ta t já k  a  m ú lta t ,  h a n e m  m in ­
d ig  a  jö v ő b e  n é z n e k  I

A  d a r a b  k ö z e p é n  megtudja, hogy a z  a p ja  
n e m  n g y  hal*, m e g  m in t  n y u g a lm a z o t t  m in is z to r i  
t a n á o s o s ;  m e g tu d ja , h o g y  a z  a p ja  r e t t e n e te s  m ó d o n  
fe je z te  b e  fö ld i p á ly a fu tá s á t .  E s  e k k o r  n e m  a  
s a já t  b e c s ü le té r e  tá m a s z k o d ik ,  n e m  a s a já t  t is z ta  
l e lk i is m e r r té b e n  é s  e g y é n i  k iv á ló s á g á b a n  k o r e s  
v ig a s z t a lá s t ,  erő t a  c s a p ó s  e l le n s ú ly o z á s á r a ,  h a n e m  
id en tifik A lju  m a g á t  a  h u s z o n ö t  é v v e l  a z e lő t t  
tö r té n t  g y a lá z a t ta l  é s  s z a k ít a n i  aI .n r  a  m e n y a s s z o ­
n y á v a l ,  m e r t  ő  n e m  m é lt ó  r á , m e r t  ő  b e c s -
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t f t mondja annak az ifjúságnak, zúgjátok le azt az 
rnrynevezett néphimnuszt (igaz 1 Úgy van I a szélső- 
baloldalon.)- hanem csak azt cselekedte, hogy azt 
mondta, énekeljétek a magyar himnuszt és nem is a 
magvar himnuszok közül az egyiket vagy másikat, 
hanem énekeltétek osak azt, melyben az van: ,.Isten 
áldd meg a magyart44, ezért a katonai hatóság vádel­
járást indít és megtorló eljárást indít és azt ez a kép­
viselőház helyesnek tartja : ez erkölcsi lehetetlenség. 
(Élénk helyeslés és taps a szélsőbaloldalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 
Mindent a maga idejében!

Eötvös Károly: T. honvédelmi miniszter ur, a 
nemzet becsületének és Önérzetének a tisztelete min­
den időben egyforma (Helyeslés a szólsóbaloidalon.) 
és minden hatóságnál, még a királyi korona körében 
is, sőt többet mondok, még az osztrák csás ár kö­
rében is. mert hiszen szövetséges állam. Amikor az 
igazságügyminiszter ur belekeveredve a jogi kérdés 
aLsolutivumának és relatív urnának tömkelegébe. (De­
rültség.) mindenütt csak azt kereste, mi a jogi és nem 
jogi oldala a kérdésnek, akkor mégis csak első Jel- 
adata az lett volna, hogy megvizsgálja Magyarország 
törvénykönyvéből, amelynek régi és újabb loliánsai- 
,ban sok jól meg nem iontolt, helytelen dolog is van, 
hogy talál-e egy oly jogi tételt, amely szerint az 
osztrákoknak ez a nóphimnusza annyira tisztelendő 
és lőtisztelendő dolog legyen. (Derültség.) hogy aki 
ez ellen sérelmet követ el, azt Magyarország hatósá­
gai nyilvános vádeljárás utján üldözik és ellene meg­
torló eljárást indítanak.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter : Ha 
tiszt akar lenni! (Nagy zai a szélsőbaloldalon )

K rassn ay  Feren c: Ostoba beszédI (N agy  zaj.)
Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter: 

Nem ijedek meg. (Folytonos zaj.)
Elnök : (Csenget) Csendet kérek 1
Olay Lajos : Meg kell mondani, hogy nem le­

het különbség a becsületben. (Zaj.)
Eötvös Károly: A t. honvédelmi miniszter ur 

legyen szives figyelmeztetni rá, ha elleledném, hogy 
ezen szavaira, melyeket tegnap is kiejtett, hogy : „Ha 
tiszt akar lenni41, feleljek tüzetesebben.

Egy megjegyzést óhajtok tenni a t. igazságügy- 
miniszter beszédére, ő  .egyelmi eljárásokat, az ügy­
védi kamarai, bírói legyelmi eljárást, kaszinószabáiyo- 
kat hoz lel ebben a kérdésben.

Plósz Sándor igazságügyminiszter: Nem hoz­
tam fel.*

E ö t v ö s  Károly: Jecryezze meg a tisztelt minisz­
ter ur, (Halljuk! Halljuk I) hogy a közjegyzőknek is 
van legyelmi eljárásuk.

Plész Sándor: De nem lehetnek képviselők!
E ö t v ö s  Károly: Az ügyvédeknek, a bíráknak is, 

azonban hogyha valamely hatóság, pl. az ügyvédi 
kamara azért akarja üldözni legyelmi eljárás utján 
a képviselőt, mert a Gotterhaltéval szemben a ma­
gyar nemzeti himnuszt az „Isten áldd meg a ma­
gyart44 akarta énekelni, akkor ez a kérdés rögtön 
idejön és ha ez a nemzet a maga törvényhozását 
megtiszteli azzal, hogy tüggetlenségét meg akarja 
óvni, ez, ha a nemzedék erre képes akkor akár­
milyen ügyvédi kamarát inkább százszor szór szét, 
mint a polyvát. semhogy megengedje hogv azt a 
képviselőt azért üldözzék, vádeljárást azért indítsanak 
ellene, mert a Gotterhaitét nem tisztelte, f Klónk he­
lyeslés a  szólsóbaloidalon.) és Kölcsey Himnuszát 
akarta énekelni magyar nemzeti ünnepen. Azt nem 
vitatom, hogy ez az eset jogi kérdés-e vagy nem, de

télén ember. De Etédi Kálmánnal, akit meg­
sértett, hajlandó lovagias utón megverekedni. 
Ha ilyen oktalan hamarsággal becsteleneknek 
tartjuk magunkat: pirulva térünk ki a lovagias 
elégtételadás kötelezettsége elől is. Akkor nem­
csak a  menyasszonyunk számára, hanem a páros 
viaskodást kereső gentlemanek számára is becs­
telenek vagyunk.

A darab végén ez a lágy és következetlen 
fiatal ur gyilkosnak nevezi a törvényt, mert 
Tablógyilkosokat halálra Ítél és nem törődik a 
hátramaradt árvák point d’honneurjével. A point 
d’honneur iránt való tartozásának csak akkor 
felelne meg a törvény, ha nem halálra, csak 
tktfogytig tartó Jegy hátra ítélné a  rablógyilkosokat. 
Ebben az esetben az utódok talán még emelt 
lővel is járhatnának a gavalléroknak ebben a 
csodaszép világában. Tény, hogy Zoltán ur nem 
akar többé magyar állampolgár lenni, mert az 
itteni törvények mcqstégyenitctték; már pedig „aki 
megbánt, annak megbocsátok, de aki megszé­
gyenít, annak — eoha!“ Igazságtalanabbul még 
sohasem támadták a törvényt, mint Zoltán ur, 
amikor azzal a váddal illeti, hogy az ártatlan 
utódok becsületére tör. Zoltán ur a törvényt itt 
összetéveszti a társadalommal. A törvény nem 
akadályozná Zoltán urat, hogy idővel esetleg mi­
niszterré is lehessen. A törvény hideg és szigorú, 
de nem előítéletes. A társadalom nyájas és elő­
kelő tribüné,jai ítélik el az ártatlanokat morális 
kínszenvedésre, kivált ha ezek az ártatlanok olyan 
gyönge legénykék, hogy már eleve lemondanak 
minden védelemről.

A tartalom nagy fogyatkozásaiért erős, jól 
fokozott scenikai hatásokkal nem kárpótol a 
szerző. Minden alak epizódszerü; az egész da­
rab vázlatnak Játszik. Egy falusi plébános ke­
délyes beszélgetés közben úgy találja, hogy 
Zoltán hasonlít valami híres gonosztevőhöz. A 
gazdatiszt a „jövevényekről** ejt el egy álta­
lános megjegyzést. Semmi 6om kényszeríti a 
felvidéki laluban letelepedett löldesurat, hogy

ha jogi kérdés, akkor ebben a kérdésben az első az, 
hogy vaijon Magyarország összes törvényei vagy 
törvényt pótló rendeletéi, vagy a  törvény erejével 
biró szokásai szerint, vagy a nép felfogás s?erint, 
vagy a képviselőház felfogása szerint megtorlásra. 
érdemes, büntetendő cselek, nénynek tekintették-e ? 
Kimondják vagv megengedték-e. hogv a magyar ha­
tóságok a magyar nemzeti hős ünnepén a Gotterhaitét 
annyira tiszteljék, bog}’ ha valaki nem tiszteli, amiatt 
már büntettessék?

Azt mondja a t. igazságügyminiszter nr — fáj­
dalom, nem olvashatom el beszédét pontosan, azért 
az idézésben tévedhetek — hogv ez az eljárás vagy 
micsoda amit az első honvédkerületi parancsnokság 
indított, szabadságvesztéssel vagy elzárással nem jár. 
Bocsánatot kérek, az ősi józan magyar észnek fel­
fogását gyakran Iá dalommal nélkülözöm itt a minisz­
teri padokban. (Derültség.) A magyar józan ész sze­
rint a bünper alatt állás a büntetésnek egyik neme, 
gyakran igen súlyos neme van és gyakran mikor a 
köz bűntetteseket Magyarország köztörvényszékei el­
itélték. gyakran az enyhítő körülmények nagylontos- 
Bágának tekintetbe vételével azt mondták, hogy bün­
tetendő cselekményt követett el és ezért büntetése per 
alatt való állása volt. Ez a józan észnek felfogása.

Minthogy kétségtelen, hogy ez a kerületi pa­
rancsnokság magyar állami hatóság, mely törvény 
által van rendelve és fenntartva és rneynek hatás­
körét, tagjainak ellátását, fizetését a magyar állam a 
maga törvényhozása utján adja meg. minthogy ez a 
hatóság egv képviselő el'en oly cselekmény miatt 
indított megtorló vádeljárást amely cse ekméoyt a 
mi törvényeink törvényerejű rendeleteiuk és törvény­
ére ü szokásaink büntetendőnek nem mondják ki, 
nem tekintenek, másrészről pedig, ugv a törvényho­
zás előtt, mint a nemzet előtt a maga egészében ez a 
cslekmény becsüle'es, jogos, tiszte etreméltó, sőt a 
bazafiság szempontjából kötelessógszerü volt, (Elénk 
helyes és a szólsőbaioldalon.) ennélfogva a katonai 
hatóság ebben a kérdésben ily módon való beavatko­
zással súlyosan súrti a törvényhozás függetlenségét 
és a képviselőnek és a képviselóháznak mentelmi 
jogát. (Úgy van 1 Ugv van! a szélsőbaloldalon)

Ennéllogva én Nessi Pál t. képviselőtársamnak 
eljárását, amely szerint bejelentette az esetet, helyes­
lem és az ő mentelmi jogának megsértései atom 
ebben a kérdésben és el.ogadom a kisebbségnek azt 
a határozati javaslatát, amely utasítja a kormányt, 
hogy e tárgyban ezen hatóság ellen a további meg­
torló lépést ezen eljárás miatt indítsa meg és arról a 
Háznak tegven jelentést. (Élénk helyeslés a szélső- 
Lalo-dalon.) Én a magam tiszta egyszerűségében igy 
látom ezt a kérdést. Akár politikai, akár jogi akár 
közjogi, akár mindenféle szempontból vizsgáljuk meg 
a kérdést én igy látom a helyzetet. Azokat a műve­
leteket, amelyek szerint leginkább az igazságügymi­
niszter és mások pozitívum, vagy abszoiutum, vagy 
relativum, (Derültség a  szélsőbaio da on.) alaki és 
nem alaki jogi kérdések útvesztőjébe akarják ezt az 
ügyet elterelni, azt én nem helyeslem, azt a rókák 
orlyukainak tekintem amelyekbe a kérdés elől elbújni 
akarnak. (Ugv vaui Úgy vanl a szélsőbaloldalon.)

A t. honvédelmi miniszter ur ma is már ismé­
telve súgta nekem, „ha tiszt akar lenni az illető 4. 
(Halljuk 1 Halljuk 1 a s élsőbalo.dalon.) Tisztázzuk a 
logalmakat ebben is, mert én nem hiszem, hogy a 
középkorban, vagy még a középkorba visszasanditó 
újabb katonai lefogásnak minden részlete okos józan 
és tisztességes. (Úgy van 1 Úgy van l a széleőbalolda-

lázas hévvel kutassa elhalt szüleinek a múltját. 
Pedig ha ez a  kényszerítő ok nem forog fönn, 
ha nem fonódik művészi háló a fiatal ember 
körül, ha nem látjuk megmozdulni ellene a gya- 
nusitók nagy ármádiáját, ha nem vezeti minden 
összefutó szál a rémes titok felé: a múltak ku­
tatása oktalan szeszélynek tűnik föl.

A darab komoly alakjainál sokkal többet 
érnek a humoros vonással festett figurácskák. 
beké György, a gazdatiszt, aki ogy német guver- 
nántot vett el feleségül, nagyon mulatságosan 
nyögi ezt az exotikus házasságot. Kitűnő falusi 
asszony özvegy Bartosné és Feri, a szolgalegény 
is kedves kamasz. Ezekben az elmosódó zsáner- 
rajzokban Jakab Ödön jóízű magyarosságát és 
a nép helyes megfigyelését élvezzük.

A mai premiéro a színészeknek sem adott 
ragyogó alkalmat feltűnőbb sikerekre, de mind­
nyájan jól játszottak, különösen Mihályfi, aki 
Zoltán lelkiharcát, kétségbeesését megragadóan 

j színezte a második felvonásban. Stactvay pompás 
öreg magyar földosur volt Domokos Antal szere­
pében, 6í . Alsteqhy Irma bájos Eszter, Gál tipikus 
falusi lelkész, Molnár László elegáns gavallér, Qa- 
bányi, Rőtsahegyi, Rákosi Szidi, Qybrgyné, Hetényi ki- 
tünők,mintkomikusepizodisták.Z?ere?iOszkár Etédi 
Kálmán jelentéktelen szerepének adott súlyt fér­
fias megjelenésével. A párbajsegédek duójában 
élénk, mulatságos volt Ráday Béla és Detső
József.

Az igazgatóság szép dekorációt készített a 
darabhoz, mely egy színen folyik le másfél óra 
alatt. Jakab Ödönt minden felvonás végén több­
ször kitapsolták. Sőt babérkoszorút is nyújtottak 
föl neki.

Az rövid három felvonásos dráma után vidám 
epilog gyanánt Alurger régi és szellemes egy fel­
vonásos vígjátékét, a Nyolcadik pontot elevenítették 
föl, Csástár, T. Delli Emma, Nagy Ibolya és Gál 
virtuóz összjátéka az egész színháznak rendkívüli 
módon tetszett.

Ion.) Nézzük meg ezt a kérdést a maga egyszerűsé­
gében. Bocsánatot kérek, ha nagyon primitív módon 
logom ezt a kérdést itt traktálm a t. honvédelmi mi­
niszter urnák, de úgy látom, hogy szükség van rá. 
(Zajos tetszés és éljenzés a szélsőbaloldalou.) Mi 
szükséges ahhoz, hogy valaki a magyar hadseregben 
vagy a magyar honvédségben tiszt legyen? Azt hi­
szem. egyetért a t. honvédelmi miniszter ur velem 
abban, hogv java fiatalkorbeli ember legyen, épkéz- 
lábu, egészséges ember legyen és s- ükséges, hogy 
előbb katona legyen: azután a katonai tudo­
mányokat annyira, amennyire, de korrekte megta­
nulja és a rendes szabályok szerint nem a megho­
zott, hanem a józan észnek szabályai szerint, ha 
erre katonai tudományánál, testi épségénél és ügyes* 
ségénél lógva alkalmas, a tisztikarba elveszik.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter; 
Jelleménél fogva 1

Eötvös Károly : Kérem, első dolog mégis az, 
hogy keze-lába legyen. (Hosszantartó zajos derültség.) 
Menjünk át a másikra, a jellemkérdésre. Fontosnak 
tartom ezt a kijelentését és a magam részéről ezt a 
szabályt, ezt a szót, ezt az elvet el.ogadom, azzal a 
külömbséggel csupán, hogy ez a jellem nemcsak a 
katonának szükséges, hanem arra egyaránt szüksége 
van mindenkinek, aki a közélet bármely pályáján 
megbízatást nyer; és a katonatisztnek sincsen arra 
nagyobb szüksége, mint akármelyikünknek. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.) Nincsen rá  több szük­
sége, mint a bírósági végrehajtónak. (Élénk helyes­
lés a szólsóbaloidalon.) Hát e tekintetben a t. honvé­
delmi miniszer abba a középkori fölfogásba ne té­
vedjen el. hogy jellemre, becsületre csak a katona­
tisztnek van szüksége. (Elénk helyeslés a szélsőbal- 
oldalon.)

Báró Fejérváry Géza: Sohasem mondtam 1
Eötvös Károly : No, hát, ha eddig nem mondta, 

ezentúl se mondja. (Hosszantartó derültség. Elnök 
csenget.) Már most a t honvédelmi miniszter az újabb 
kor katonai mozgalmainak, béke és hadilábon levő 
mozgalmainak történetet jobban ismeri, mint én. ő  
résztvett azokban a hadiáratokban, melyeket én csak 
messziről láttam; ő azokat közelről hajtotta végre, ér­
demeket, igazi érdemeket szerzett, katonai érdemeket. 
(Élénk éljenzés a jobboldalon.) Én azonban ezen a 
téren egyre vagyok kiváncsi és erre nézve szeretném 
őt tanúnak idézni ide a Ház elé.

F e jé r v á r y  G éza  : Itt v a g y o k  :
Eötvös Károly: Hát meg is teszem. A katonai 

erények közé tartozik a jellem is elsősorban. Hogy 
miből álljon ez a jellem, arról ne beszéljünk azt 
hiszem, jobban ismerjük, ha nem beszélünk róla és 
ha abszolút vagy relatív meghatározást nem adnak 
neki. (Derültség a szélsőbaloldalon.) De a katonai 
erények közé a jellemen kívül és a jellemmel első 
sorban tartozik a különböző nemzetek között a ne­
mes versenynek az érzete. Ha annak a magyar kato­
nának azt mondják, te most nemzeted becsületéért 
harcolsz, nz egészen más dolog, mintha azt mondják 
neki te most a Gotterhalteért harcolsz. (Úgy van 1 a 
szólsőbaioldalon.) Ha azután azt a katonát harcba 
visszük. — hiszen békében katona nem kell nekünk, 
nem azért fizetjük mi a katonát, hogy itt masírozzon, 
hogy itt a Gotterhaitét játszsza (Úgy vanl a szél­
sőbaloldalon). sőt abban is egyetért velem talán a 
honvédelmi miniszter ur, hogy azért tartjuk a ka­
tonát, hogy ha majd ellenség támad meg bennün­
ket. legyen, aki megvédelmezze Magyarország népét, 
annak jólétét, területét, függetlenségét, meg szegény 
királyát is. (Elénk tetszés, helyeslés és éljenzés a 
szólsóbaloidalon.) hisz annak nagyobb szüksége van 
reá, mint nekünk. (Úgy vanl a  szélsőbaloldalon.) 
Mondom, akkor, amikor az a katona hivatásának 
igazán a mezején van. amikor fegyverrel kezében 
az ellenség előtt áll és azt legyőzni igyekszik és 
azt mondják neki, hogy te német, harcolsz a német­
ért. te francia a franoiáért, te pedig magyar har­
colsz az osztrákért (Elénk tetszés a szélsőbalolda­
lon.) mit gondol a t. honvédelmi miniszter nr, a kato­
nai erényeknek elseje nincs-e gyalázatosán lábbal 
tiporva. (ÉiéDk tetszés a szélsőbaloldalon.) Mit gondol 
a miniszter nr, minő eredmény állott volna elő, ha a 
mi katonáink vitézségökkel és erényükkel nem a 
német nem az összbirodalom. nem a császári és ki­
rályi cím. nem a kétfejüsas és nem a  Gotterhaite 
miatt ontották volna vérüket? (Elénk tetszés a szélső 
baloldalon) a mi hadseregünk tisztiéi nem százszor 
külömbek volnának, mint ma ? (Elénk tetszés a szélső­
baloldalon.) Ezért, L miniszter nr. minden nemzet okoz 
kormánya, ha van neki (Derültség) arra törekszik, 
egyedül, kizárólag arra, hogv az állam hadseregében 
a nemzeti eszme, a nemzeti érzés, a nemzet ér a ésé -  
nck tisztelete, a kegyelet a múltért, a remény és 
ábránd a jövendő nagyságáért, de saját nemzetének 
nagyságáért verjen gyökeret, hogy minden nemzet 
hadseregének tisztikarában ez legyen az első és hogy 
a hadsereg ne legyen egyéb, mint a nemzet érdekei­
nek, a nemzet méltóságának, a nemzet érzéseinek a 
hadserege. (Elénk éljenzés és taps a szélsőbaloldalon.)

B a k ó  J ó z s e f :  M it szól a kormánypárt hozzá? 
(Mozgás jobb felől.)

Krassnay Fereno: E z  a  j e l le m  1
Eötvös Károly: Annak a férfiúnak, aki tiszt 

akar lenni a magyar honvédségben vagy a magyar 
hadseregben, nem a legelső kötelessége-e az, hogy 
egyéni jelleme mellett még hazája és n e m ze te  irán ti 
ezen kötelességeket teljesítse? (Igazi Úgy vanl a 
szélsőbaloldalon.)

É s  teh eti-e  ez t, h a  a  G otterh a ite  im á d á sá n a k  e l­
mulasztása miatt büntetik (Ugv van I a azélsóbalolda- 
lon.) és teheti-e akkor, ha Kölosey Himnuszának el­
ének lése miatt büntetik ? (Elénk tetszés és éljenzés a 
szélsőbaloldalon.)

Ha tiszt akar valaki lenni a magyar hadsereg­
ben, az legyen először becsületes magyar. (Hosszan­
tartó. élénk éljenzés és taps a bal- és szélsőbaloldalon.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi minis tér: Alá-
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iroml (Hosszas élénk éljenzés a szélsőbaloldalon és
felkiáltások : Éljen Eötvös 1)

Eötvös Károly: Ez a kolozsvári eset nekem azt
mutatja, hogy ezzel ellenkező irány kezd lábrakapni, 
(Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.) ezért ón nem a többség, 
hanem a kisebbség határozati javaslatához járulok 
hozzá. (Szűnni nem akaró, élénk éljenzés, taps és fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Éljen Eötvöst A  szóno­
kot számosán üdvözlik.)

(A v ih a r .)

Báró Fejérváry Géza: T. képviselőház I (Hall­
juk 1 Halljak I a jobboldalon. Több képviselő a Him­
nuszt énekli. Felkiáltások a  szélsó baloldalon: Éljen 
Eötvös Károlyi)

E lnök: Csendet kérek, képviselő nrak I (Nagy 
zaj a széJ8Ő baloldalon.)

Báró Fejórváry Géza: Mintán az idő nagyon 
előrehaladt, érdemleges válaszomat máskor logom 
megadni. (Helyeslés.) De mert nagyon ritkán van 
szerencsénk Eötvös Károly L képviselő úrhoz (De­
rültség a jobboldalon.) és attól tartok, hogy talán 
megint csak hosszabb idő múlva lesz szerenosénk 
hozzá legyen szabad egy, határozottan hozzám inté­
zett kérdésére röviden most megadom a választ 
(Halljak I Halljak! a jobboldalon.)

Azt kérdi a képviselő ur, — mert ón közbe­
kiáltottam és hangsúlyoztam, hogy „jellem", — vájjon 
a katonai erények közé a jellemen kiviil nem tarto­
zik-e a nemes versengés és nem tartozik-e azok közé 
azon kötelesség is, hogy háborúban az ország jólétét, 
területét, stb. is „védje 4. Igenis, kérem, mindez vala­
mint a nemzeti önérzet is éppen úgy, mint minden 
nemes, lélekemelő tulajdonság odatartozik. (Helyeslés 
jobbfelőL) Ha a t. képviselő ur azt mondja, hogy 
Magyarország megvódelmeztessők, ebben is igaza 
van. De én tovább megyek. Ne móltóztassók elfelej­
teni, hogy milyen viszonyok között élünk a mon­
archiában. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Szomorú 
viszonyok közötti)

Várady Károly: Ninos összbirodalom! (Úgy 
van ! a szélsőbal oldalon.)

Barabás Béla: Magyarországon vagyunk, nem 
a monarchiában !

Kublk Béla: Magyarországon élünk 1 (Mozgás 
és zaj a szélsőbaíoldalon. Halljuk 1 Halljuk I jobb- 
lelöl. Elnök csenget)

Báró Fejérváry Géza: Igenis, Magyarországon 
élünk 1

Lengyel Zoltán: A fizetést is Magyarország 
adja I (Zaj. Elnök osenget)

Báró Fejórváry Géza: De a monarchia nem­
csak Magyarországból áll. hanem ott van Ausztria 
is a maga provinciáival. (Felkiáltások « szélsőbal­
oldalon : Micsoda provinciákról beszél ? Zaj és nyug­
talanság a szélsőbaíoldalon: Halliuk! Halljuk! 
jobbfelőL Elnök csenget.) Azt hiszem minden okos 
ember számol a tényleges viszonyokkal, (ügy van I 
jobbíelől.) Tényleges viszonyok pedig azok, hogy 
a monarchiához nemcsak a magyar nép és a magyar 
nemzet, de más nép is tartozik . . . (Úgy van ! 
jobbíelől.)

Várady Károly : Nem tartozik I (Mozgás a szélső- 
baloldalon.)

Báró Fejérváry Géza: Ezekre is tekintettel kell 
lennfink. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) Teljesítse kö­
telességét a magyar; teljesítse kötelességét a többi is. 
(Helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbal­
oldalon.)

Elnök: Csendet kérek. t. képviselő urak! (Nagy 
zaj a szélsőbaíoldalon. Halljuk ! Halljuk ! jobbfelöl.'i

Knblk Béla : Menjen Ausztriába ilyeneket be­
szólni! (Nagy zaj és felkiáltások a szélsőbaíoldalon: 
Menjünk kil Halljuk ! Halliuk! a jobboldalon.)

Knblnyi Géza: Majd mi sem hallgatjuk meg 
az ellenzéki szónokokat! (Nagy zaj a Ház minden 
oldalán.)

Elnök: Csendet kérek, t. H á z i  (F e lk iá ltá so k  a 
szélsőbaíoldalon : Oda is nézzen, necsak ide 1)

Báró Fejórváry Géza: Nagyon helyeslem a t  
képviselő ur egyes megjegyzéseit és igen sokat alá­
írok: azok közül, amiket mondott, de a t. képviselő 
ur elfelejtett egyet: azt. hogy nemcsak Magyarország 
van a monarchiában, hanem vannak abban más né­
pek is, akik velünk szoros szövetségben vannak, 
akik iránt a magvar nép olyan kötelességekkel tarto­
zik, mint aminőkkel azok irányunkban tartoznak. 
(Elénk helyes és a jobboldalon. Nagy zaj a saélső- 
baloldalon.) Csak ezt akartam megjegyezni és hang­
súlyozni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Eötvös Károly: T. Ház 1 (Zaj a jobboldalon. 
Halljak 1 Halljak I a szélsőbalon. Elnök ismételten 
csengek)

Elnök: Milyen cimen kíván a .képviselő ur 
szólaui? (Felkiáltások a szélsőbaíoldalon: Félre­
magyarázott szavait akarja megmagyarázni, (Csendet 
kérek 1

Eötvös Károly: T. Hás 1 Félreértett szavaim 
igazi értelmének helyreállítása végett kértem szók 
(Halljuk 1 Halljuk 1 a szélsőbaloldalon.) Rövid leszek. 
Fájdalommal állapítottam meg egyet: azt, hogy mj 
ketten ebben a kérdésben meg nem értjük egymást 
soha. A k honvédelmi miniszter ur azt mondja ugyanis, 
hogy nemcsak, Magyarország van a monarchiában, 
hanem mások is vannak ott. Bocsánatot kérek, de e 
Házban osak Magyarország van. (Élénk helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

Báró Fejórváry Géza: Ezt én sem  tagad om , 
so h asem  is tagadtam . (Úgy v a n l  jo b b íe lő l. Elnök 
csengek)

Kublk Béla őrültség, amit b e sz é lt  1 (N a g y  zaj
és élőnk felkiáltások jobbíelől: Rendre!)

Lesskay Gyula: Igaza van! (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Ilven emberek ülnek a miniszteri 
székben 1 Nagy zaj)

E lnök: Kublk Béla képviselő urat rendrentasi- 
tomI (Elénk helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon)

F a p p  Z o ltá n : S z é g y e n !  G yalázat 1 (H o ssz a n ­
tartó nagy zaj a szélsőbaíoldalon.)

Elnök (csenget): Papp Zoltán képviselő arat 
rendreatasitom! (Zaj és nyugtalanság a szélsőbal­
oldalon.)

Kublk Béla, Lengyel Zoltán és Papp Zoltán 
többszörösen közbeszól.

Elnök (csenget) : Kubik Béla, Lengyel Zoltán 
és Papp Zoltán képviselő urakat újra rendreatasitom. 
(Helyeslés jobbfelőL Zaj.) Figyelmeztetem egyszers­
mind a képviselő urakat, hogy a harmadszori rendre­
utasításnak komolyabb következménye lesz. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbalon.) Ké­
rem Eötvös Károly képviselő urat, hogy beszédét 
folytatni méltóztasgé1-

Eötvöa Károly: A t miniszter ur Magyarország 
minisztere, a magyar király tanácsosa és nem a 
monarchia minisztere ős tanácsosa. (Élénk helyeslés a 
szélsőbaíoldalon.) De m i: én és azok, akik itt va­
gyunk, Magyarország törvényhozói vagyunk és azok 
maradunk is. (Élénk helyeslés és taps a szólsőbalol- 
dalon. Nagy zaj jobbfelőL)

( A z  illává! fő b ír ó .)

Bakovasky István: A  következő interpellációt 
terjeszti b e : Van-e tudomása a L belügyminiszter ár­
nak arról, hogy Löffler íőbiró és Bernkopf jegyző 
Szkalán, Trencsőn-vármegyében, Ernszt Sándor kép­
viselőt alkotmányos jogaiban, a szólásszabadságban 
megakadályozták, amidőn a képviselőválasztási moz­
galmak alkalmából báró Kaas Ivor jelöltet kisérte. 
Tekintettel ezen tényállásra, törvényesnek tartja-e a 
közhivatalnokok ezen eljárását és heb.esli-e ezen fel­
lépésüket ? Ha nem tartja törvényesnek és nem he­
lyesli, szándékozik-e erélyesen és hatályosan intéz­
kedni, hogy a választási brutalitások miatt amúgy is 
hírhedt Trencsén-vármegyében a választási szabadság 
végre-valahára érvényre juttassék és tiszteletben tar­
tassák. Hajlandó-e Löffler főbíró és Bernkopf jegyző 
ellen szigorú megtorló Jépósekot tenni ?

Széli Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 
A t  képviselő ur ebből az esetből nemosak magát a 
trencséni lőispánt volt szives megvádolni de egy füst 
alatt megvádolta az egész lőispáni kart sőt egy kissé 
közvetve megvádolt engem is. Azt mondja a L kép­
viselő ur hogy minden zege-zugában az országnak, 
minden egyes nem tőlem függő orgánumnak hibájáért 
felelősséget vállaljak. Hisz ez lehetetlen, mert bizony 
ezer és ezer orgánumnál egyik-másik közeg követ el 
kisebb hibát, elnézést vagy mulasztást (Úgy van! 
jobbfelőL) Olt ahol a dolgok az én szemem előtt 
mennek, panasz nincs. Eunvit általánosságban.

Ami a főispáni kart illeti a maga egészében, 
majd annak idején egész nyugodtan megbeszélhetjük 
a főispánok kérdését. Én igenis azt tartom, hogy a 
mai adminisztrácioná’is rendszer keretében a tőispá­
nokra szükség van, és pedig nem korteskedésből, 
hanem az adminisztráció ellenőrzéséből. A lőispánok 
kötelessége, hivatalos vizsgálatot teljesíteni a törvény 
értelmében az egész vármegyének területén és jelen­
téseket tenni. Még egyet. Ami panasz az én tudomá­
somra jön, akár közvetett, akár közvetlen utón, az a 
maga elintézését nyeri. Azt mondja a t. képviselő ur, 
nem statuálok példát, rikító példát I Legyen meggyő­
ződve, statuálok és statuáltam i s ! Erre a vádra csak 
azzal felelhetek, hogy mások sokallják is, hogy a 
seprő mennyire jár, néhol vérben fürdött, néhol meg­
kopott bele. annvir& szigorú és erélyes volt

Most átmegyek a konkrét kérdésre. T. képviselő- 
társam megvádolja Osztroluczky lőispánt Én ezen 
főispán iránt is minden kérdésben és minden időben 
azzal a pártatlansággal fogok eljárni, amely engem 
minden köztisztviselővel szemben jellemez. És ha a 
t. képviselő ur bebizonyít ellene helytelen tényeket, 
ellene is el fogok járni. Én Osztroluczky főispánt 
erélyes, öntndatos. de nagyon békeszerető és nagyon 
kíméletes, minden tekintetben törvénytisztelő embernek 
ismerem. Hát meg fog uk látni, legyen arról a t  kép­
viselő ur meggyőződve hogy ezen legjobb vélemé­
nyem dacára is. amelylyel róla birok, semmiféle hibát 
el nem fogok nézni.

Már most a konkrét ecetre áttérve, t  képviselő- 
társam azt mondja hogy Löffler őszolgabiró állítólag 
azt követte el, hogy nem engedte beszélni Ernszt kép­
viselő urat, állítólag azért, mert tótul beszélt és állító­
lag azért, mert a kormányt akarta a kivándorlás miatt 
kritika alá vonni. (Zaj a néppárton.) Hát ha az a fő­
szolgabíró ezért nem engedte szólani, vagy általában 
nem engedte szólani. akkor igenis helytelen dolgot 
követett el, amelyet én semmi körülmények kö­
zött nem fogok beszavatolni és fedezni. Amint 
én tegnap hallottam az esetről, — mert hoz­
zám erről egy sürgöny tntéztetett — azonnal sür­
gős jelentéstételre hívtam lel az alispánt. Annak a 
jelentésnek ma meg kell lennie. Ha ngy történt, amint 
mondatik, akkor az a főszolgabíró tulment azon a 
korláton, amelyet a törvény neki előirt. (Helyeslés.) 
Hogy pedig Ostroluczky lőispán ur erre utasította 
volna, az, engedőimet kérek, alig lehetséges, ezt nem 
lehet leltenni. Ez a válaszom, kérem, méltóztassék 
tudomásul venni. (Élénk helyeslés.),

Bakovasky István tudomásul'veszi a választ. A  
Ház is.

E ln ö k  bezárta  a z  ülést

BELFÖLD
A nagykÁrolyl görögkathollkuaok kül­

döttsége. A nagykárolyi görög-katholikus ma­
gyarság tudvalevőleg állást foglalt Laurán nagy­
váradi püspök oláhositó törekvései ellen. Küldött­
ségük ma tisztelgett Srétt Kálmán miniszterelnöknél 
és Wlassies Gyula válás- és közoktatásügyi mi­
niszternél a képviselöházban. Hozzájuk csatlako­

zott Babár Endre, Domahidy Ernő és Seentiványi 
Gyula szatmármegyei képviselők és Bálon Viktor 
Hajdúnánás képviselője. A  küldöttség szónoka, 
Oros János egyházi gondnok arra kérte a mi­
nisztereket, hogy addig, mig a magyar görög- 
katholikusok püspököt kapnak, hagyják ezt a 
papi állást betöltetlenül. Mindkét miniszter igen 
előzékenyen fogadta a küldöttséget s mindketten 
kijelentették, hogy a maguk hatáskörében, ameny- 
nyiben csak tőlük telik, mindent el fognak kö­
vetni, hogy a küldöttség óhaja teljesüljön.

Jelentóz az orssághása építéséről. SséU Kál­
mán miniszterelnök a képviselőház mai ülésén nyúj­
totta be rendes évi jelentősét az állandó országház 
építési munkálatairól.

A jelentés első sorban is konstatálja, hogy a 
legnagyobb erő kifejtésével sikerült befejezni az épí­
tési munkálatokat, agy hogy az ülések már az ősszel 
az nj otthonban tartatnak s a főrendiház is átköltö­
zött már s üléseit ezentúl mindig az állandó ország- 
házban fogja tartani. Kiegészítési munkálatok azon­
ban részben még ma is folyamatban vannak, mert 
többféle olyan módosítások és berendezések iránt 
merültek lel kívánalmak, melyek eredetileg tervezve 
nem voltak s így előkészítve sem. Az óriási anyaga 
főlülvizsgálás és leszámolás osak évek múlva lesz 
előreláthatólag lebonyolítható, mert ez idő szerint 
hozzávéve még maga az építő és berendező munka 
sem mondható teljesen befejezettnek. A munkák 
siettetése a költségeket szaporította. 1901. decem­
ber 10-ikétől ez évi október 31-ikéig összesen 
1,462 890 korona 25 fillér adatott k t  Az, 1902. 
évi hitelből rendelkezésre állott 795.446 korona, 
mely összeg a bérietekből s egyobekből befolyt 
8667 korona 61 fiüérrel 800.113 korona 61 fillérre 
emelkedett. A még hátralévő munkákra és kiadásokra 
— bele nem számítva a képviselőházi és lőrendiházi 
elnökök részéről már kívánt és megrendelt s esetleg 
még megrendelendő munkák és beszerzések költsé­
geit — még 1.542 659 korona 98 fillér lesz szükséges, 
tehát a rendelkezésre álló 800.113 korona 61 filléren 
felül még 742.546 korona 37 fillér lóg igényeltetni, 
mely összegből az 1903. évi költségvetésben 550.000 
korona irányoztatolt elő. A maradványnak folyóvá 
tétele aL 1903. evet követő években lóg szüksé­
gessé válni.

Az állandó országház összes kiadása 1902. ok­
tóber 31-ig 32,542.578 K. 79 fillérre rúgnak, az or­
szágház előrelátható összes költségei — bele nem 
számítva a két Ház elnökségei részéről megrendelt, 
vagy még meg nem rendelendő munkálat — 84,085.288 
korona 77 fillérre számíthatók. A 34 millió koronával 
jelentkező szükséglet azonban apadni lóg mintegy 
ltyi millióval, amennyiben még meg fog térülni 
514.0C0 korona, mint a Nádor-utca torkolatának áthe­
lyezési költségeire a székesfővárosnak adott előleg és 
az igazságügyi palota mögött elterülő 8 az alap tulaj­
donát képező telek eladásából befolyó vételár mint­
egy egymillió korona értékben. Az uj ország ház épí­
tésére vonatkozó végleges jelentés csak akkor lesz 
előterjeszthető, ha az építési munkák teljes beíejezté- 
vel és a felülvizsgálatok megejtésével a számadások 
lezárhatók lesznek.

A  B e ü l  ü g y .  A Nessi Pál mentelmi joga körül 
megindult vitában a már olirottakon kívül még való­
színűleg Hődossy Imre és Beöthy Ákos fognak részt* 
venni, az előbbi a bizottsági jelentés mellett, az utóbbi 
ellene. A vita előreláthatólag rövid idő alatt véget ér. 
A szavazásnál fog kitűnni, hogy az egyes pártok közt 
is, különösen a néppártnál, megoszlanak a vélemé­
nyek, amennyiben az egyik része a mentelmi jog 
megsértését tartja, a másik ellenben a többség véle­
ményén van. A szabadelvüpárt részéről osak kevesen 
lógnak a mentelmi bizottság javaslata ellen szavazni*

A  honvédelmi miniszter Jelentései. A képviselő- 
hát véderŐ-bisottsága ma délután négy órakor ülést 
tartott, amelyben mindazokat a jelentéseket vette tár­
gyalás alá, amelyeket a honvédelmi miniszter e Ház­
ban benyújtott A bizottság összesen bét jelentést tár­
gyalt Ezek közül négy jelentést vita nélkül fogadott 
el. A hadseregben előforduló öngyilkosságokról szóló 
jelentésnél Pich ler Győző képviselő arra utal, hogy 
most már az öngyilkosságok okai is fel vannak tün­
tetve s ezekből kitűnik, hogy az öngyilkosságoknak 
majncm 80°/o*a a büntetéstől való félelem miatt tör­
ténik. Kérdi a honvédelmi miniszter urat, nem volna-e 
szándéka a hadseregnél a kikötés büntetését eltörölni.

Báró F e jé rváry  Géza honvédelmi miniszter meg­
jegyzi. hogy a kikötést osak végszükségben alkal­
mazzák és amelyik közkatonát arra ítélnek, azt előző­
leg orvosilag megvizsgálják, vájjon elég erős-e a 
suiyos büntetés elviselésére. A büntetés teljes eltör­
lése majdnem lehetetlen, mert sokszor oly rakonoátlan 
közlegény akad, aki hónapokig elosnkatja magát, de 
mégsem engedelmeskedik. Ezeknél mint végső eszköz 
a kikötés alig mellőzhető.

A  hadapródiskolák és honvédségi nevelő-isMákról 
szóló jelentésnél Pichler Gvőső kiemeli, hogy a  had­
apród és honvédségi iskoláknál, az úgynevezett al- 
reáliskoláknál nemosak a német nyelvet tanítják, ha­
nem egyes tantárgyakat német nyelven adnak elő. Ez 
visszás állapot, amelynek megszüntetését kéri.

Báró F e jé rváry  Géza honvédelmi miniszter elő­
adja, hogy a német nyelv tanítása oeakis oly tantár­
gyaknál történik, amelyek a szolgálati szabályzatokra 
és a katonai belszervezetre vonatkoznak. De itt is az 
előadás magyarul és németül történik meg a tanár.
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rAazéről. Uerv. bog.y a tanulótól meg kell követelni és
lehet követelni, hogy németül és magyarul tud­

jon" felelni. Más tantárgyakat, amelyeket a közép­
iskolákban is tanítanak, tisztán magyar nyelven ad- 
nak elő. A miniszter azután bemutatta a honvédmen- 
jiázról szóló jelentést, amelyet a bizottság tudomá-

Báró Podmaniczky Frigyes meleg szavakban 
köszöni meg a honvédelmi miniszternek azt a kitűnő 
ellátást, amelyben az agg honvédek a inenházban 
részesü nek s “amely oly kifogástalan, a minőben 
egész életükben nem volt részök.

A* ökörmezei petíció. A gróf Teleki Gyulának, 
az ökörmezei választókerület képviselőjének mandá­
tuma ellen beadott petíciót ma intézte el a kir. Kúria
I. választást tanácsa. A Kúria a kérvényt eluta­
sította és a kérvényezőket az összes költségek­
ben elmarasztalta. A Kúria azzal okolta meg Íté­
letét, hogy a kérvény panaszai részben nem vo­
natkoznak olyan tényekre, amelyek a választást 
érvénytelenítik, részben pedig — ahol az érvény­
telenség oka valószínűnek látszik — ez a körül­
mény nincsen szabatosan megjelölve. A joggal pa­
naszolt és helyesen megjelölt szavazatokra vonatko­
zólag pedig a Kúria — a kérvényre és ellenkérvényre 
elrendelt vizsgálat adataiból — megállapította, hogy 
gróf Teleki Gyula szavazataiból 16 szavazat levonandó, 
ellenben Seján Antal 1425 szavazatához 30 szavazat 
hozzáadandó. Ez esetben gróf Telekinek 1587. Héján 
Antalnak 1455 érvényes szavazata van, de gróf Te­
leki többsége igy is 132 szavazatot tesz ki.

Egyházkerületi közgyűlés. DebreczcvArfA táv­
iratozzak : Az egyházkerületi közgyűlésen örvendetes 
tudomásul vették, hogy grót Tisza István édesatyja 
emlékére 3ü,0C0 korona alaptőkével Geszten ovodát 
létesített. Bejelentik továbbá, hogy Szatmár városa a 
felsőbb egynázi hatóságok megkérdezése és bele­
egyezése nélkül a retormátns iskolákat, mint egy­
háziakat beszüntette és a kormány jóváhagyásával 
állami iskolákká alakította á t ; ezért a kormánytól 
iskolafenntartásra 50.000 koronát kapnak. A közgyű­
lés kimondta, hogy utasítja a szatmári, szatmár- 
r-émetbii és szatmárhegyi egyházakat, hogy az is­
kolákat 1913. szeptemberben mint állami iskolákat 
nyissák meg. Ezzel a három napos közgyűlés 
véget ért.

A tápéi mandátum. Rohonczy Gedeon, a tápéi 
kerület szabadelvüpárti jelöltje holnap a tápéi kerü­
letbe utazik. Holnap Szegeden fog a szabadéivüpárt 
vezérével érintkezni, vasárnap pedig Borozsmán meg­
tartja programmbesz^édót. Ellenjelöltje a függetlenségi 
párti Kelemen Béla.

A perjogi reform.
—  Az igazságügyi bizottság ülése. —

Budapest, november 21.
A képviselőház igazságügyi bizottsága tegnap 

Ródossy Imre elnöklete alatt tartott ülésében foglalko­
zott az ingatlanokra vonatkozó perekkel. A tárgyalások 
során többeknek felszólalása a körül forgott, hogy a 
járásbíróság hatásköre a birtokperekre vonatkozólag 
tnegszorittassék, hogy kevesebb birtokper kerüljön a 
járásbíróság hatáskörébe, mint azt a javaslat kontem- 
plálja. A bizottság azonban a javaslat eredeti szövegét 
fogadta el.

A tárgyalásról részletes tudósításunk a kö­
vetkező :

A 7. §-nál Plósz igazságügyminiszter adatokat kér 
arra nézve, hogy a §-ban taglalt hányad szerint ki­
számított érték az ingatlan lorgalmi értékének általá­
ban megfelel-e vagy nem ?

Jssgkutz indítványozza, hogy a biró hivatalból 
vizsgálhassa az értéket akkor is, ha a peres felek 
által felhozott érték valószínűnek látszik, továbbá, 
hogy ha az érték vitás, akkor a bíróság a felek által 
ajánlott bizonyítást vegye Jel és csak ba ez nem ve­
zetne eredményre, akkor lehessen hivatalból az érték 
ulán tudakozódni, továbbá, hogy az adó alapján ki­
számított értéket csak akkor lehessen mellőzni, ha 
attól az ingatlan forgalmi értéke eltér.

Piósz Sándor igazságügyminiszter: Az értékhá- 
nyadnak javasolt felemelését nem ellenzi. Az előtte 
Bzóló indítványát nem fogadja e l ; nem tartja mellőz­
ne őnek azt. hogy a biróság az értéket hivatalból 
vizsgálja; közérdek az is, hogy a bíróság ne terbol- 
tessék oda nem tartozó perekkel. A hatáskör kérdé­
sében a peres lelek nem lehetnek urai a pernek és 
nem függhet az érték megállapítása tőlük. Ha ez úgy 
lehetséges volna, akkor ez arra vezetne, hogy a peres 
lelek bármely értékben megáiJapodianak, hogy a já ­
rásbíróság hatáskörébe tartozhasson az ügy, holott 
ezt az 1. tj. g. pontja csak teljesen likvid követelések­
nek engedi meg.

• A  bizonyítékok felvétele tekintetében nem lehet 
R bíróságot megkötni, mert lehetséges, hogy a tél 
flkkor is a ánl Jel bizonyítást, mikor nyilvánvaló 
an?R x s.zükségfelenség© és ez, valamint az is, hogy 
a bíró köteles legyen az érték megállapítása körül 
mindenesetre szemlét tartani és sok költséget okozni 
S a?onkiviil ok nélkül elhalni a pert. holott az érték 

ruegallapilása körül nem szabad hossu és nehéz eljá-

rást létesíteni. Nem tartja szükségesnek a forgalmi
érték külön hangsúlyozását sem, mert természetes, 
hogy érték alatt általában csak íorga mi értéket, nem 
pedig praetium affectionist lehet érteni.

Nagy Mihály a házosztály- és a házbéradó a á 
eső ingatlanokra a kétszázszoros, ellenben a többi 
ingatlanokra a háromszázszoros adót venné.

ó'imo»yt-&emarfam Sándor a 7. §-ra nézve Isse­
kutz indítványához hozzájárul.

Plcsz Sándor igazságügyminiszter megjegyzi, 
hogy a javaslat rendszere azon alapszik, hogy a 7. 
és 8. §. általánosabb szabályt tartalmaz, amennyiben 
összeloglalja, mi az érték megállapításánál az irány­
adó. A 9. és 10. §. már részletesebb szabályt tartal­
maz. A 7. §. második bekezdésében a más adat nem 
azt lelenti, hogy a bírónak az adóalap beos ési he­
lyessége tekintetében kétsége van, hanem azt jelenti, 
hogy a perben oly adatnak kell lennlorogni, mely 
szerint ez a becslés helytelen,

Ságky egészen elfogadja a javaslatot.
Bizony Ákos Issekutz indítványát eltagadja azzal 

az eltéréssel, hogy általában kizárná azt, hogy a bí­
róság hivatalból vizsgálja meg az értéket, mert ez 
arra adhatna alkalmat, hogy a biró elhúzhassa és 
magáról lerázhassa a pert. tízőllők és más ingatlanok 
között nem tenne különbséget

Bernáth Béla a szóllőkre nézve csak oly hánya­
dot állapítana meg, mint a löldadó alá eső ingatla­
nokra nézve. J/unéfel Pál az adókulcs alapján való 
számítást nem szeretné kötelezőnek kimondani és a 
javaslatban említett hányadot, mint maximumot ta­
gadná el.

Plósz igazságügyminiszter súlyt vet arra. hogy 
a § változatlanul megmaradjon és “figyelmeztet arra, 
hogy ha nem a biró vizsgálná meg az értékét, felpe­
resi ügyvéd oly értéket venne lel, hogy alperes kény­
telen volna ügyvédet venni kifogásainak előadására. 
Azért szükségesnek tartja, hogy a bíróság már a ke­
resetlevél elintézésénél hivatalból használja az értéket, 
természetes, hogv a bíróság a hatáskör szempontjából 
megállapított értékkel nem prejudikálna sem az érdemi 
eldöntésnek, sem az adó szempontjából figyelembe 
veendő értéknek.

A bizottság a 7. tj-t változatlanul elfogad a.
A 8. íj. tárgya ásánál Günther előadó az egyévi 

tartás, vagy élelmezés idejét bárom évre emelné lel 
és a .járadékok iránt megindított perben az összes hátra­
lékos szoigáltalások értéke beiyett még teljesítendő 
szolgáltatások értékét tenné.

A első pontot elfogadja a bizottság.
A 8. §. második pontjánál Simonyi azt indítvá­

nyozza. hogy mindig csak az az érték legyen az 
irányadó, amelylyel a szolgalom az uralkodó telek 
értékét nagxobbitja.

Issekutz Győző a telek szolgáló részének értékét 
venné irányadóul.

Plosz igazságügyminiszter hozzászólása után a 
§. 2., 3., 4. és 5. pontját változatlanul eltagadják.

Mandel Pál az 6. pontnál azt javasolja, hogy e 
szavak vétessenek be: az egész hagyaték, illetve az 
egész közszerzemény vagvonértéke.

Issekutz a közszerzeményt tárgyszó per talemli- 
tését kihagyná.

Az igazságügyminis.' tér utal azokra a zavarokra, 
melyeket a módositványok idéznének elő.

A bizottság ezután az 6. pontot is változatlanul 
elfogadja.

Gyárosok a  korm ány tagjainál.
Budapest, november 21.

A Magyar Gyáriparosok Országos Szövetségének 
küldöttsége tisztelgett ma Förster Nándor miniszteri 
tanácsos vezetésével Széli Kálmán miniszterelnöknél, 
Lukács László pénzügyminiszternél és Láng Lajos ke­
reskedelemügyi miniszternél a tervbe vett állami be­
ruházásoknak mielőbb való foganatosítása és a beruhá­
zások összegének felemelése érdekében.

Eiobb Szélt Kálmán miniszterelnök fogadta a 
kúidvvUégct délelőtt 11 órakor az országház nagy 
miniszteri fogadótermében.

Förster Nándor miniszteri tanácsos hosszabb 
beszédet intézett a miniszterelnökhöz, feltárva a gyár­
ipar bajait és ismertetve a szövetség beadványában 
foglalt kérelmet, melynek íőbb pontjai ezek:

1. Az állami bombázásokra szánt összeg emel­
tessék fel oly módon, hogy legalább kétszázmillió 
korona lordittassék tisztán ipari megrendelésekre, 
amelyek az 1903. és 1904, esztendőben hajtatnának 
végre.

2. Az 1897 XXX. törvénycikkben megállapított 
vasúti beruházási programúinak még végre nem haj­
tott része most sürgősen hajtassák végre és hogy ne­
vezetesen azok az összegek, amelyek törvényhozási 
fölhatalmazás alap án nem az eredetileg megállapított 
célokra, hanem vasúti kocsik építésére lettek íordítva, 
most reiundáltassanak és eredeti rendeltetésüknek 
megfelelően használtassanak fel.

3.. hogy azokra a helyiérdekű vasúti mun­
kákra. amelyek mintegy 420 kilométer vasntra telje­
sen elő vannak készítve és a kanciók letéve, az épí­
tési engedélyek haladéktalanul adassanak ki és hogy 
a pénzügyminiszter ur expozéjában említett vasntak- 
nak építéséhez szükséges felépítményi és jármű- 
anyagra, továbbá felszerelési cikkekre vonatkozó ki­
írások azonnal történjenek meg olyképpen, hogy az 
iparvállalatok ezekkel még az idén foglalkoztathassák 
munkásaikat.

4., hogy ezek a munkák az állami és a magán- 
vállalatok között a méltányosság elvének szem előtt 
tartásával, tehát a teljesítő képesség arányában, azaz 
olyképpen osztassanak meg. hogy a magánvállalatok­
nak 76°/o, az állami vállalatoknak pedig csakis azok­
ból a oikkekbő', melyekre gyáraik máris be vannak 
rendezve, 26®/o jusson.

Erre Kálmán miniszterelnök körülbelül a 
kővetkezőket mondotta:

Tisztelt uraim! Mikor engem a Gyáriparosok 
Országos {Szövetsége megalakuláoa alkalmából kül- 
dőttsógileg üdvözölt, volt szerencsém kifejteni azokat 
az általános szempontokat, amelyek engem az ipar 
állami támogatásában, fejlesztésében és istápolásában 
vezetnek. Azok a nézetek, amelyeket akkor több 
irányban fejtegettem, gondolom, megjelölték a helyes 
utat, — mert hiszen nemcsak önök, hanem az egész 
közvélemény tetszéssel fogadta azokat — amelyen a 
kormánynak mennie kell és amelyen Különösen kon­
krét eseteket tárgy azó elhatározásaiban is vezére - 
tetnie kell. Azokat a nézeteket, amelyeket akkor ki­
fejtettem és amelyek a legnagyobb előzékenységet s 
a logóberebb érzéket tanúsították azon érdekek iránt, 
amelyeket önök képviselnek és amelyek ápolását szi­
vemen viselem, váltam ma is minden iránvban és 
igyekszem ott, ahol tényleg egyik vagy másik eset­
ben alkalmam van rá, tettekkel is honorálni. Ezeket 
az általános elveket tehát nem szükséges itt most 
ismételnem.

Önök ma egy konkrét kéréssel jöttek hozzám 
és helyesen tették, hogy eljöttek; hiszen akkoriban 
ón önöket felszólítottam, hogy jöjjenek mindig biza­
lommal hozzám, bármi mondani és kérni valójuk vau 
és most is csak ismételhetem, mert erős meggyőző­
désem. hogy na valahol, éppen Magyarországon sok­
ban fejlődésre képes, de fejlesztésre szorult iparunkat 
államilag is támogatni, védelmezni kelt Ez a felfogás, 
azzal a meleg érzéssel együtt, amely az összes gazda­
sági ágak harmonikus fejlesztését óhajtja, sarkpontja 
lóvén gazdasági politikámnak, önök láthatták azt is, 
hogy a kormány tényekben is tanúságát adta annak, 
hogv az ipari munkásokat lehetőleg segíteni akarja. 
A 200 milliós beruházásokra vonatkozó elhatározás 
tényével konstatálva van az, hogy a kormány nem­
csak kötelessógszerüleg érdeklődik, hanem szive 
melegével is lehetőleg segíteni óhajt az ipar helyzetén.

Arról van most szó, hogy ez, önöt szerint, nem 
egészen elég. Megengedem, hogy ahhoz a nagy szük­
séghez képest, amely uralkodik, ez önöket nem elé­
gíti ki, de a kormánynak minden tekintetet szem előtt 
kell tartania és minden tekintetnek figyelembevételé­
vel kell megalapítania azt. amit az adott viszonyok 
között tenni lehet; de végre evvel nem mondom azt, 
hogv amennyire az állam pénzügyi helyzete meg­
engedi, ebben az irányban is tovább menni nem le­
hetne, ha kell.

Ami az egyes konkrét kérdéseket illeti, bizo­
nyára nem vár(ák tőlem, hogy igy első hallásra azok 
mindegyikére nézve rögtön elhatározásra jussak.

Hogy mindenekelőtt önöknek arra az észrevéte­
lére nyilatkozzam, hogy a pénzügyi lebonyolításra 
nézve önök könnyítéseket hajlandók nyújtani, meg 
kell jegyeznem, hogy ez egészen mellékes körülmény. 
Nem az idő kérdéséről van itt szó. mert hiszen, hála 
istennek a magyar állam hitele annyira integer, hogy 
nem arról van szó. hogy ne tndnók egyszerre elő­
állítani az egész Összeget; bizonyos könnyebbség 
tagadhatatlanul van benne, ha a fizetés több eszten­
dőre osztatik fel, de végre a terhet viselni keli és a 
teher nagyságáról van szó, nem pedig arról, hogy az 
három, négy vagy hat évre oszlik-e lel.

A baj abban van, hogy egész Európában rosz- 
szak a gazdasági viszonyok. Az utolsó decenniumok- 
ban a nagy világ gazdasági törekvéseiben oly véghe- 
tetlen fellendülés voit, hogv szükségképpen be kellott 
következnie a visszahatásnak ; ma rosszak a viszo­
nyok. pl. a német birodalomban i s ; nem éppen lokális 
magyar helyzetből folyó okok tehát azok, amelyek ezt 
a depressziót előidézték. En reményiem, hogy talán 
vállvetve sikerülni lóg ezt a bizonyos kritikus időt 
leküzdeni, ha vállvetve azon vagynuk, iparosok is, 
társadalom is. kormány is, törvényhozás is. hogy 
ebben az irányban minden erőnket kifejtsük. Es ba 
nem mindjárt jön meg a siker, azért nem szabad 
pesszimisztikus hangulatban lennünk. Hiszen végre a 
javulásnak némi tünetei máris kezdenek mutatkozni 
és ha az idei aratásnak az eredményei nem is voltak 
oly fényesek, mint ahogy egyik-másik oldalról hir­
dették a lőterményben a legtöbb helyen jók voltak, 
habár a mellékterményekben nagy osapások csökken­
tették az eredményt. De mégis a javult gazda­
sági viszonyoknak kétségtelenül meglesz a ha­
tása az ipar helyzetére is. amely már mutatko­
zik is abban, hogy az idén már több vicinális vasút 
épül, mint az utolsó 3—4 esztendőbon együttvéve és 
talán más téren is eléggé kedvező, habár nem egé­
szen kielégítő lejlŐdés észlelhető.

Amit önök kérnek, hogv siettessek a munka, 
az egészen jogosult kívánság. Igen szívesen közlöm 
a kormány tagjaival, az illető tárcám,niszterekkel kí­
vánságukat. hogv azok a beruházások, amelyek már 
el vannak határozva, mihamarabb vétessenek is foga­
natba. Ebben nemcsak teljesen igazat adok az önök 
kéréseinek, hanem még ha nem Kérték volna is, én 
már régen magam ezen az állásponton voltam, amint 
hogy a magam tárcája körében már tettem is egyet- 
mást abban az irányban, nevezetesen az ország keleti 
részében és nyugaton is több megyében, ahol ut- és 
egyéb építkezések által segíteni lehet, magam is in­
tézkedtem, hogy minél hamarább kezdjék meg a 
munkát.

Ezt a kérésüket tehát annyira jogosultnak tar­
tom, hogy igen szívesen kész vagyok az önök ér­
dekeit abban az irányban támogatni, hogy siettesse­
nek ezek a munkálatok, hogy a rendolések minél 
hamarább megtörténjenek és •gondolom, ez sokkal 
fontosabb is, mintha már ma elhatároznék azt, hogy 
bizonyos kötelező nyilatkozatok tétessenek arra nézve, 
hogy majd — ezótán mit leszünk teendők. (Tetszés.) 
Ezt tartom az Önök kérése leglényegesebb pontjának 
és az ipar mai állása szempontjából is a legsürgő­
sebbnek; a kezembe veszem ezt az ügyet és azon 
leszek, hogy az önök óhaja ebben az irányban a 
lehetőségig teljesüljön. Siettetni tagom magam is a
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d o lg o t, a  k ezem b e  v e s se m  a s  ü g y e t  é s  leg k ö ze leb b  
fe l  logoin szólítani az illető minisztériumokat, hogy 
mindannak az elintézését siettessék, ami ez ügyre
vonatkozik.
xi De nem akarok itt megállani; kérésüknek többi 
részé t is meg akarom fontolni, csakhogy arra most 
nem nyilatkozhatom még ilyen konkrété és határo- 
sottan; de biztosíthatom önöket, hogy amennyire az 
adott viszonyok csak megengedik, a legmelegebb tá­
mogatásra számíthatnak részemről. (Elénk éljenzés.)

A  m in isztereln ök  a  k ü ld ö ttség  tagjait bem otattatta  
m agán ak  s  h ossza sa b b a n  társalgóit v e lü k .

A küldöttséget ezután Lukács László p é n z ü g y -  
miniszter fogadta, aki előtt szintén Főrstsr Nándor 
miniszteri tanácsos tolmácsolta a szövetség kérelmét

Lukács László pénzügyminiszter válaszában ki­
jelentette, hogy szívesen iogad minden olyan impul­
zust, amely alkalmas arra, hogy a kormánynak az 
ipar támogatására irán' uló akcióját helves mederbe 
terelje és helves mederbe irányítsa. Hogy a kormány 
ismeri a helyzet nehézségeit és foglalkozott s akar a 
jövőben is foglalkozni az ipar támogatásának kérdé­
sével, azt igazolta már akkor, midőn a mait évben, a 
súlyos helyzetre való tekintettel, törvényhozási fel­
hatalmazás nőikül egy meglehetős jelentékeny felelős­
séggel járó összeget, több milliót, mint sürgős segélyt 
igyekezett az ipar részére rendelkezésre bocsá­
tani. Hogy az elég gyorsan folyósittatott-e és 
elég gyorsan hozatott-e forgalomba a óéiból, hogy 
annak meglegyen a kívánt hatása, ez a kérdés a mi­
niszter működése körén kívül esik. Hogy nem tévesz­
tette a kormány szem elől az ipar támogatásának kér­
dését, bizonyítja az is, hogv expozójóben em ítést tett 
arról hogy ez alkalommal ismét 200 millió korona fel­
használásáról akarunk gondoskodni. Hogy lesz-e 
abban a helyzetben, hogy a 200 m ill ió t  annyira fel­
emelje, hogy tisztán a szoros értelemben vett ipar 
részére maradjon meg ez az összeg és azonkívül fe­
deztessenek még mindazok a szükségletek, amelyek 
azonkívül merülnek lel, azt nem tudja megmondani e 
peroben; annál kevésbé, mert hiszen az ipar támoga­
tásán kívül még egy más célt is szem előtt kell tar­
tania. az állaaj'uáztartás egyensulva ienntartása kér­
dését Es özekben a munkálatokban, illetőleg ezen 
összegek kilátásba helyezésének kérdésében osak 
oly határig mehet el, amíg biztos arról hogy nem há- 
ramlanak belőle olyan terhek az országra, amelyek 
azntán igen súlyos következményüek lehetnek a 
jövőre nézve.

Ami a mnnkáknak a felosztását illeti, méltős- 
tassék meggyőződve lenni, hogy én nem vágyót azon 
az állásponton, hogy az állami gyáraknak mindent 
abszorbeálni kei lene. mert hiszen akkor eltéveszteném 
azt a óéit, amelv éppen szemem előtt lebeg, hogv a 
magániparnak támogatására szolgáljon as az akoió, 
amelyet megindítottunk. De azt szintén ne inéltőz- 
tassék szem elől téveszteni, hogy nekem, ki ez idő- 
srerínt as állami gyáraknak vezetője vagy főnőké 
vagyok, nem szabad szemem elől téveszteni ezeknek 
az érdekeit sem. legalább nem teljesen, mórt hiszen 
es is munkaadó. Nekünk is vannaa ezrekre menő 
munkásaink és ba egyéb szempontból nem is, amint­
hogy nem is célom az állami gyárakkal, mert 
nem tekintem azt jövedelmi forrásnak, de minden­
esetre egy olyan intézménynek kell, hogy te­
kintsem, amely a munkások szempontjából éppen 
olyan eibirá ás alá esik, mint a magán gyárak, és a 
magánipar. álért ba mi nem tudnak annak mun­
kát adni. vagy beszüntetjük a munkát, akkor annak 
a  munkásai éppen olyan nyomorúságba fognak esni, 
épp úgy fogják szaporítani a mnnkátlanoknafc a lét­
számát, mint hogyha a magánipar jutna abba a hely­
zetbe. Ennélfogva azt hiszem és azt hiszem, a helyes 
utón járok akkor, amikor az a véleményem, hogy az 
állami gyárak alimentálását odáig kell terjeszteni, 
hogy azoknál túlságosan nagy redukció — mert hi­
szen rednkoió volt és van ez idő szerint is és való­
színűleg ez a redukció még tovább is og tartani — de 
olyan nagymérvű redukoiú be ne következzék, amely a 
munkások létszámának igen tetemes megszorításával és 
csökkentésével van összekötve. Ettó eltekintve pedig 
igyekezni fogok a megosztást úgy eszközölni, illető eg 
nem magam, mert hiszen nem én adom ki a munká­
kat és nem éa osztom fel azokat, hanem igyekezni 
Jogok be.olyásomat oly irányban érvén \ esiteni, hogy 
mindenesetre az a eél. amelyet ezen akció elé tűztünk, 
t  i. a magánipar támogatása, a lehető legteljesebb 
mértékben el éressék.

Ezek azok, amiket első hallásra mondhatok a  
kérvényre vonatkozólag; egyebekben igen szívesen 
vállalkozom arra, hogy behatóan foglalkozzam ezzel,
1 kapcsolatosan a beruházási törvényjavaslat előkészí­
tésével és amit tehetek, azt igen szívesen meg is >o- 
gom tenni. (Éljenzés.)

A miniszter ezután beroutattatta magának a k ü l­
döttség tagjait, akikkel hosszasan beszélgetett a  gyár*, 
ipar helyzetéről.

A küldöttség végül £4ap Lajos ksxA iW m  
'ügyi miniszternél tisztelgett. Itt a g y a r n a k  JW zfar  
Nándor miniszteri ta n á cso s  terjesztette e lő  a  aaftesT  
ség kérelmét, mire a  miniszter igy felelt:

Igen tisztelt uraim I Köszönettel veszem, h o g y  
'bizalommal méltóztattak hozzám fordulni, mert ebben 
annak a jelét látom, hogy meg vannak győződve 
arról, hogy ügyeiket kötelességszerüleg szivemen hor­
dom. Kívánságaikat a legalaposabb megvizsgálás alá 
logom venni r.emcsak az eg\-es tárgyakra nézve, hanem 
általános szempontokból is. amiket ő méltósága, tisz­
telt szónokuk ki.ejtett Ami kü.önösen azt illeti, hogy 
a munkákban való részesedésnél a magánipar kellő 
tekintetbe julta'tassék, meg lehetnek győződve, hogy 
én részemről mindig azt az álláspontot foglaltam el, 
hogy a privátiparnak a mellőzése egyike volna a 
leg n a g y o b b  hibáknak, am ely ek et e lk ö v etn i leh etn e ,

g on d olom , h o g v  e  tek intetb en  roéttóztatnak m eg g y ő ­
z ő d v e  len n i. É n n é l töb b et ma nem  m ondhatok.

A miniszter ezután még hosszasabban beszélge­
tett szakkérdésekről a küldöttség egyes tagjaival, 
akiktől több rendbeli ügyben fe»viiágosttást is kért

K Ü L F Ö L D

A  ném et caáaxár A ng liáb an . M ai r e g g e l i  
la p u n k b a n  e m líte t tü k ,  h o g y  V i im o e  c s á s z á r  t e g ­
n a p  m e g lá to g a t ta  Sorehary lo r d o t  k a s té ly á b a n .  
M ik o r  a  c s á s z á r  R o a e b e r y  lo r d d a l a  k a s t é ly b a  
h a jta to t t ,  i z g a lm a s  j e le n e t  já ts z ó d o tt  l e .  A  d is z -  
f ireég  u g y a n i s  a z  e l in d u lá s k o r  m e g h a jt o t ta  a  
z á s z ló t ,  a m itó i  a  lo v a k  m e g b o k r o so d ta k  éa  e l  
a k a r tá k  a  k o c s it  r a g a d n i. S z e r e n c s é r e  s ir  A r e h i -  
b a ld  H n n te r  tá b o r n o k  g y o r s a n  a  lo v a k  e lé  u g r o tt  
é s  m e g r a g a d v á n  a  k a n tá r t,  e g y  er fis  r á n tá s s a l  
m e g fé k e z te  a  lo v a k a t .  A  k ö z ö n s é g  a z o n b a n  n a g y  
r é m ü lo tte l  s z a la d t  s z é j j e l ,  m er t  a  lo v a k  e g y e n e s e n  
a  t ö m e g n e k  a k a r ta k  s z a la d n i.

A  eár ntasáaal. A n n a k  a h ír n e k  a  k a p ­
ó s á n , h o g y  a  c á r  ta v a sz b z a l R ó m á b a  m e g y ,  v ie z -  
a z a a á n i  V ik to r  E m A n n el lá to g a tá s á t  ( m e ly  u ta z á s  
im m á r  e lh a tá r o z o t t  d o lo g ) ,  tö b b  k ü lfö ld i  la p  a z t  
ir ta , h o g y  a  e á r  e g y s z e r s m in d  K on -, la n ti n i  p o iy b a ,  
K o p e n h á g á b a  é s  C a e t in y é b e  i s  e l l á t o g a t  ( U g y a n  
h o v a  s z á l lá s o ln á k  e l  e z  u tó b b i h e ly e n  T) O ro sz  
fo rr á so k  m o s t  e . t  a  h ir t  a  leg h a tá r o z o tta b b a n  
m e g c á fo ljá k  s  a z t  m o n d já k , h o g y  a  k o n s ta n t in á ­
p o ly i  e s e t in y e i  lá to g a t á s  m é g  e s te á g á b a n  n in c s  a z  
o r o sz  u d v a r n a k .

Cluunberlatn n tfa . CkawéerMa angol gyar­
m a tü g y i  m in is z te r  v é g le g e s  m e g á l la p o d á s  s z e r in t  
e  h ó  2 5 -é n  in d u l e l  A fr ik á b a  P o r ta m o a tb b o L

A z  orosz dnnagöshaJósAal tá rs u la t A z
o r o s z  d u n n g ö z h a jé z á s i  tá r s u la t ,  m e ly n e k  a la p ítá ­
s á h o z  v e r m e s  p é n z ü g y i  é s  politikát t e r m é s z e tű  
v á r a k o z á s o k a t  f ő z t e k ,  b u k a r e s t i  h ír e k  s z e r in t ,  b e ­
s z ü n t e t t e  m ű k ö d é s é t  A  v á l la la t  jö v e d e lm e  a z  
u tó b b i é v e k b e n  o ly  iteJMIy v o l t ,  h o g y  a  r é s z v é ­
n y e s e k  s e m m i o s z ta lé k o t  n e m  k a p ta k . D e  n e m  
t e l j e s e d e t t  b iz o n y o s  o r o s z  k ö r ö k n e k  a z  a  v é le ­
m é n y e  e e m , h o g y  a  tá r e a la t  to v é k a n y e é g e  aj 
é n n u .e z c e i  p o n to k a t  te r e m t  a  r o m á n  e s  nr»«x k e ­
r e sk e d ő i v i lá g  k ö s t  s  R o m á n ia  k e r e sk e d e lm i k ö ­
r e tb e n  e z o n tu l n a g y o b b  l e s s  a  r o k o n n e u v  O n x ix -  
o r s z á g  i r á n t  A z  o r o s z  k o r m á n y  t e h á t  a sm  / s g  
teáé  süfaM kef ásm tt e  uiUaiatuai l  a sm  a já t / i  e y  
m  in  9U0.000 rutai sswiosaesst. Az oro®. p é n z ­
ü g y m in is z te r n e k  e z  a  h a tá r o z a ta  e lk e r ü lh e te t ­
le n n é  t e s z i  a  tá r s u la t  l ik v id á lá s á t

A n g lia  é s  M a ro kkó . H a  E u r ó p á n  k ív ü l,  
v a la h o l  z a v a r g á s  v a n ,  a h o l  k i  is  n é z  v a la m i h a ­
s z o n ,  A n g l ia  a z  e ls ő k  k ö z t  j e le n ik  m e g .  D e  h a  
s e m m i t e r v e  s in c s  i s  e s e t le g ,  a  m ú lt  ta p a s z ta la ta i  
a la p já n  A n g l iá t  m in d ig  m e g g y a n ú s ít já k .  A  p á r is i  
la p o k  p é ld á u l  a z t  á l l í t j á k ,  h o g y  a z é r t  k ü ld te k  
T o u lo n b o l  M a r o k k ó b a  e g y  fra n c ia  e ir k á ió h a jó t ,  
m er t  a n g o l  h a d ih a jó k  m e n te k  a  m a r o k k ó i v iz e k r e .  
E z e k  a  la p o k  a ttó l ta r ta n a k , h o g y  A n g l iá n a k  
t itk o s  te r v e i  v a n n a k  M a r o k k ó t  i l l e tő le g .

T o u lo n b ó l  D» Chail'.ou h a d ih a jó  m e n t  M a ­
ro k k ó b a . A  i-athuau ó s  a  Ghancy c ir k á ló h a jó  m é g  
a  k ik ö tő b e n  v a n n a k , d e  k é s z e k  nz e ls ő  je lr e  a z o n ­
n a l e l in d u ln i .

F ir t s ,  n o v em b er  t i .

A m m  m in isz ter ta n á esb sn  XM auM  k ü lö g y m l-  
u isztor k ö z ö lte , h o g y  a m arok k ai p ar tv id ék  e g y e s  
poutjaín  tám adt z a v a rg á so k  m eg sa ö n tek , d e  azért in­
tézk ed ések et lettek  az ottani i n n e n  á llam p olgárok  
m eg v éd ésére .

Orosz m in iszterek  ko n fflk tm a . HTtrt. pénz­
ü g y m in is z te r  l e  a k a r  m o n d a n i, r é s z in t  a z é r t , m er t  
n in c s  m e g e lé g e d v e  s z ib é r ia i  u tjá n a k  e r e d m é n y é ­
v e l ,  r é sz in t  p e d ig  a z é r t ,  m er t  O sszak ü lő n  b ű z ö tt  a  
b e lü g y m in is z te r r e l .  A  b e lü g y m in is z te r  e d d ig  f ü g g ő  
h e ly z e tb e n  v o l t  a  p é n z ü g y  m in ih z te r tö l,  d e  ú g y  lá t­
á s ik , h o g y  AteAme tá b o r n o k , a z  a j  b e iü g y  m l D ísz tér  
s e m  h a j la n d ó  e s t  a  f ü g g é s t  to v á b b  i s  tű rn i.

W itto  b iz o n y o s  a g g o d a lo m m a l m e n t  S z ib é ­
riába, m ert s o k  r e n d e t le n s é g r ő l  k a p o tt  h irL  M in d a z  
a  k e l le m e t le n  d o lo g ,  m e ly r ő l  m á r  e lu ta z á s a  e lő t t  
é r te sü lt ,  v a ló n a k  b iz o n y u l t  N e m e s e k ,  h o g y  e g é s z  
s e r e g  o ly  t is z tv i s e lő r e  a k a d t , k ik e t  a z o n n a l  e l  k e l­
l e t t  b o c s á ta n ia , h a n e m  m é g  a z t  i s  fö lf e d e z te ,  h o g y  
s o k  o ly a n  t e c h n ik a i  b o r n n d ez é s , m e ly n e k  m á r  
r é g  e i  k e l le t t  v o ln a  k é s z ü ln ie ,  m é g  n in c s  i s  m e g .  
P é n z ü g y i  k ö r ö k b e n  e lt e r je d t  h ir o k  s z e r in t  W it te  
a rra  g o n d o l,  h o g y  le m o n d  á llá s á r ó l  é s  b e lé p  a  
b ir o d a lm i t a n á c s b a .  U tó d já n a k  v o l t  s e g é d jé t ,  
•Kofotrev b ir o d a lm i t itk á r t  j e lö l ik ,  a k i t  P le h w e  
b e lü g y m in is z te r  i s  s z ív e s e n  lá tn a .  W it t e  m o s t  
L iv á d iá b a n  v a n ,  a h o l  j e le n t é s t  t e s z  a  c á r n a k .

H u  ú g y  á l la n a  a  d o lo g ,  h o g y  W it t e  P le h w o  
miatt a d ta  b e  le m o n d á s á t ,  a k k o r  a l ig h a n e m  in k á b b

Plehvre megy, mert Witte tudvalevőleg a cárnak 
egyik legkedvesebb embere.

Spanyol Oii-y.k. Hátrány i t  ttoM & i Samyt ln v iy .  
l m .  A spanyol kamarában tegnap botrányuk u itlő  
heves jelenetek voltak. Az ellenzék idézte elő, s agy 
tombolt és támadott hogy hayaata miniszterehtűk 
b á p y te —a zott elhagyni aa üléstermet. Aa elnök nem 
veit képes a  rendet ftelyreeililani, úgy hogy aa 
ülést keltett bérét észtén!e, ami ellen az ellenzék 
hevesen tiltakozott, folyton azt kiáltva: Le a kor- 
m á s y n U U

Fuleandbatt arra a hírre, hogy as ottani szerze­
tesrendi iskolának egyik tanuló a bántalmazás követ­
keztében meghalt, ma tüntetések voltak. A tüntetők 
megostromnlták az iskolát és beverték az ablakokat. 
A rendőrségnek kellett közbelépnie,

.Áe/wrcatiífcok. A madridi lapok érdekes dolgo­
kat írnak a kormányválság történetéről, tíagaeta tel- 
jeezst nj emberekből akarta megalakítani a miniszté­
riumot. Tárgyalásokba is bocsátkozott a liberális párt 
sarcereivel a tárgyalások alatt azonban kiderült, hogy 
niuoe a pártnak olyan tagja, amelyik ne lett volna 
már adnémtar. Egy spanyol törvény pedig kimondja 
azt. hogy a nyugdíjas miniszter, ha ismét miniszterré 
lesz kötelse lemondani nyugdijáról. Így aztán nem 
igen akadt liberális államtérti, aki tagja akart volna 
tenni Bagaria minisztériumának. Végre is három ön­
feláldozó politikus Salvador, E guhor és /Víigeerver 
meghozták azt az áldozatot a bársonyszékért és 
Bagaria kedvéért. Ez a három miniszter azonban 
égésűm jelentéktelen ember. Esek után nem csodálkoz­
hattam hát, ha a madridi lapok nincsenek megelé­
gedve aa aj miniszieriammaL

A  Reichsrathból.
3 t e a ,  nOTMKber S Í .

▲ képviseiőháa mai ülésén a  b eérk exett irom á­
nyok között van F u e n k o b  és társainak in terp ellác ió ja  
ax siass borvéuikiaueula tárgyában.

Azután a ház loijd& tja a  ástáriáM afet e ltiltá sá ró l  
«cöiő törvényjavaslat 12. jj-ánxk tárgyalását.

r ia k  a törvény mielőbbi létrejötte érdekében el­
fogadásra ajánlja as nrakháza szövetkezését.

WfefcJxnAj-er a képviselőház szövegezésének 
víamutálhtáxa ■otcüert érvel

Jaroe csen ayelwn kezdi beszédét majd né­
m etü l folytatja és tiltakozik a kareestény-ezooíába 
panaak as eben a ráiogása eben, hogy a osebek 
zavarjak a haa mouáa áL Est a «x«urehányást a né­
metekre kebelt tolna címezni. Adják meg a esehek- 
nek nemzetiségi jogai kai. no bánjanak velők alacso­
nyabb rendű nemzetiségként és akkor Mívesen lóg­
nak hasznos munkát végezni a h áznám Aoug ez meg 
nem történik addig rendes parlamenti munka nem 
l e n  lehetséges ebben a házban.

Poráé pártfelei nevében kiieiantt, hogy meg 
fogják szavazni az ara&oaza szövegesécét, mert bíz­
nak benne, hogy a kormány teljesítem fogja köte­
lességét

Aiinfhogy több szónok nem jecotkesett az elnök 
berekeszti & vitát Egy helyreigazító íelszólalás és 
FleJ etőadó rán  szava ntán az elnök elrendeli a sza­
vazást. mire a ház V4 szavazattal V8 ellenében el­
fogadja a 12. g-t a BciiApfer. indítványára következő­
képpen módosított alaaban:

Tilosak gabonánemüekb^n és őríési termé­
kekben olyan ugv letek, amelyek e tőrvény életbe- 
lépése ötén a tőzsdén vagy »zon kívül üzleti lel­
tétetek és lebonyolítási szabályok alapján köttet­
nek és lebonyolittatnak, amelyek as aas^tnai 
meeóga d&eagi terménytőzsüéken a tőzsdei batár- 
ídóügyletekre nézve ezen határidőig érvényben 
rónak. Ezek az üzleti ieitételek és lebonyolítási sza­
bályok az íbeUkea minisztériumok áltál rendelet ut­
ján közzéteend k és ezt a rendeletet a bírósá­
goknak döntéseikben alapul kell wmnök. Ha a tőzs­
dén vagy A».on kivtíl gabonában vagy őriési ter­
mékekben a l l .  §-ban jeisett más üzleti lei tételek 
v a g y  kebooyodtáai szabályok alapján köttetnek 
ügyletek, vagy ha alapot as a Jeltevés, hogy 
ilyen ügyletek a 11. §-ben jelsett feltételek és 
szabályok szerint ognak JebonyolittatnL, az ille­
téken ininisrtériumoknek az ilyen ügyleteket ren­
deleti nton el kell tUíaoiok

A szavasatok összeolvasása alatt sok lengyel 
kér viselő, a ti a seaTazán aiati nem volt a teremben, 
bojőtt éa eiiogJatta helyók. A nagyn«.*metek sa osan 
Üitakoztak es ellen. A azavazas ervKhnényének k ih ir -  
deiéee után a nagynémekek erősen tapsoltak és sza­
kadatlanul kiáttotiák: Abcttf Bsck! A« e d e /  J ó  id e ig  
tartott, míg a ház ismét .oiytatbatta a tárgyalást.

A rósrfetes tárgyalás folyamán Uelnrloh azt 
mondja, hogv kétséges vájjon a Sohöpier-féie indít­
vány elfogadása többet fog-e használni a mezőgazda- 
tágnak, mint ax arak háza határozatainak eilotradása. 
A tősede xstdai mindenesetre őrülni lógnak, ha a 
képviaelőháa ezt az indítványt elfogadja, mert ex két­
ségtelenül késleltetni fogja a törvény életro. öttét.

b r. Zdgel osstálv xőnök, a kormány képviselője 
azt hiszi, hogv ngy az nrakháza határozásai, mint a 
képviseloház határo ntai egv óé ra irányulnak, tudni­
illik a íótbdrsserü Gabona-határidőd tietek eltiltására és 
csak a végrehajtás tekintetében térnek el egymás­
tól. tízóló azután a tárgyalás alatt lévő paragra­
fusok büntetőrendelkezéseinek jogi jelentősegét jej- 
fegeti és arra a  következtetésre jnt, hogy a képviselő-
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aa e g é s z  tö rv é n y t  a g y o n ü ti, v a g y
i«MP&libb is  annak: pourAri r e n d e lk ex é se it . A s  u rak -  
hSanövogezésa hatásosabb és a törvényteohnika 
acemDOntiábói megíelelőbbek. Azután megmagyarázza 
«  iparszerü kifejezés íogalmát és megiegyz., hogy 
u  urakháza szövegezésével a tulajdonképpeni eélt 
nem lehet elérni. Többek felszólalása után a paiagra- 
fnsokat megszavazzák az urakháza szövegezésében.

A legközelebbi illés kedden lesz.

Aa »/>u-e»A«i klubja tegnap a kővetkező 
határozatot hozta:

A  klub konstatálta, hogy a legosekélyebb ok 
sem lorog iönn arra, hogy elfoglalt álláspontját 
bármi tekintetben megváltoztassa.

Ez tehát a pártközi egyezség  meghiúsulását 
és a késhegyig menő harcot jelenti.

Viszont a csehországi német képviselők teg­
napi értekezlete óta parlamenti körökben nyugod- 
tabban kezdik megítélni a helyzotet. ügy látszik, 
mintha az a remény ébredezne, hogy megtalálják 
a kibontakozás útját. A prágai Politik kijelenti, 
hogy a csehek nem zárkóznak el a németeknek 
a kerületi beosztásra és a kúriákra vonatkozó 
kívánságai elől, de előbb pontosan ismerniök kell 
a németek álláspontját. Az ugyanis lehetetlen, 
hogy a cseh hivatalos nyelvet, a csehek nemzeti 
létét veszélyeztető más intézményekkel kapcsolat­
ban léptessék életbe.

B é e s ,  n o v em b er  S Í .

Parlamenti körökben a politikai helyzetei már 
nem tartják olyan reménytelennek, mint az utóbbi 
napokban. Már maga az a körülmény, hogy ngy a 
németek, mint a csehek és a nagynémetek kivételével 
az összes német frakciók hajlandóságot mutatnak az 
egyezkedésre, arra a reményre jogosit, hogy mégis 
sikerülni fog megtalálni az alapot a megegyezésre s 
ezzel biztosítható lesz a parlament munkaképessége.

Sok je. van ra, hogy a választóközönség is 
megunta már s parlamenti pártok semmittevését és 
torzsalkodását. A csehországi német tanítók központi 
egyesülete lehívást bocsátott ki * csehországi kép­
viselőkhöz e részben s valószínű, hogy a cseh taní­
tók is csatlakozni fognak e mozgalombo .

A német pártárnyalatok képviselői bizottságot 
választottak, amelynek az a feladata, hogy javaslatot 
dolgozzon ki. amely azután az egyezkedő tárgyalások 
alapjául szolgáljon. Miholyt ez az elaborátum elké­
szül. s  német pártok lel fogják szólítani a nagy­
németeket a csatlakozásra.

Ó rás, n o v em b er  21.
A községi választásokon s  német jelöltek győz­

tek ■ osak egy scooiáliata jntott a városi tanácsba. 
Steel, a ezooia.iaták vezére megbukott Választás után 
tok  helyütt tüntetések voltak.

HÍREK

A bál.
A bál nemcsak arra jó, hogy táncolja­

nak benne. Sőt az igazi táncosok azt mond­
ják, hogy bálban táncolni nem is leh et A 
tánchoz diskrétebb muzsika kell, mint az 
erkélyről lebömbölő sok vastagtorku trombita 
lármája s családiasabb környezet, mint a tel­
jes parádéban kirukkolt, egymáshoz és min­
denkihez idegen ezer mama köröakörül a 
plüssdiványokon. A bál a nagy vásár. Színes, 
illatos kavarodása a meztelen váltaknak egy 
tömeg fekete frakkal a lárma, ami teljesen 
lefoglal a maga számára minden figyelmet 
Ha a tömegből félrevonul nohány ember, 
senki se veszi észro — s a ml történetünk a 
a tanúság arra, hogy a báltermek melletti 
szobákban sok okos és bolond dolgot lehet 
megbeszélni titokban a haza javára. Az el­
nyomatás alatt hét vármegyéből gyűltek össze 
az urak egy-egy nagy bálra — politizálni, ki­
cserélni a hiteket, amiket egyik-másik kapott 
— kívülről. — 8  tüntetésre nem is képzel­
hető alkalmasabb terrénum, mint a bálterem. 
Ha a pattogó muzsikaszóba szól bele a kese­
rűség jnjgatása, az sokkal kiélezettebb kon­
traszt, mintha a hétköznapi életben hangzik 
el. Micsoda rémülettel hallgat el a sip s a 
kipirult arook hogyan válnak egyszerre kréta- 
fehérré . . .  A terem közepébe osapott bom­
bának lehet az a rémitő hatása, amit a mulat­
ságtól idegen, abból kiüvőltő hang idéz elő, 
amikor a hegedűt tulkiáltja a mellőzött, el­
taposott, kifosztott tömeg.

Ez a tömeg úgy körülbelül mindenütt -

egy, az a réteg, ami éppen eaak egy ember- 
nyivel magasabb a földnél és amire minden 
megépül. Oroszországban azonban tökéletes 
a jogtalanság. Az abszolutizmus a szellemi in- 
tolligonoiával is úgy bánik el, mint a muzsik­
kal. A  szent egyenlőséget ott értolmezik a szó 
legembertelenebb értelmében. Mindenki egy­
formán semmi. 8  a mozaik megvan e mellett 
a rend mellett Is nyugodalmasan a maga 
igénytelenségében. Neki nincsenek eszméi, 
amik számára . eget követeljen. Más azonban 
oz a sors arra az oszályra nézve, amely nyitott 
szemmel jár a világban s hiába keresi, nem 
találja meg a jogot arra semmi földi hatalomban, 
hogy beletapossák a földbe, mint a gilisztát. 
A diákok azok, akiktől a gondolkozás jussát 
is elveszi a hatalom.

A diákok a jövő, amely természetesen 
nem tnd megalkudni a muszka jelennel. Akik 
elől nem lehet elzárni a világot, holott min­
den pillantás, amit a határontulra vetnek, 
arra való, hogy forradalmat keltsen a szivük­
ben meg az agyukban. 8  meg is terem a 
forradalom, hiába állítanak akár minden diák 
mellé egy hóhért a kötéllel, hogy belefojtsa 
a szót. Az a fiatalság végtelenül elszánt s 
csakugyan a kornak és nem magának él. 
Rettenetes hírek jutnak el hozzánk arról, 
hogy mi a maszka tömlöo a ezeket a fiukat 
nem rémiti meg az sem. A halál sem. —  És 
a lányokat se, a lánydiákokat, akik a  fiókkal 
egj ütt rohunnak bele a szenvedéseknek ne­
künk el se képzelhető tengerébe azért, hogy 
a tömiöolistákon legalább nyoma legyen annak, 
hogy a huszadik század elején nem mindenki 
aludt Oroszországban.

Legújabban a bálba vonultak be, hogy 
egyenesen a tömlöobe vonuljanak ki belőle. 
A múlt szombaton Pétarváron a nemesi- 
gyűlés termében rendezett nagy estén a kar­
zatról benyomultak a terembe a diákok és a 
diákleányok, a elénekeltek egy nótát a terem 
közepén. Ebben a nótában Balmasovot dicsőí­
tették. A* em lékét Balmaaov kollégájuk volt 
tudniillik az a diák, aki agyonlőtte Szipjagin 
belügyminisztert Borzasztó nóta lehetett ez 
ott a meztelen keblek, a selyem és a gyémánt 
tömegében, parfflmillntban, tulharsogva a 
kadrilt. A rendőrség persze a legalaposabban 
elbánt velük —  a ez elbánás után, akit nem 
a kórházba kellett cipelni, az a tömlöobe 
került

Ezek után félni kell Muszkaorazágban 
a báltól. Az se egészen a hazugságé, amint 
ez illenék. Boletolakodik a durva, kegyetlen 
igazmondás s a diákok nemcsak a selyem- 
szoknya uszályát tapossák le, hanem hódítani 
találnak a szivekben is. Következnek a hát- 
borzongató, félelmetes bálok, amik után véréé 
lesz a pádimentrun . . .  Szegény bálok. Hát 
már nekik se kegyelmez azasületlen  theéria, 
hogy az ember szabad á lla t . . .  Én istenem, 
mi minden gyönyörűségtől fosztja meg az 
embert a gondolkozás.

Budapest, november 11.
_  B U D A P E S T I N A P L Ó . N ovem b er 15-én u)

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztéit olvasóinkat akiknek íz  előfizetése 
ezen 1 napon lejárt méltóztaaasnak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

—  A  k ir á ly  á l la p o ta .  Bémből (a lsg ra fá ljá k , 
hogy ő  fe lsé g e  a z  é jsz a k á i jól tö ltötte  é s  m o st  m ár  
so k k a l jobban van .

—  T U a a ss  s s á s s á r  é s  O ogn eU a. B e r lin b e n  ma
azt beszélték, hogv Vilmos eeáatár meghívta s í  udvari 
vadászatokra C ojuelin '. Mint berlini tudósitónk táv- 
iratozia, az esti lapok is kózölték a hirt éa eddigalé 
illetékes helyiét nem oálolták meg.

— K lta n te tézsk . A hivatalos lap mai szám án ak

Íelöntése szerint kél kiváló vezérkari lisztet tüntetett 
ti a királv: szenlmihályi C /a ir  Gyula altábornagynak, 
a kasra 1 III. honvédkerület parancsnokának és szent- 

györgt i Jabldncsy Sándor altábornagynak, a magvar 
korona országaihoz tartozó osendöreég lelügvelójé- 
nek, a Lipót rend lovagkeresztiét díjm entesen adomá­
n yozta .

—  A  aaáss trónéi ökö. állapot*. Saháaryból 
jelentik, hogy a szász trónörökösnek az éjszaka nem 
volt láza a ál.apota általában kielégítő, áíiea ás 
M artit toszkánai nagyhetoegnők ma Ferenc  ápav« 
trónörökös nejének látogatására Drezdába utaztak, 
áfásaivá orvos még tegnap este jelentést tett a trón­
örökös orvosának, Fe lle  főtörrsorvosnak. A baleset 
agy réten történt amelyen marhát szoktak itatni a 
valószínű, hogy a trónörökös egy esti őknyemba té­
pett, megmászott s úgy törte el a lábát. A szász trón­
örökös vasárnap reggelig marad Abienauban, az nn- 
terwandi vadásziakban. A trónörökös vasárnap dél­
előtt 11 órakor érkezik a goitingi pályaudvarra éa 
ndvari vonaton tovább utazik Drezdába.

— Béoa hódolata a pápának. .Bériből táviratoz- 
zák: A községtanáos mai ülésén a tanács azt a 
javaslatot terjesztette elő, hogy tíécs városa 25.000 
korona költségen veressen arany ezüst és bronz- 
emlékérmeket a pápa jubileuma alkalmából s a 
pápának szánt ajándékokkal együtt a aranyemlék- 
órmet is küldjék el karáosonykor. A s ocialista 
Scwnann hevesen ellenezte az indítványt és ntalt a 
sanyarú viszonyokra, amelyek nem engedik meg, 
hogy a város ily óéira 25.000 koronát költsön, de a 
többség megszavazta a javaslatot.

—  A z  angol k irá ly  afandéka a  nemaetnak. 
Az angol alsóház második olvasásban elfogadta azt a 
törvényjavaslatot. mely az űiécrse-ffeairnak a nemzet 
tulajdonába való átadására vonatkozó intézkedéseket 
tárgyazza. A pénzügyminiszter kijelentette, hogy a 
törvény nincs ugyan összhangban V iktória  királyné 
óhajtásával, de a nem zet hálás lesz a királynak és a 
walesi hercegnek az értékes ajándékért

— Ü gy v éd je lö ltek  g y ű lé se . Az ü g y v é d je lö lte k  
és Joggyakorlók egyesülete holnap, szombaton este 
kilenc órakor saját helyiségében (Váczi-körnt 22. sa.) 
a további lépések megvitatására értekezletet tart, a 
melyen minden érdeklődőt szívesen lát.

— W ekerle Sándor aroképe. A belvárosi sza­
badelvű demokrata-kór e’határozta, hogy klubhelyi­
sége számára megfested elnökének. Wekerle ihándor- 
nak as arcképét. A kör megbízásából Toinay Ákos 
festőművész most lesd a képet melyet a jövő hónap­
ban nagy ünnepség közben lógnak leleplezni.

—  F r a n k i Léé síremléke. Vasárnap leplezték 
la a párisi Pőre- Lao beise-temető ben F ra n k i Leó­
nak, a kommün élén álló bizottság tagjának sír­
emlékét, amelyet a francia szooianaták áüittaltak 
sírja tőié. Az emlék, amely vörös márvány- 
obe.iszk, már jó ideje készen van, de a azooialista- 
párt éa a prelektura nem tudlak megegyezni a löl- 
iráa dolgában. Végre a pro lektora megengedte, hogy 
a kővetkező tölirást véssék az emlékére : A Leó F ra n k i, 
O uvrier b ijouher, F t  ü Budapest 1844 —  M ó rt a F a ­
rié  1896., D ilé y u t as Trutarií en 1871. (Franki Leó 
ékszerész-munkásnak, született Budapesten 1844-ben : 
meghalt Páriában 1826-ban, mnnkásmegbizott volt 
1871-ben.) Az emlék költségét nemzetközi gyűjtés 
utján födözték. A  leleplezésen a magyar szocialistákat 
egy Ssemere nevű szocialista képviselte, aki magyar 
és német nyelven mondott emlékbeszédet. Végül még 
O tra n lt-B ie ka rd , a Fetite  Sepubhque lőszerkesztője be­
szélt, aki azt fejtegette, hogy minő azoigálatokat tett 
Franki a nemzetközi eaooiademokraoiának.

—  A  su ó p m flv é a s e t t  m ú z sá m b ó l. A  szó p m ü v é-  
aseti mozeum belső építésén a lelazerelcsén nagyban 
dolgosnak. Tudvalevőleg az országos képiár is, amely 
most aa Akadémia épületében szorong, itt kap vég­
leges otthont A képtér nagy tudományos katalógusán 
dr. Ttrey  Gábor most do gozik. A képtár s  muzeam 
hátsó részében lesz elhelyezve s annak Deiaó díszíté­
sén már dolgozik a sok munkáskéz. As országos 
képtár metszetgyüjteményének rendezése már majd­
nem be van fejezve a a plasztikai osztályra vonat­
kozó programm a legkisebb részletekig tel lesen elké­
szült. Ez lesz az nj mnrenmra, illetve a magyar 
szobrászaira nézve nagylontosgágu, mert ebben iess- 
nak aa egéaz világ naveaetes aaobormürei, gipszönt­
vényekben kiálbtva, pompás, leiülrót világított ter­
mekben. Itt lesznek leihalmozva az egyptomi görög, 
római, ó-keresztény, középkori, reneszánsz, empír éa 
újkor alkotásai. Külön, oldalról nlágiiott teremben 
lesznek lelállitva a Miobel Angelo müvei mán keazült 
gipasntánzatok is. A képtár e mellett nagyban Készül 
a Munkáosy-terem rendezésre is. amely ezintén a 
szépművészeti múzeumban kap helyet.

—  T é l  van. A löldmivelésügyi minisztérium 
vízrajzi osztályához érkezett jelentések szerint a víz­
állások általában igen alacsonyak, a a Duna éa 
mellékfolyói folyton apadnak agy, hogy mindenütt 
tele vannak a medrek a kotrások dacára homokzáto­
nyokkal Budapesten lolytonoa apadás mellett régóta 
nem észlelt alaosony a viz amennyiben zérus tölött 
csupán üü oentiméter. A hideg beállta küvetzeztében 
a jelentések szerint s jégzajlás is megkezdődött még 
pedig Linznél, SehSrdingnél, Pozsonvnál Komárom­
nál, sót Es tergom felett iá, amely jég valószínűleg 
holnap már Budapestre ér. A Tiszán alacsony vízállás 
mellett zajlik a jég, sőt Tiazaujlaknál, Szolnoknál 
meg is átil, ti oentimétern;, i vastagság mellett. A je­
lentések szerint a Dráván és Száván alaosony vízállás 
mellett a jégzajlás még nem következett be.
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— Három lépés távolság, Három lépés­
nyiről nem lehet megpofozni senkit, még a gorilla 
se volna képes erre, pedig annak szép hosszú 
karja van. Annál kevésbé az ember. A három 
lépés távolság tehát különösen szükséges a ka- 
tonáéknál, ahol a regrutakiképzés úgy nagyjában 
szörnyű pofozkodással megy végbe. Erre a na­
gyon okos ideára egy Lindequist nevezetű német 
tábornok jött rá. Ez a tábornok, a tizennyolcadik 
hadtest parancsnoka, rendoletet adott ki, amely 
sírra van hivatva, hogy egyszer s mindenkorra 
véget vessen az altisztek kegyetlenkedéseinek. 
Lindequist tábornok ugyanis elrendelte, hogy a 
.legénység kiképzésére vezényelt altisztek a szol­
gálat ideje alatt mindig három lépés távolságban 
tartoznak a legénységtől lenni. Ez a távolság le­
hetővé teszi a kiképzést és megakadályozza azt, 
hogy az altiszt a legénységet kínozhassa. Á tábor­
nok gondoskodott arról is, hogy rendelete írott 
mulaszt ne maradjon, amennyiben kemény bün­
tetéssel sújtja azt az altisztet, aki a parancs ellen 
vét és szigorú kötelességévé tette a tiszteknek, 
hogy az altiszteket a kiképzésnél ellenőrizzék. — 
No és aztán szolgálaton kívül? . . .

— A pékiegódek Láng miniszternél. A pék­
segédek szervező-bizottságának tagjai ma délután 
tisztelegni akartak Láng Lajos kereskedelmi minisz­
ternél. Helyzetük gyors javítását és a vasárnap éjjeli 
teljes munkaszünetet akarták kérni a minisztertől. A 
lelvonnló bizottsági tagokat több száz íőből álló nép­
tömeg kisérte a kereskedelmi minisztérium palotája 
elé. Ott azonban értésére adták a bizottságnak, hogy 
a miniszter nem iogadja őket. Emiatt a tömegben 
nagy zajongás, lülsiketitő lárma keletkezett úgy hogy 
nagyobb tüntetésektől lehetett tartani. A kivonult 
rendőrség azonban elejét vette a rendzavarásoknak s 
szétoszlatta a tömeget

— Szülők értekezlete. A m. kir. tanárképző- 
intézeti gyakorló-/ógimnáziumban tegnap tartották meg 
az első ezidei értekezletet a tanulók szüleivel. Ezt az 
intézményt ez az intézet honosította meg hazánkban 
Wlassia Gyula közoktatásügyi miniszter buzdítására 
s az utolsó két tanévben tartott értekezletek annyira 
beváltak, hogy néhány tóvárosi elemi iskola is kö­
vette már a kitűnő példát. de a középiskolák 
közül a gyakorló-főgimnázium az egyetlen, amely 
a tanítás és nevelés kérdéseinek megvitatásába 
a szülőket is belevonja. A tegnapi értekezletre 
az L osztályú tanulók szüleit hívták meg. Az 
értekezlet tárgya a meghívó szerint ez volt: Megfigye­
léseink kis diákjaink körül, Az igazgatóság meghívá­
sára a tanulók szülei nagy számmal gyűltek össze 
az intézetben és igy alkalmat adtak arra, hogy a fel­
vetett kérdés körül hasznos és tanulságos eszmecsere 
fejlődjék. Az értekezletet dr. Badies Ferenc igazgató, 
királyi tanácsos nyitotta meg. ismertetve a szülei 
értekezletek minden tekintetben bevált intézményét 
és kérve a megjelent szülőket, hogy tapasztalataik 
elmondásával járjanak kezére a tanári karnak nehéz 
hivatása teljesítésében. Azután dr. Gyomlay Gyula, 
az I. osztály lőnöke mondotta el érdekes és 
tanulságos előadás keretében a kis diákokon tett 
megfigyeléseit, ismertetve egyúttal azt a minta­
szerű rendszert, amelyet ez az intézet a tanu­
lók tanításában, nevelésében követ. Lelkűkre kö­
tötte a szülőknek, hogy a családi nevelésben 
lehetőleg támogassák az iskolának ezt a rend­
szerét és lőleg óvakodjanak attól, hogy külön nyelv- 
tanítással és effélékkel megterheljék a gyermekeket. A kü­
lön nyelvtanítás ellen főleg azzal érvelt az előadó, 
hogy az idegen nyelvek korai tanításával amint 
különösen az idegen nemzetiségű nevelőnőkro bízott 
tóvárosi gyermekeknél tapasztalható, nemzetietlen, 
kozmopolita szellemet csöpögtetnek a gyermek leikébe 
és ezzel teljesen lerontják azt a nemzeti iránya nevelést, 
amelyet éppen ez az intézet igyekszik növendékeinek 
adni. A széles mederben mozgó előadás után telkérték a 
jelenlevő szülőket, hogy mondják el a tanév ele e óta 
szerzett tapasztalataikat. Erre azután beható eszme­
csere fejlődött ki, amely igen sok érdekes és tanulsá­
gos adatot vetett fel. Konkrét határozatokban az érte­
kezlet nem állapodott meg, de úgy a tanári kar, mint 
a szülők sok hasznos útbaigazítást nyertek a gyer­
mekek helyes tanítására és nevelésére nézve. Végű 
dr. Badies Ferenc igazgató megköszönte a szülőknek, 
hogy oly nagy számban megjelentek és érdeklődé­
sükkel lehetővé teszik ennek az intézménynek fejlő­
dését. Egyúttal értesítette a szülőket, hogy időnként 
meg fogják Őket hivni egyes előadásokra, hogy sze­
mélyesen győződhessenek meg az intézetben alkal­
mazott pedagógiai rendszer eredményeiről.

— A református konvent. A reformátusok egye­
temes konventje 25-ikén, kedden délelőtt 10 órakor 
ül össze Budapesten a református főgimnázium nagy­
termében. A tanácskozáson egyházi részről Sun Ber­

talan, a tiszáninneni egyházkerület püspöke, világi 
részről pedig báró Bdnfly Dezső, mint legidősebb 
Hőgondnok, lóg elnökölni.

— A felekesetn ilkü llek  statisztikája. A Tár­
sadalomtudományi Társaság ma este Hegedűs Lóránt el- 
nüklésével ülést tartott, amelyen dr. Kenéz Béla olva­
sott fel a felekezeten kívül állókról. A folovasó elsőbben 
általános kópét adta az egyházpolitikai törvényjavas­
latok hatásának, azután áttért felolvasása tulajdonkép­
peni tárgyára: a Ielekezetnélküliség statisztikájára. A 
felsorolt statisztikából a köve’kezö érdekesebb adato­
kat emeljük k i :

A vallás szabad gyakorlatáról szóló törvény 
életbelépése óta a mai napig lb.OOO-en jelentették be 
felekezetűkből való kilépésüket. A kilépések legna­
gyobb része az uj törvény első két esztendé’óoe 
esik. azóta a kilépési mozgalom tetemesen csök­
kent. Ez az apadó irányzat annak a jele hogy 
az uj törvény szervezett, kész tömeget talált, amely 
lélekben rég felekezetné'küli volt s csak a legelső 
alkalomra várt, hogy vallásához hűtlenné legyen. Ér­
dekes, hogy a kilépési mozgalom egyes megyékben 
lokalizálódík és pedig lőleg azokban, abol a régi 
lészke van a nazarénusoknak és a baptistáknak. A 
felolvasó bemutatja ezután a ielekezetnélküliség sta­
tisztikáját az elhagyott vallás szempontjából. Az uj 
törvény hatását az első két esztendőben legerősebben 
az ev. református egyház érezte, azóta azonban a 
görög-keletiek kerültek első helyre, a harmadik he­
lyen a római katholikusok állanak. A zsidók közül 
összesen 77 lett lelekezetnélküli, az unitáriusok közül 7.

A lelolvasó végül több érdekes szempontból vilá­
gította meg a törvény hatását.

— Kecskem éthy Győző. Még mindig kisért a 
főváros félmilliós sikkasztója: a lővárosi államreud- 
Őrség s az amerikai detektivek még mindig foglalkoz­
nak a nagystílű tolvajjal, aki úgy eltűnt annak idején 
a lövárosból, mintha a föld nyelte volna el. Markovics 
Ince rendőrfogalmazó, aki hosszabb szabadságidejét 
Amerikában töltötte, tegnap este Hamburgon át haza­
érkezett Budapestre. Markovics a lőváros pénzbeli se­
gítségével és zsebében az elfogató parancscsal ipar­
kodott nyomába jutni Kecskomóthyuek. Volt New- 
yorkban Washingtonban és Ciucinnatibán, ahol Kecs­
keméthy Győző állítólagos levelei keitek és Chikagó- 
bau, ahol egy Kecskeméthyhez hasonló ember állítólag 
megfordult. Markovics Ince fogalmazó nyomozásának 
nincs semmi eredménye s igy csaknem három hónapi 
távoliét után visszajött Budapestre kísérőjével együtt, 
aki a sikkasztanak személyes ismerőse volt Az ügyet 
különben egy amerikai magánrendőr-vállalat vette ke­
zébe az információk alapján, amelyeket Markovics 
lógat mazó szolgáltatott

Markovics még szeptemberben elindult a fővá­
rosból egy detektív társaságában Amerikába. Először 
Genuába ment ahonnan több napi tartózkodás után 
átvitorlázott New-Yorkba. Itt hosszas kutatás után 
érdekes felfedezéseket tett Rátalált arra a szállóra, 
ahol Kecskeméthy amerikai útjában legelőször meg­
szállt. A szállodás személyleirása valamint a keze- 
irása is igazolják hogy tényleg abban a szállóban 
lakott körülbelül három hónapig álnév elatt. Mar­
kovics azután minden nagyobb newyorki bank­
ban megfordult, mivel úgy gondolta, hogy e he­
lyeken a magyar papírpénznek beváltása miatt 
okvetlen meg kellett lordulnia. Egyik ilyen na­
gyobb bankban érdekes dolognak jött a nyomára. A 
bankigazgató ugyanis elbeszélte, hogy régebben járt 
itt náluk egy magas szikár fiatalember, ki nagyobb 
összegű papírpénzt akart beváltani de ounan azzal 
utasították el, hogy ugyancsak a New-Yorkhan lévő 
osztrák bankhoz lorduljou, ahol kifizetik azt ércpénz­
ben. Azonban Kecskeméthy, talán sejtve, hogy nyo­
mozzák, ott egyáltalán nem jelentkezett. Utóbb Chika- 
góban a társaságában lövő alacsony zömök termetű 
embert többször látták, aki ez a kálómmal gazdasági 
gépeket is vett, amiből meg azt következtették, hogy 
Kecskeméthy farmer valamely távclesó, kietlen vi­
déken.

Hiába járta be az amerikai nagyobb városokat, 
ntja mindenütt eredménytelen volt. Látták mindenütt 
Kecskemélhyt. különösen azon helyeken ahol a la­
pokból előre értesültek a nagy sikkasztásról és ol­
vasták személy leírását ami azt a gondolatot ébresz­
tette fel Markovicsban hogy talán félre akarják ve­
zetni. De tekintve azt is, hogy a lővárosnak a hírhedt 
sikkasztó nsotnozása már körülbelül 20 ezer koro­
náéba került, a rendőrség kénytelen volt Markovicsot 
visszahívni Amerikából.

— Házasság. Beiter Manó Török-Becséről, 
eljegyezte üchítd Róza kisasszonyt Temesvárról.

— Lelkiismeretes bíró. A velszben lévő Aber- 
dare grófságnak van egy nagyon lelkiismeretes birójat 
a neve Gwibym Williams. Hogy mennyire lelkiisme­
retes, azt eléggé mutatja ez a kis történet A napok­
ban akkor, mikor már benn volt a tárgyalóteremben, 
észrevette, hogy az öltözőben felejtette az angol biró 
elmaradhatatlan kosztümjét, a tógát és a parókát 
Mikor észrevette ezt, oda'ordolt az ügyvédekhez és 
igy szólt:

— Súlyos hanyagságot követtem el. ami megbo- 
csáthata’bn. Ezennel hat font birságra ítélem ma­
gamat.

— Oloaóbb lesz a gyógyszer. A belügyminisz­
ter rendeletet bocsátott ki az ország törvényhatósá­
gaihoz a gyógyszerárak módosítása tárgyában. A 
gyógyszerek és ezeknek kiadásához szükséges edé­
nyeknek árait egységes árban szabta meg, melyet a 
tényleges viszonyokhoz alkalmazott ős elejét vette igy 
a gyakori változásoknak, illetve az áremelkedésnek. 
Különösen az alsóbb néposztályokat érinti jótékonyan 
ennek a nagylontosságu rendeletnek az életbeléptetése. 
Huzamosabb ideig tartó betegségek alkalmával az 
orvos kezelési, valamint a gyógyszerek árai sokszor 
oly tetemes kiadást okoznak, hogy egyes szegényebb 
sorsú családokra nézve e kiadások szinte elviselhetet­
lenek. A hivatalos lap mai számában részletesen közli 
a jővÓ év január hó 1-sÖ napján a belügyminiszteri 
rendelettel életbeléptett gyógyszerárszabványokat az 
©gyes gyógyszerekről mely rendeletet azzal a meg­
jegyzéssel hoz az illetékesek tudomására, hogy az 
ebben foglalt intézkedéseket szigorúan tartsák és tar­
tassák meg. így tehát jövőre olcsóbb lesz a patikaszer*

— Halálozás. Báró Bornemisza Tivadar, bonvéd- 
huszárs; ázados, Hunyadvármegye közéletének buzgó 
vezetője, a műit éjjel Maros-llyén meghalt Az elhuny­
tat 23-án helyezik Kolozsvárt a családi sírboltba.

— V ars aló na. Olaszországnak tudvalevőleg van 
megint egy Mnsolinoja, Varsalona szicíliai briganti 
személyében. Varsalona, aki Palermo környékét ál­
landó veszedelemben tartja s akinek üldözésére most 
fokozott erőlylyel vetette rá magát az o’asz rendőrség, 
eredetileg kecskepásztor volt, majd a szicíliai vasút­
építéseknél kapott alkalmazást, ahol szorgalmasan 
és ügyesen végezte dolgát Egy napon veszeke­
dés közben valaki megölte a bátyját s a szicíliai 
népszokás kötelességévé tette a vérbosszút Var­
salona erre lelőtte a gyilkost, elmenekült s ter­
mészetesen a brigantik közé szökött Számtalan 
rablás és gyilkosság terheli azóta a lelkiisme­
retét amelyeket immár tiz esztendő óta üz büntetle­
nül. A kézrekeritésére 15.000 líra jutalmat tűztek ki, 
amelyet öt esztendővel ezelőtt majdnem megkapott 
egy parasztember, aki úgyszólván a carabinierek 
fegyvere elé vezette Varsalonát, de a rablónak sike­
rült az utolsó percben elmenekülnie. Egy hónappal 
később a parasztembert és feleségét halva találták az 
országúton. Varsalona, aki valósággal klasszikus 
típusa a brigantinak, a oampagnai íöldbirtokosok- 
nak sok szolgálatot tett, akik minden vonakodás nél­
kül részben havi, részben évi tributumot fizetnek neki. 
A rendőrség most ugyanahhoz az eszközhöz nynl 
vele szemben, mint részben Musolinoval, letartóztatja 
azokat, akik üzemeiben segítségére voltak. Egy olasz 
lap Varsalona családjának tagjait ismerteti annak bi­
zonyításául, hogy a híres briganti meglehetősen ter­
helt lamiliából származik és a gonosztevésre való 
hajlam már a vérében volt. Apja szintén rabló volt és 
börtönben halt meg. Anyja is állott egy ízben a bí­
róság előtt lopásban való bünrészességgel vádolva. 
A bátyja vizsgálati fogságban ül Palermóban egy 
38.000 lírás lopás miatt. Ocscse, akit megöltek, ve­
szedelmes, izgága ember volt, másik öcscse cinkos­
társként szerepelt egy gyilkosságban s mint apjx, ő 
is a börtönben balt meg. A nővérét ama vád alatt 
tartóztatták le, hogy segítségére volt kedvesének egy 
gyilkosság elkövetésében.

— Cáfolat a Krupp-ügyben. Krupp jogtan á- 
csosa a hatalmas ágynkirály és a Vorwarts című lap 
között fölmerült ügyben nyilatkozatot küldött a Köl- 
nische Zeitungnak, s abban elmondja, hogy mi volt 
az oka a Krupp ellen intézett támadásnak. Á do­
logba a politika játszik be'e. Capriban két párt áll 
egymással szemben amely erős küzdelmet folytatott 
az idei községi választásokon. Az egyik párt élén a 
Hotel Qaisiana tulajdonosa áll, aki diadalra vitte a 
jelöltjét. Ez a logadós bele vitte Krupp nevét a küz­
delembe s kiemelve Krupp nagy jótéteményeit, azzal 
Jenyegetödzött, hogy az ellenpárt győzelme esetén 
Krupp jótéteményei a sziget javára megszűnnek. 
A levert pártnak érdekében volt, hogy a diadal­
maskodó fogadósnak, aki különben Capri községének 
elöljárója, kelemetlenségeket csináljon. E végből, s 
hogy Krnppot hosszasabban távoltartsa a szigettől, a 
legaijasabb vádakat koholták ellene, s három oikket 
csempésztek bele az ottani szocialista újságba. Krupp 
rögtön megtette a följelentést. Capriban van néhány 
ember, aki azért haragszik Kruppra, mert uzsorás­
körmeik közül néhány szegény embert kiszabadított. 
De Kruppnak sohasem volt villája Capriban, hanem 
mindig aunál a löntemlitett fogadósnál lakott. A nyi­
latkozat azzal végződik, hogy soha még ilyen szemér­
metlent rágalmazó cikkek újságban nem jelentek meg.

— Klalklott vonat. Pécsről jelentik, hogy a 
szigetvári állomáson ma reggel egy tehervonat hibás 
váltóállítás következtében kisiklott. A tehervonat kilenc 
kocsija jblfordult és összetörött. Emberben kár nem tör­
tént. A vasút kára mintegy ötvenezer korona, A köz­
lekedést átszállással tartják lönn. Pécsről és Zágráb­
ból vizsgáló-bizottság utazott a baleset helyére
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■" _  B o n U M k i .  o lv I lU s t*  « n . U »  A
rendőrségen eddig négy gyűlést jelentettek be a szó- 
nínlíKták a oivillista emelése ellen. Az egyik gyűlés 

este volt a Gyöngytyuk-utca 3. szim  alatt lévő 
vendéglőben s ezt a kárpitossegédek tartották. Vasár- 
nanra három munkásgyülés marad az eddigi bejelen­
tések szerint: A kőmüvessegédek délelőtt 10 órakor 

Király-utca 47. számú korosmában, ahol a oivillista 
felemelésén kívül az uj kivándorlási tervezet és a 
kőmüressegédek munkarendügye a napirend. — A 
kádársegédek délután 8 órakor az Aggteleky-utca 16. 
száma alatt gyülóseznek a oivillista, a nép helyzete, 
a hadsereg szaporítása, a kivándorlási törvénytervezet 
és a kongresszusi kiküldöttek választása ügyében. —
A böröndös- és szíjgyártó-munkások délután 8 órakor 
tartanak gyűlést az Akácfa-utca 80. számú korosmá­
ban. A napirend a oivillista felemelése és a szervez­
kedés oőlja és haszna.

— Gyilkos és öngyilkos örült. Borzalmas gyil­
kosság történt ma éjjel, mint levelezőnk táviratozza, a 
győri közkórházban. Az egyik őrült meggyilkolta a tár­
sát azután öngyilkos lett. Papp István és Mujzer La­
jos már hosszabb idő óta közös cellában voltak elhe­
lyezve. Mindkettő csendes örült volt és igy nem igen 
kellett tartani attól, hogy egymásban kárt tesznek. 
Egyikök sinos régóta a kórházban. Papp István 
39 éves győrszentiváni, Mujzer Lajos 86 eszten­
dős sághogyi legény. A két beteg békében ólt egy­
más mellett és még ápolóik sem sejtették, hogy vala­
melyikük ilyen borzalmas tettre vetemedik. A cellá­
ban semmi más nem volt, mint két szalmazsák ős egy 
bádogedény. Le ez is elég volt a gyilkosság elköve­
tésére. Papp István mára virradó éjjel összezördült 
MujzemX. A szóvitát hamar verekedés követte. Papp 
íölkapta a bádogedónyt és J/z/tert .ejbeütötte vele. Az 
ütés óban súlyos volt, hogy Mujzer hátratáutorodott 
és holtan rogyott a cella padlójára. Az egész padló 
csupa vér. A holttest körül valóságos tócsa keletke­
zett. Papp a vér láttára megijedt rémes tettétől és 
egy pillanatra visszanyerte józan gondolkozását. 
Mikor látta, hogy Mujzer meghalt, tudatára ébredt 
tettének. Félelmében a két szalmazsákot négyrét 
összehajtotta, felállott azoknak tetejére, és igy nadrág- 
szíj jával jelakasztotta magát az ablakon lévő vasrostély 
felső részére. Ma reggel 6 órakor ledeztók lel a gyil­
kosságot és öngyilkosságot. Mikor a cellát felíeszitet- 
ték, a szoba közepén bezúzott lejjel arcoal a padló 
,e.é lordalva találták Mujzer Lajost és Papp István 
is már halott volt A gyorsan előhívott dr. Földes kór­
házi orvos már osak a beállott halált konstatálhatta 
mindkét embernél. A rendőrség is megindította a 
vizsgálatot.

—- Kirabolt községháza. Bodrog-Sára község­
ben ismeretlen tettesek betörtek a községházába és 
az összes adópénzt elrabo ták. A csendőrség nyo­
mozza a betörőket.

— Tűz a  Haris-bazárban. Ma a kora délutáni 
órákban tűz támadt a Haris-bazárban lévő Patyi-ié\e 
kárpitos-műhelyben. A tüzet egy inas vigyázatlansága 
okozta, aki felgyújtott véletlensőgböl egy halom ló­
szőrt. A tűzhöz kivonult a kerületi tüzőrsőg és hama­
rosan elfojtotta. A bazár körül természetesen nagy 
közönség verődött össze mert az a hír járta az utcá­
kon hogy a íőpostán van a tűz. A postaépületbe 
különben a kereskedelmi miniszter is telefonált felvi­
lágosításért, de megnyugtatták, hogy nem ott van a
veszedelem.

— Az athéni gyilkosság. Az athéni lapok még 
folyvást támadják a Loreley állomáshajó parancsno- ‘ 
kát, Reuter kapitányt, aki szerintük azt hangoztatta, i 
hogy a meggyilkolt Bivitzki német matróz gyilkosa , 
csak görög ember lehet. Mikor a révkapitány figyel- • 
meztetto, hogy a gyilkos mégis csak az eltűnt őrszem 1 
lehet, Reuter igy válaszolt:

— A németek nem görögök 1
Reuter kapitány természetesen a király előtt is ! 

■kijelentette, hogy ezt a nyilatkozatot nem tette és 
állítását a rővkapitány is megerősítette, de az athéni
akosság, miután kiderült, hogy Bivitzhii. csakugyan 

légy Kohler nevű matróztársa gyilkolta meg, önérze­
tében megsértve, tovább tüntet a németek ellen. A 
király azzal teszi jóvá a nép féktelenkedéseit, hogy 
képviseltette magát a meggyilkolt matróz temetésén, 
azonkívül a trónörökösné koszorút küldött a rava­
talra. Egyébként, mint egy távirat jelenti, a gyilkos 
matrózt kiszolgáltatták ma a Loreley parancsnokának.
, . WMtl“éa. A szabászat! mintaiskola vezetői e 
no Zö-án, vasárnap d. e. 11 órakor matinéét rendez- 

“ intaiskola helyiségében (VAozi-utoa 7. az.) Ez 
alkalommal dr. Láng Margit Fői divat és aezthetika 
címen felolvasást tart, Mtrkovszkyné Greguss Gizella a 
C'arsoaj/-é0íf&r0| értekezik, Paulay Erzsiké pedig köl- 
lemenyt szaval. A matinéén résztvesznek a minta- 
iskola hallgatói, családjaikkal. Vendégeket is szíve­
sen latnak; külön meghívókat nem adnak ki.

— Meg ostromolt kalandor. Fofenetából jelentik,
hogy arra a hirre, hogy az odavaló szerzetesrendi 
iskolának egy tanulója bántalmazás következtében 
meghalt, tüntetések voltak. A tüntetők megostromolták

az iskolát s beverték az ablakokat, úgy hogy a rend­
őrségnek kellett közbelépnie.

— Bajok a  zsombolyai adóhivatalnál. Tóth Ist­
ván nagybeoskereki pénzügy igazgató legutóbbi hiva­
tali vizsgálata alkalmával András József zsombolyai 
adótárnokot feltüggesztette állásától és agy Ó ellene, 
mint Kovács látván ellenőr ellen a fegyelmi vizsgála­
tot elrendelte. A pénzügyigazgató ez erélyes intézke­
désének oka abban keresendő, hogy a pénztár rovan- 
csolásánál 1168 korona 26 fiillérnyi hiány mutatkozott* 
A hiány állítólag onnan ered, hogy a  most. november 
1-őn kiadott 100 koronás bankjegyek helyett a pénz­
tárnál 100 forintos jegyeket adott ki a pénztár. Az 
eset Zsombolyán érthető feltűnést kelt.

— öngyilkos gazdálkodó. Pácából jelentik, 
hogy az odavaló rendőrség Eamánfaluból november 
18-án azt a távirati értesítést kapta, hogy Wertheimer 
Miksa 47 éves gazdálkodó lakásáról eltávozott s hátra­
hagyott levelében azt irta, hogy üzleti dolgokban 
Budapestre utazott, ahová azonban nem érkezett meg 
igy attól lehet félni, hogy öngyilkosságot követett el. 
A nyomozás kiderítette, hogy Wertheimer zilált anyagi 
helyzetben volt s a korai fagynak lett áldozata. A 
fagy tönkretette répatermését, ami által harmincezer 
korona kárt szenvedett. Wertheimer ez által pénzzavarba 
jutott s ezt annyira szivére vette, hogy öngyilkossági 
gondolattal foglalkozott. Kamánfaluról Bőcsbe utazott, 
ahová november 18-án érkezett. Tegnap Berlinből 
távirat érkezett, amely szerint a bőcs-berlini gyors­
vonatnak egy második osztályú kocsijában egy em­
bert halva találtak; a n á a  talált iratokból megállapí­
tották, hogy Wertheimer Miksának hívják. Werthei­
mer revolverrel agyonlőtte magát. Aranyórát, láncot 
és ötszáz korona készpénzt találtak nála. Bécsböl 
bucsuzó-levelet irt a feleségének.

— Megtámadott poat&koosl. Pirosról jelentik, 
hogy a Gavosdia és Nadrag között közlekedő posta­
kocsit kisérő csendőrre tegnap valaki rálőtt s a csendőr 
szivén találva, halva rogyott össze. A posta 24.000 
koronát szállított, de a rablóknak nem sikerült ezt 
elvinni. A postakocsist letartóztatták.

— Pelletan, a hastánoos. Camille Pelletaura, a 
franoia tengerészeti miniszterre, akiről sok szó volt 
nemrégiben leltünő beszédei miatt, hogy úgy mond­
juk. utazik a párisi Figaro. Minden nap megcsipkedi 
valamivel. Legutóbb a következőkkel talál á k : Pelle- 
tau ujságiróskodással kezdte pályáját. Ilyen minőség­
ben vett részt ő is 1860-ben a suezi csatorna meg­
nyitásán. Ha a, Franciaországba a >Moeris“ hajón 
indult útnak. A hosszú ut unalmait mindenféle módon 
üzögették az utasok, akik között legtalálékon; abbnak, 
ötletekben legdusabbnak Pelletan bizonyult. Egy szép 
napon egyszer csak női ruhába bujt a jövendőbeli 
miniszter és nagy tüzesen eljárta az utasok gyönyö­
rűségére a bastáncot. Az esetnek híre talán sohasem 
jut az utókorra, ha Louise Colét asszony, Alphonse 
Karr barátnője, aki szintén a hajó utasai között volt 
hamarosan le nem kapja ügyes oeruzarajzban a has­
táncost. Hogv pedig a személyazonosság annál két­
ségtelenebb legyen. még egv kis versikét is költött a 
rajz alá, megnevezve a sorok közt Pelletant

— C sa ló k  a  p á r is i  ta r fo n . P ártából jelentik , 
hogy a turfszédelgők a mnlt vasárnap njabb csaláso­
kat követtek el, amelyek azonban csak részben sike­
rültek. Egy Carter nevű trainer, aki az Andin nevű 
lovat készítette elő, táviratot kapott, hogy a lovat ne 
futtassa Antenilben. A távirat hamisítva volt és a trai­
ner, aki ezt azonnal fölismerte, nem teljesítette az uta­
sítást. Ellenben egy másik trainer, aki Bruegmann 
belga sportsmannek Marmit lovát készítette elő, amely 
iavorit volt, fölült egy ilyen hamis táviratnak s nem 
vitte el lovát Auteuilbe.

— Torokbetegeknek. A mostani időszakban 
gyakran előlorduió torokbetegségek fölkeltik a figyel­
met a rohitschi Styria-Jorrás nóveu ismert gyógy­
vízre, amelylyel való öblögetés mindig sikeresen ha­
tott torok- és gégehurutoknál. Számos kiváló orvos 
és maga a nagyközönség is elismerte e viz haszná­
latának üdvös voltát. Már az első öblögetésnél mu­
tatkozik az óhajtott eredmény a nyalka-kiválasztásban, 
bőségében és a nyálbártya-gyulladás visszafejlődésé­
ben. Tartósabb, rendes használatnál a Styria-Jorrás 
krónikus torok- és gégebetegségeket is biztosan gyó­
gyít. A Styria-jorrás frissen kapható minden gyógy­
szertárban. droguista üzletben és ásványvíz kereske­
désben, továbbá a nagyraktárban, Budapest. Hoffmann 
József (tíátory-utoa 8.)

— Tüzesetek a  fővárosban. Az óbudai Abe'esz- 
féle bőrgyárban a Lajos-utca 116. szám alatt ma dél­
után 6 órakor tűz támadt. A tűz a száritó helyiség­
ben Ütött ki, ahol tömérdek bőr volt felhalmozva. 
Szerencsére nyomban észrevették a veszedelmet, mire 
a száritó vasredönyeit lebocsájtva, a III. kerületi tüz- 
őrség hamarosan elejét vette minden nagyobb bajnak. 
— Este 6 órakor IJieronymi Károly Andrássy-ut 116. 
számú nyaralójának egyik kéménye gyuladt ki. de 
nagyobb baj nem támadt, mert hamarosan eloltották.

— Az osztály sorsjáték busása. Az osztály- 
sora'áték mai búzásán hatvanezer koronát nyert 17867, 
tízezer koronát 48162. ezer koronát 10878, ötszáz koronát 
22265, háromszáz koronát 27903^44696 9891 61669

18486 64804 18050 102652 91761, száz koronát 87068
8267 41886 87672 76083 103524 106374 2496 14446 
23006 92817 92150 2213 18148 82226 68661 78820 
107883 8403 11968 83047 43137 69663 63461 78319 
90188 106164 2328 16401 40701 52311 67573 68800 
83437 91966.

(x) A gyerm ek legjobb erősítő és tápszeréül a 
Zoltán-iéle iz- és szagnélküli osukamáj-olaj ajánlható. 
Üvegje 2 korona. Zoltán gyógytárában, Budapest, 
V., Szabadság-tér.

(x )  S z ín e s  fényképek. Még eddig nem létezett
tökéletes kivitelben készülnek jntánvos árban Sinayber- 
ger Béla lénykópészeti műtermében, VIL Király-utca 61. 
Láthatók este 9 óráig a kirakatban.

A  f l a n d r i a i  g r ó f .
—  Jelenet a jövő drámájából. —

A  belga k ir á ly  nem  eieetíetik
b ita lo m m a l a  F la n d r ia i g ró f  iránt 
s nem h iszi, hogy a z  ő  szellemében  
uralkodnék tovább.

A király.
Kedves öosénk I mikor bölosőbe’ ringott, 
Bizalmunk Önben akkor már megingott,
Nem lolyt királyi vér a szűk erekben,
Olyan volt, mint kit szülnek a berekben, 
Emlőn nevelte Ont flamandi dajka;
Sirt és mosolygott éppen úgy az ajka, 
Akárcsak pórnak volna csemetéje,
Nem volt királyhoz méltó a kedélye.

Flandriai gróf'.
Felség I hisz önt is osak flamandi dajka 
Nevelte emlőn, — ugyanolyan fajta ; 
Szememre mért veti hát ifjúságom,
Ártatlan voltam, mint madár az ágon; — 
Egyetlen bűn, amelyet elkövettem,
Hogy önnél Felség, későbben születtem.

K irá ly:
És nincs meg önben a k ir á ly i k e llé k ,  
Uralkodásban, ami lő, s  a mellék;
A popularitás nem az erénye,
És Európának nem szemelénye,
Mint én vagyok, ki bárhol megjelentem, 
Magam szerényen nép közé beosentem,
Ott megtaláltam az utat, s a módot,
Hogy megszeressem a C’eo Meródot, 
Kettőnkről az egész világ beszélget;
Le ön aram, vehet reája mérget,
Soha se less a népnek jó királya; —
Kedves öosénk 1 népünk önt ki nem állja,

Flandriai gróf'.
Felség! akármit is beszél nekem,
Bár nem külföldön folyt le életem,
És hogyha balsors fitt ki a  h azában.
Nem Parisban koptattam bár a lábam, 
Globtrotter nem voltam habár e földön,
S a pénzemet főképp e bonba’ költőm,
S ha nem vagyok kedvence a balettnek, 
Tudom ezért a népünk mégse vet meg, 
Bizalmad tőlem meg ne vond tehát,
S maradjon tárgyalásunk így privát

K t n t y :

Nem lesz király ön; rossz, se jő,
Mert szeretője nem Cleó,
On jó lehet, ön nagy lehet,
Ha nem vonzza önt a balett,
Uralkodó sohase lesz
Trónt és jogart sohsem szerez.
S akármit mond reá a nép,
Ha kell,
Lipót uj házasságra lép.

(Flandriai gróf szomorúan el)
— x t

FŐ V Á R O S

(*) A főváros költségvetés*. Á p é n z ü g y i  é s  
gazdasági bizottság ma délután vette tárgyalás alá az 
1903. évi költségelőirányzatot, Halmos János polgár- 
mester elnöklete alatt. Az elnök néhány szóval jelezve 
* tárgy fontosságát, fölhívta a bizottságot a beható 
tárgyalásra.

A tárgyhoz először Feleki Béla szólt s különö­
sen azt kifogásolja, hogy a főváros háztartásában az 
ötletszerűség uralkodik. Általánosságban elfogadja 
a költségelőirányzatot, azzal, hogy hívják föl a taná­
csot, utasítsa az egyes ügyosztályokat, hogy évente 
adjanak világos kimutatást arról, milyen volt a műkö­
désűk az eimnlt évben s milyen eszközökkel kíván 
rendelkezni a jövő esztendőben. Kérdi végül a pol­
gármestertől, bajlandő-e beszámolni a konvertálásnál 
elért eredményekről s hogy a tanács meg vizsgálta-e
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a s  ipari és kereskedelmi válság okait és van-e erre 
Aésve vaiamelv előterjesztése.

Palotai Rezső : A költségvetés eredményét ebben 
az esztendőben kielégítőnek tartja bárha ő sem ta­
gadja, hogy szükség van a főváros háztartásában a 
jobban megfontolt programmra. Azzal szemben, hogy 
a  közgazdasági élet minden ágában hanyatlás tapasz­
talható, lölveti azt az eszmét, hogy épp úgy, mint 
amiként a  törvény a kormánynak megadja a módot 
arra, hogy a keletkező uj iparáénak kedvezményeket 
adjon, vegvenek töl a fővárosi vám-szabályzatba ilyen 
kedvezmény adására vonatkozó pontot. Általánosság­
ban elfogadja a hizotsági előirányztot.

Hertoa Péter örömmel látja, hogy a régóta 
hangoztatott takarékosság útját — legalább nagy rész­
ben — megtalálták kívánja hogy ezt az irányzatot 
folytassák a kis és nagy kiadásokban s akkor, re­
ményű. hogy a teljes egyensúly he.yreúlL O is szük­
ségesnek tartja azt amit Palotai mondott, hogy a 
keletkező uj iparágakat pártolják s mintegy a fővá­
rosba édesgessék. A nagyoba vidéki városok e te­
kintetben régóta mindent elkövetnek, tehát kell, hogy 
a lő  város se legven szűkkeblű.

Preyer Rugó általánosságban kénytelen elfo­
gadni a költségvetést de a részletes tárgyalásnál kö­
vetelni lógja az irreális tételek törését. Kiég Hácz 
Károly szólt általánosságban a köitségvetésaez. aztán 
Halmos János szólal lel Előadta, hogy a mintegy 
6UÜÜ0 korona deficittel záródó köiiségvetés azért 
kedvezőbb a tavalyinál és két év előlunéi, mert egy­
részt bizonyos jövedelmek emelkedtek (oeak a sertés- 
közvágóbid 2 0 000 koronánál többet hozott az elő­
irányzottnál). másrészt a legszigorúbb takarékosságot 
vitték keresztül minden téren. Bzóval sikerült a meg­
élhetést az 19G8. évre biztosítani. De azért óva int a 
vérmes reményektől és most is szükségesnek tartja, hogy 
a főváros uj jövedelmi forrásokról gondoskodjék, 
mert különben a helvzet tarthatailanná válik. Meg 
kell gondolni, hogy a százmilliós kötosönból a lővá- 
ros pénzszekrényeiben már csak 14 millió van ; ha 
ez kimerül, akkor esr részt gondoskodni kell a kama­
tok fizetéséről, másrészt uj összegekről. A jövedelmek 
emelése tehát el nem odázható. Minden terhet 
nem háríthatunk az utánunk következő nemzedékre. 
A kormány az nj törvények meghozatalakor nj és nj 
terheket ró a fővárosra de reméli, hogy ugyanosak a 
kormány, a uag\6zabásu adóügyi reform keresztül 
vitelekor gondoskodni fog arról hogy azok a jöve­
delmek, amelyek tényleg a fővárost s általában a 
városokat illetik meg, valósággal ezek számára ma­
radjanak s ne tegye reájuk a kezét az állam . Ha ez 
bekövetkezik, eljön az ideje a háztartás helyes ren­
dezésének. — A polgármester ezek után reá tért az 
eg\ es fölszólalók részéről mondottakra és Palotai Rezső 
óhajtására megjegyzi, hogy' a közgyűlés ha‘áro ata sze­
rint. kedvezményes árban ezentúl nem engednek ngvan 
át gvári- vagy ipart célra leiket, hanem azokat csakis 
árverés utján adják át. — a .óváros mégsem tog soha 
elzárkózni atiöl. hogy kedvezményt ne adjon esetről- 
esetre, ha o^y iparág meghonosításáról van szó, amely 
a fővárosra haszonnal jár.

Ezek után a bizottság általánosságban elfogadta 
a költségvetést s elfogadta Felein Bélának azt a kon­
krét indítványát is, hogy az ügyosztályok a záró- 
számadások alkalmával, terjesz6zék be az ügykörbe 
vágó jelentésüket s a jövő évre vonatkozó tervezetü­
ket. A budget részletes tárgyalása holnap délután lesz.

S Z Í N H Á Z ,  zene
•• Casanova az idei évad legnagyobb operett­

sikere, ma érte meg első jubileumát A szerencsés 
lovag, akire minden szögletből asszonykegy mosoly­
gott most is olyan irigylendő szerencsével hódítja a 
sziveket hogy a közönség az este már huszonötöd- 
szőr kíváncsiskodott rá e kedves rosszcsontnak miért 
hódoltak a hódítók. Igaz, hogy a szerző nagy ügyes­
séggel fordított a dolgon: darabja középpontjává egy 
négyes nőalakot tett és sorsút arra a művésznőre 
bízta, akivel a siker egy utón halad, aki nemcsak 
közös vonalon tud maradni egv-egy darabbal, de va­
lami gyönyörű igyezezettel a maga tehetségének mér­
tékéig emeli é3 kész ihlet azoknak, akiknek színpadi 
munkára hivato'.tságuk van. A színháznak is, szerzői­
nek is ritka szerencse. Mert ahol cserben hagyja 
Őket az invenciójuk, van egy kinoses lantázia, amely 
mindeu megjátszott alakba szint tartalmat tud önteni. 
Mondják is hogy öröm nézni Küry Klára kisasszonyt 
a színpadi próbák munkájában, amelyből a reá bizolt 
feladatok az alakitő művészet pompájának teljességével 
kerülnek ki. Ez különben a szerzők és a színház dolga. A 
közönségé a munka eredménye: az a pazarszép, formára 
is. tartalomra is nemes, a legkülönbözőbb alakokat 
és stílusokat összhangba olvasztó játék, amelynek 
örvendoző látására a Népszínház nézőtere ma is 
szorongásig megtelt. A játéknak is ma gyöngyei 
voltak a kissé bizonytalan megbizbatőságn velencei 
leány jelenetei és Pompadour asszony remekbe 
való beszédje, amely után nyílt színen is széles 
tap3 hangzott fe l Végigkísérték különben a kis­
asszonyt a iegzajoaabb ovációk eslho3zszat és rengeteg 
volt a közönség ismételtető kedve. A felvonások végén a 
kihívások olyan számosak és sűrűk vo tak akár a be­
mutatón. Es a hódolat illatos köretjei, a virágok is 
természetesen. Nagyon szép, előkelő alakítás a Nyarai 
Casanovája, öregsorban e lovag jó volt első este is.

De azóta sokat haladt frisseeégben és tetszésre ter­
mett tormákban. A közönség a jeles és törekvő mű­
vészt már belépésekor tapssal köszöntötte. Az eiső 
felvonásban Kovács paródiája pompás és biztos ha­
tású. A szerep többi részeit törölték. Jól tették.

Molnár Ferenc darabja. A Vígszín­
ház igazgatósága jelenti, hogy a legközelebbi da­
rab, amelyet színpadján bemutat, Molnár Ferenc 
bohózata lesz, A doktor ur. Úgy tudjuk, a darab­
nak jövő pénteken, e hónap 28-ikán lesz a be­
mutatója, reméljük, egyszersmind egy fiatal szerző 
jegyváltása is a színpadi sikerrel, amely a szépiró 
ambíció teteje. Molnár Ferencnek ez csak beval­
lottan első darabja. Fordításai révén fiatalon is 
már régi munkása a színpadnak, amelyről a 
tehetségű révén idegen, gyakran nagy ne­
vek alatt annyi vidámság áradt a nézőtérre, 
hogy lrftellenék belőle nehány tolivér színpadi 
siker. Molnár Ferenc, azt hiszem, amikor a 
novelláit Írja és amikor pajkos és túláradó 
tréfával naponkint kacagtatja a publikumot, volta­
képpen mindig drámairást tanul. Komolyan nézte, 
amint mulattak huncut humorán, amely neki 
gazdag iskola volt és eleven gyakorlat A párbe- 
szádos dolgok, amiket százszámra irt, valameny- 
nyien drámai preparációk és annál nehezebbek, 
mentül inkább kellett írójuknak alakjait egyszerre 
akciók közepébe ugrasztani, őket frissen és biz­
tosan beszéltetni és valamely céljukban még 
le is bonyolítani. Sokan vagyunk, akik nagy 
szeretettel nézvén e fiatal tehetség nagyszerű 
bontakozását, az apró drámai villanásokban az 
érett egészre való törekvést ismertük fel. így Jött 
Mert már a többi a közelebbi napok titka, amely­
nek mentül virágosabb kipattanását csak kívánni 
tudjuk (— ezt persze meleg szívvel —), segíteni 
nem. A színház a maga részéről kedves és nemes 
igyekezettel tanulja a darabot, legjobb erí t szó­
lítja munkára az érdekében és a  legbőkezűbben 
adja meg az eszközöket, hogy Molnár Ferenc 
mellé szegődjék a deszkákon és a szerencse, 
amely mindezideig igen szeretetreméltó volt 
iránta.

•• Hírek a Nemzeti Színházból. Blaha Lujza
legközelebb A torban Eszter szerepét fogja játszani. 
— A Nemzeti Színház és Operaház tagjainak együttes 
közreműködésével héttőn, e hó 24-én az Operában a 
Szentivánéji álom kerül előadásra Mendelssohn zenéjé­
vel. Az e ső előadás alkalmával az összes jegyek már 
két nappal előre elkeltek. — Lovikné Somló Emma 
asszony a jövő hét folyamán lép föl a Nemzeti Színház­
ban mint vendég Hauptmann Gerbart Hannele cimü 
átomköitemőnyőnek címszerepében.

••  A Népszínház bemutatója. Holnap, szom­
baton este lesz első előadása Pózzá Miklós A hit oimü 
népszínművének, amelynek utolsó nagy próbája ma 
délolótt tolyt le a sajtó meghívott képviselőinek jelen­
létében. A darab már ma élénk figyelmet keltett Fő 
női szerepét Hegyi Aranka játszsza. A darab másod­
szor vasárnap este kerül színre; vasárnap délután 
pedig Síofí Károly és Pásztor Árpád nagysikerű éne­
kes játékát a Niobet adják, első ízben délután.

•• A takácsok Bőmben. Hauptmann üerbartnak 
A takácsok cimü szociálista színmüve, melyet az 
osztrák cenzúra semmiképpen sem akart színpadra 
bocsátani, mégis csak színre fog kerülni az osztrák 
császárvárosban. Egyik bécsi újság arról értesül, 
hogy a darabot a bécsi Akadémiai Egyesület lógja 
szinrehozni és a cenzúra nem tesz nehézséget a darab 
előadása ellen. A takácsok lőszerepeit egyes bécsi 
színházak elsőrangú színészei fogiák játszani, a cso­
port jelenések ben pedig diákok fognak statisztálni.

•• Anyóg-in Pozsonyban. Pozsonyból jelentik 
lapunknak: Anyégin, Csajkovszky gyönyörű dalmüve, 
amelyet a m. kir. Operaházban is intenzív sikerrel 
adtak, ma 66te az itteni városi színházban először 
került színre. Szendrey igazgató nem kiméi se költsé­
get. se láradtságot, hogy kitűnő dalmüelőadásokkal a 
pozsonyi németséget a színházba csalogassa. A minap 
A sevillai borbély került színre négy lő városi vendég­
gel, — tegnap este pedig Csajkovszky dalművének 
címszerepében Heck Vilmost, a m. kir. Operaház ki­
tűnő művészét láttuk, aki a lóvárosban elhatározó 
sikerrel kreálta Anyégint. A pozsonyi közönség lel­
kesen ünnepelte a széphnngu baritonistát, aki komoly 
művészetének teljes erejét érvényesíti ebben a jeles 
alakításában. Heck Vilmos nyílt színen is, egyes 
képek után is tüntető tapsban részesült a közönség 
részéről, amely az ő vendégszereplése hírére zsuto­
lásig töltötte mog a színházat. — Wlaszák, mint Ta­
tjána kiiünő volt. Lenszkyt pedig Déri Jenő énekelte 
pompás tonorral és ízléses ének módján. A többiek is 
jól illeszkedtek az ensembleba. — Az est oly jól si­
kerűit, hogy a dalművet — ugyancsak Beck Vilmos­
sal a címszerepben — ma megismételték.

••  Az uj tordal színház megnyitása. Torda 
város uj hajlékot emelt a magyar színművészeinek. 
Az nj színházat, melynek belső berendezése is közel 
áll be.'ejezéséhez, a jövő hónapban nyitják meg. A 
megnyitó előadáson a kolozsvári Nemzeti Színház tagjai 
lógnak játszani. '  '  *

••  Félbemaradt előadás. A  bécsi Raimund- 
. színházban — mint tudósítónk teletonozza — a Grader 
Michel oimü darab bemutató olőadását az első felvo­
nás után abba kellett hagyni, mert Niese asszony hir­
telen megbetegedett. Az első felvonás után a rendező 
tudatta a közönséggel, hogy a művésznő betegsége 
miatt képtelen szerepét végig játszani s azért hol­
nap a pénztár vissza fogja fizetni a megváltott je­
gyek árát.

••  M flvészest. A V ili. kerületi általános közjó­
tékonysági egyesület december 6-án a Vigadó Összes 
termeiben nagy müvészestét rendez, amelyen közre­
működnek : Fedák iáári, HoUósy Kornélia, Kelen Ida 
Noseda Károly Herényi István, liákosi Viktor, Szilágyi 
Arabella. Takács Mihály, Tesiáry Juliska és a nemzeti 
zenede kimüvelósi tanszakának növendékei. A rendező 
bizottság ólén dr. Márkns Jenő és dr. Serly Sándor 
állanak. Jegyek kaphatók: a Vili. kerületi elöljáróság 
épületében (Vili., Baross 67. sz.) L em. 19. ajtó. Meg­
hívók ugyanott kaphatók.

A h i t
—  Szerző a darabjáról. —

Budapest, november 20.
Mikor a Budapesti Napló szívességéből most én 

is helyet foglalok a nyilvánosság gyóntatószékében, 
szeretnék mindjárt a legnehezebb vallomáson átesni: 
én ezt a darabot nyolc esztendővel ezelőtt Írtam 1

. . .  Szomorú, lájdalmas emlékek riadoznak ben­
nem, mikor arra a nyo'o év előtti időre gondolok. 
Akkor még közöttünk járt, akinek most már csak a 
szellemét idézheti fel újra a holnapi premiére: a ma­
gyar parasztnak legjobb ismerője, atyai barátja, a 
magyar népiének geniális kutatója, népies, nemzeti 
irodalmunk modern szellemi művelője, mindnyájunk­
nak feledhetetlen és halhatatlan halottja: Justh 
Zsigmond. .  •

1394 kora tavaszán jutott eszembe sz a vakmerő 
vállalkozás, hogy drámát írok Justh Zsigmondnak 
.Hányó Julosa* oimü novellájából. Mielőtt azonban 
munkámba belekezdtem volna, ki akartam kérni a 
novella szerzőjének engedőimét. De Ő — szegény — 
akkor már eiment volt a napsugarat, az életet keresni, 
beteg tüdeje nem állta már a mi fagyos tavaszunkat. 
Kairóban töltötte a telet s késő tavasz volt, mire haza­
vetődött. Én azonban dehogy is váriam addig. Nem 
bírtam szabadulni a thémámtól azzal leküdtem, azzal 
keltem, betege lettem volna a türelmetlen várakozás­
nak, ha meg nem írom. Meg is írtam engedőim nél­
kül. aztán szépen eltettem az íróasztalom fiókjába. 
(Akkor került először oda. azóta nagyon sokszor 
visszavándorolt az első otthonába!) Ott is maradt 
mindaddig, míg egyszer csak azt nem olvastam egyik 
újság szerkesztői üzenetei között, hogy Jnsth Zsig­
mond hazatért Kairóból s megtalálható Esterházy-utoai 
palotájában.

Előadtam a kérésemet Jnsth rám nézett as ő 
szelíd, a Jókaiéhoz hasonló két kék szemével, moso­
lyogva, de azért mégis mégis szomorúan, kissé gú­
nyosan, de azért szeretettel s szelíden igy szólt:

— Kedves barátom, az lehetetlen, mert én ma­
gam is csináltam darabot a Hányó Julosábóll Nézze, 
itt van készen van az uto-só jelenetig 1 — s felvett 
az íróasztaláról egy súlyos papirtekeroset

Valósággal a rémülettől megdermedve hallgat­
tam s eleinte egy szóra sem voltam képes. Mennyi 
gyönyörű légváram dőlt össze abban a pillanatban 1 
Én — bohó 20 éves lejemmel — már hetek óta agy 
jártam keltem, mint valami győzedelmes Caesar, aki 
csak arra vár, hogy befogják a lovakat a diadalsze­
kerébe, már láttam magamat az ország első színpadán 
hajlongani, a lelkesedéstől tomboló tömeg előtt, lát" 
tam lejemen a babérkoszorút . . .  hallottam a száza­
dik előadás riadó tapsait — és most mindennek egy­
szerre vége . . •

Valahogy kinyögtem, hogy az én darabom is 
készen vau már, nem bírtam bevárni, mig Kairóból 
visszatért, meg hogy el is hoztam magammal. íme.

Justh — aki szemmel láthatólag mulatott két­
ségbeesett zavaromon — kivette a kezemből a paksa- 
métát és sietett megvigasztalni:

— No, hiszen az nem olyan nagy baji Majd 
elolvassuk az egymásét. Ki tudja? Hagyja itt s vigye 
el cserébe addig az enyémek

Hazamentem s elolvastam a darabot. Aje nem 
népszínmű volt, hanem dráma, öt íelvonásban és há­
rom változással. Bokát tadnék róla írni. ha hivatott­
nak érezném magamat beszélni egy olyan műről, 
mely se könyvalakban, se színpadon nem került 
sohasem a közönség elé. Hanem inkább csak arra kér­
ném Justh irodalmi hagyatékának kezelőit, keressenek 
módot arra, hogy az a mindenképpen érdekes munka 
napvilágot lásson.

— — — Másnap vittem hozzá a darabot De 
ezóhoz nem juthattam, hogy elmondhattam volna róla 
a véleményemet.

— Ne is beszéljünk többet róla. Az most
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novella oeakhojy nyoloszor megy le benne a lug-
„öny. Hanem ea a darab. Vigyük I

Szinte lázban volt Az orvosa* megtiltottak neki, 
ngy elhagyja a  meleg szobát, de azért rögtön ha­
logatott s vitt magával. . .

2  hit — akkor még ,Gányó Jnlosa* — tényleg 
megjárt nagy utakat. Volt Rákon Szidinél, 2Wa*á«toál, 
jfoufoai, sót -  aki holnap játssaui lógja -  Hegyi 
Arankánál is .  De színre nem ^került Hogy miért? 
Annak a dokumentumait igen érdekes — a fennl- 
emiitettek kezétől származó — levelekben őrzöm. 
De publikálások ma még indiszkréoió volna. Talán 
majd máskor. Később.

Jött a nyár, Jsriá hazameut Orosháza mellé, a 
birtokára? Pnszta-Szent-Tornyára. En is ott töltöttem 
ná a pár hetet s megismerkedtem személyesen is a 
darabom hőseivel: Manga dalosával, Czombos Mi- 
bálylyaL Horváth Jánossal. Annus Torkával, Györgyi 
Jóskával, Rétes Marival s a többiekkel Ott a hely­
színén. át is dolgoztam kissé a darabomat, korrigál­
tam rajta 8 úgy terveztük: előadatjuk as ő kis pa­
raszt-színházában, ott, Fzent-Tornyán, az ő paraszt­
jaival — játszsták el •  darabot azok, akik txerepei­
nek benne l

De a végzet másképp határozott. Jwsíának baja 
mind rohamosabb jelleget öltött s orvosai elköldötték 
messze idegenbe, Omaes-ba az örök tavasz örökké 
mosolygó hazájába, hogv szegénvnek, aki egész éle­
tében a lényt a világosságot kérésié, legalább ba'álos 
ágyát aranyozza be a napsugár. . . .

— — — Azóta elmúlt nvolo esztendő. A dara­
bom Justh tragikus halála után megint csak vissza­
került az iróaszta óra fiókjába, hogy kót-három éven­
ként egyszer — újra visszavándoroljon rejtőkébe. 
Volt Beöthy Lászlónál. Rajna Ferencnél, Porzsolt Kál­
mánnál, Faludt Miklósnál, de színpadra csak nem 
jutott. Hogy miért ? Azt megint osak nem mondhatom 
meg — ma még, bár nem vo na mért szégyenkeznem 
miatta. (Hanem hiszen úgyis kiderül most már nem­
sokára — a premiér után 1) EJenben az utolsó sfáció- 
n á ': a Vigszinháznhl, Faludt Miklósnak támadt as az 
ötlete, hogy nyújtsam be a Népszínházhoz, a Porzsolt- 
léié pályázatra.

A jó tanács ugvan későn jött valamicskét — 
két nappal a pályázat lejárta után tudniillik — de én 
azért megfogadtam. Ártani nem árthat — gondoltam 
— legíeljebb az aktáim szaporodnak meg egv — 
levéllel. Ekkor kapta a már nagyon ismerős G. J. 
A hit címet.

A többi inár a nviiv/nosság előtt történt. A 
pályahirőság igen hízelgőén nyilatkozott A hiM l s 
miutáu konstatálta tiogy szabályellenesen érkezett be, 
a páyadíj odai'.élésénél természetesen mellőzte, ha­
nem viszont egyhangúlag a Nérseinház igazgatóságá­
nak előadásra ajánlotta. így kerül A hit holnap be­
mutatóra.

Hálásan köszönöm Porzsolt Kálmánnak, hogy 
nem rettent vissza mindattól, amitől nyolo éven át as 
Összes színházi vezetők visszariadtak; hogy nem 
nézett semmiféle melléktekintetre; hogy nem ragasz­
kodott a Népestnháa régi tendeneióihos. melyek já­
romba kötötték a népszínművet és száméra nj örvényt 
nyitni nem engedtek ; hogy odaadja a színházit a 
stereotyp-népszinmü-mhxtáktő: tel jenen elütő darab szá­
mára. kísérleti objektumnak. Hálásan köszönöm a 
Népszínház kitűnő müvéss-gárdájáuak és 8toll Karoly 
lőrende’őnek hogy a népszínmű konzervatív hapé- 
kába nemes ambioióvai segítenek bevinni a  modern 
dráma friss levegőjét

•• •
De most már eleget beszéltem a  darabon Öofye- 

seájirók (bár én igazán nem tehetek róla, hogy A Mi­
nek ilyen kalandos mnltja vanl) most talán keüene, 
hogy pár szót szóljak magáról a  darabról?

Bizony az ma is osak olyan, mint a m ily en  volt  
■ y o b  évvel eselőtt. Legíeljebb, hogy néhány vidám 
elecettel bővfiit. Ezelőtt nyolo évvel még ennyi 

konoessziót sem tettem volna a népszínmű hagyomá­
nyainak, de azóta magam is beláttam, hogy osak- 
ugyan túlságosan zord és komor A hit levegője. Astáa 
meg a véletlen is belejátszott a darab humorába. 
K lapok főszerkesztőjével: Vészi József orss. kép­
viselő úrral együtt jártnak ugyanis Kassán, éppen 
A Mit színpadi előkészületei közben. Ott talá koztunk 
e7Y ragyogó humora ujságiró-kollégémmal: Mikidé 
Gyulával, aki egy esténket egész sereg parasztkari- 
katura bemutatásával tette feledhetetlenné, ö kacag­
tatott meg bennünket először a  sz a b o lc s i lóosiszárok 
pompás utánzásával a én bízom benne, hogy a mi 
jóízű kacagásunk — VésiatA és Kovács s e g ít s é g é v e l  —  
átragad a Népsrínhds közönségére is.

A Népssinhdt közönségét és a sajtót kérem fel 
bírókul abban az eretnekségi perben is, melynek már 
napokkal a darabom bemutatása előtt vádlottja vol­
tam. Hogy vájjon van-e A hitben .vallási anarchiz­

mus* és a ,.katholikus magyar állam ellen intézett 
manőver ?“ En hiszem hogy lel fognak menteni. Mert 
ha nem, akkor ugyan jobb lett volna a darabomnak 
mé? egy évig heverni az Íróasztalom fiókjában. Bölos 
Horatius úgyis azt mondotta: nonum pracmatur is 
annum / . , ,

A hit pedig csak nyolc é v ig  várt a  holnapi n a p r a . . ,

S óssá  Miklós.

Egy kollégánk a következő sorok közlésére 
kért fel bennünket:

Rózsa Miklós tegnapelőtti oikkében, amelyben 
olyan szépen és meggyőzően védi meg darabja ten­
denciáját, azt írja egyebek közt, hogy a  nazarénuso- 
kat, ezt a specifiauHan magyar jelenséget sohasem 
jutott eszébe senkinek feldolgozni, a szegény boldo­
gult Justh Zsigmondon kívül. Pedig dehogy nem. 
Egy eléggé ismert, de ma még tán nem eléggé mél­
tányolt novellista, Újlaki Antal egész kötetet irt ró­
luk, még pedig nagyon szép és értékes kötetet. 
Bibliás emberek a eirne. Egy-két évvel ezelőtt jelent 
meg. Akkor a sajtó nagyon melegen logadta, de 
azóta úgy elfelejtettük, hogy. lám, még Rózsa Mik­
lósnak sem jutott eszébe. S. A.

Első fellépésem.
Irta : Sarah B em h ardt.

- Menjen dtvafárusnőnek, — monda kereszt­
atyám, — ez neki vaiő. Szalagok, csokrok, virágok .’ 
Sokkal satnyább, semhogy rossz útra kerülhetne. 
Higvjetek nekem, ez lesz a legokosabb.

De családunk egy régi barátja, aki akkor mi­
niszter volt, úgy vélekedett, hogy a színháznál esetleg 
szép jövő kínálkoznék számomra. Anyám is így gon­
dolkodott ; nem voltam éppen rut, hangom behízelgő, 
logam szép, ug.v hogy báiran mosolyoghattam, aztán 
még nőhetek, fejlődni is xogok. Akkor még nem sej­
tettük, hogy soványságom valamikor még ilyen élén­
ken lógja a kritikusokat foglalkoztatni. Végül elhatá­
rozták, hogy Aubernek bemutatnak, Oirardin, akit 
másnapra várt a nagynéném, majd elvégzi ezt a 
dolgot

Anyám külföldi volt és nem tudta, mi szükséges 
ahhoz, hogy a színpadra kerülhessek; nagynéném 
megmagyarázta neki holland nyelven. Gyorsan és 
sokáig beszéltek egymással. Keresztatyám és egy 
vendég eltávozlak a hölgyektől és halkan csevegtek. 
En egyedül maradtam a szoba egjik  szögletében: 
elfogott a félelem az ismeretlen világ előtt Mi a jövő ? 
A szerencse álmai incselkedtek velem. Két hugoos- 
kám kacagása a szomszéd szobából fojtogatta torko­
mat A holland nyelv kemény hangzása bántott, mig 
a két lérfl titokzatos suttogása lötingereit. R ív a  a- 
kadtam. Mind a négyen elém siettek.

— Mért sírsz? — kérdezte anyám, mialatt sze­
líden magához vont és homlokon csókolt — Nem 
örülsz neki, hogy színésznőnek adlak?

— Apáca akarok lenni, — feleltem sírva.
— Liba vagy, — mondá nagynéném kurtán.
— Milyen buta az Ilyen leány 1 — vélekedett 

n a g y  bá oui m.
— Menj és öltözködjél fel, — parancsolt anyám. 

— Aztán ne sírj 1
Teljes örömmel magamhoz szorítottam anyács­

kámat, nem tadtam szólni, ő meg cirógatott ami meg­
nyugtatott Kimentem. Egy negy edóra malva már 
osak arra gondoltam, hogy magamat lehetőleg meg­
szépítsem, — hadd haragudjék a nagybácsi, aki 
csú n y á n a k  ta r t

Másnap bemutattak Gtrsrdm urnák, aki nagyon 
k e d v e sn e k  talált és agy vélte, hogy némiképpen 
Rachelnea hasonlítok, végül megígérte, hogy érde­
kemben *1 fog já ra t Két nap múlva anyámat levéli- 
leg felszólították, hogy bisonyoe napon kitűzött órá­
ban velem a konzervatóriumban megjelenjen.

Rögtön hivatták a szab ónőt és fekete eelyem- 
rahát rendeltek vámomra. A bemutatkozás nagy 
napján reggel jött a íodrász. tépegette, oibálgatta 
hajamat, lelsütötte és agyonrendeste. Soha életemben 
nem voltam csúnyább. Mama is azt mondta. Osak a 
nagybácsi mondta, hogy most legalább emberi a  for­
mám és nem vagyok olyan, mint valami veszett 
kutya. Sovány karooskám hosszú bő ujjban lógott, 
nyurga nyakamra korai Így öogy-aort tettek. Végűi 
berizsporoztak, szemem, fülem, aroom tele volt fehér 
liszttel Egyszóval maga voltam a förtelem és amikor 
üde, egyszerű, rózsás leányok társaságában Auber 
eié vezettek as vállat vont és ilyesmit dünnyögött:

—  Gvrsrdé* m egb olon d u lt.
Aszal hátat is fordított nekem. Tudtomra adták, 

hogy vége a oeremóniának, mehetek, tíz nap múlva 
pedig jelentkezzem a felvételi vizsgálatra.

— Mit tanú jak be, uram?
— Amit akar, — lelelt Auber és  e g y  másik  

leány felé fordult.

Végre eljött a nagy nap. Ezúttal an>ám nem 
íésültetett meg és én torconborz ha jel, kendőzetlen 
üde arcommal es gyermekded szemtelenségemmel 
jelentem meg a konzervatóriumban. Sok szép fiatal 
leány volt már ottan, szép. gyönyörű, elragadó jelen­
ségek a fiatalság tel.es pompájában. Némelyek nevet­
géltek és osevegtek. mások szomorúak voltak, es resz­
kettek, mindnyájan reménykedő szívvel mig sze­
mükben ». fé.elem tüze lobogott Nagynéném kísért el, 
mert anyácskám sehová se ment, ahol várakoznia 
kelleti: az ilyesmi beteggé és idegessé tette. Rögtön 
egy fiatal szép lánykához csatlakoztam, akinek igazi 
Greuze-aroulatja volt. Baretta Kosának hívták, Blan- 
ohensk. (most már Worms asszonynak, nővére.

Mikor felhívlak, kedvem lett volna, rögtön elsza­
ladni. Félig holtan léptem a terembe, ahol nagy asz­
tal előtt több ur állt és vitatkozott. A háttérben volt 
a pódium, mellette egy hórihorgas fiatal ember egé­
szen feketében, akinek bozontos s/emöldöke alól 
nagy szem villogott elő.

—- Mit szaval? — kérdezte.
Léotandn&k hívták és csak később lett Mo'iére 

házának első sugOja.
— Mese s két galambról, — suttogtam alig 

hallhatóan.
— Mit? — De hiszen itt nem mondanak e l  

meséket 1 — Es csaknem hangosan lölkaoagott. Ebben 
a pillanatban csengettek.

— Hajtsa meg magát, — súgta nekem a szere­
tetreméltó Léotand. Engedelmeskedtem és először irá­
nyítottam tekintetemet az arhepág felé. Reszketni 
kezdtem. Borzasztó valami az ilyen vizsga a konzer­
vatóriumban. Csaknem kegyetlenség, gyerekek bá­
torságát ilyen próbára tenni. Úgy gondolom, akárhány 
fiatal tehetség ment tönkre merő lélelemből a kurta 
eza m en en .

A sok arc közül, amely -elém fordult, kikeres­
tem eyyot, amely legkevésoó rémitett meg. Egy pilla­
natig Auberre néztem, de gúnyos mosolya zavarba 
ejtett 0  észrevette ezt és Hrohan Ágoston leié lor- 
dult, aki hangosan íelkaoagott. Szemembe köny gyűlt 
és ijedt mosolyom, úgy látszott, részvétet ébresztett. 
Duucet Camille nyájasan hunyorított felém és bátorító­
lag intett Meg voltam mentve.

Rágyújtottam a mesére és egy pillanatig s e  
vettem le tekintetemet erről a nyájas arcról, amelynek 
derűs jósága bátorsággal töltött el. Lihegve daráltam 
le hafonleine szép meséjét Megindult hangomban volt 
néhány Önkéntelen, bensőséges akcentus.

Csengettek. Elhallgattam.
— Mit tudsz még. kicsikém. — kérdezte Auber,
— Tudom Ágnes jeleneiét de nem jól.
— Mondd el, amit tudsz.
Meghajtottam magamat és miután néhány verset 

elmondtam, ismét megszólalt a csengetyü.
— Hajtsa meg magát és menjen le — súgta 

Léotand.
Megtettem. Auber visszatartott amikor mellette 

elhaladtam .
— Kedves. — mondá a többihez iordulva.
— Nyúzott macska, • -  dörögte gorombán egy 

ur, aki kalappal ült. Beauvaíet volt.
— Osztályomba veszem, majd osak faragok 

belőle valamit, — kiáltotta egy halvány arcú galamb- 
ősz ur. Prevost volt

— Hát fölvettek 91 — kiáltottam ujjongva.
— Persze jere ide és ölelj meg. ázóp hangod 

van és okos szemed. De semmit se ludsz. Annál jobb. 
Osak nőni tessék, — mert ilyen alakkal nem boldo­
gulsz abban a szerepkörben, amelyet választanod ke.l.

Megöleltem Prevost urat és részegen az örö m tő l  
rohantam ki a folyosóra.

TUDOM ÁNY, IRODALOM
O  M a g y a r  tr^ k  la m e r te té e s . A L'humantíé aew- 

vatte olmü tekintélyes párisi havi folyóirat szerkesz­
tője, Alphonse Hamon, rendes munkatársnak kérts tel 
Salamon Ödön', a ..Journal de Budapest • szerkesztő­
jét azzal a megtisztelő megbízássa hogy minden hó­
napban ezerszavas tanulmányt ir,ou a módéra magyar 
iróz legiobb müveiről. Salamon Ödön ezt a megbízást 
nagy örömmel logadta el. mert ez az első eset hogy 
egy párisi revoe, ahová különben a francia írók leg­
jobbjai dolgosnak állandó rovatot szentel a magyar 
irodalom ismertetésének.

E G Y E S Ü L E T E K
(A  M a d á c h  T á r s a s á g  f e l  o lv a s ó  f t lá s s .)  A

Madáoh-társaság s hó 23-án délelőtt 11 órakor a  
Magyar Tisstvise.ők Országos Egyesületének, Ester­
házy-utca 4. számú helyiségében 1 elolvasó ülést tart. 
A s ülés tárgy sorozatán Bodnár Zsigm ond, Szepesit
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László, Szécskay György, Battlay Géza és Lakatos 
Artúr nevei szerepelnek. A társaság választmánya e 
hó 26-én Egyetem-utca 1. szára alatt lévő helyiségé­
iben 6 órakor ülést tart.

(A M agántisztviselők Otthona) teguap ava'ta 
‘Jel ünnepélyesen uj helyiségeit. Az ünnepség kereté­
ben le.oiyt társasvacsorán az uj egyesület elnöke, 
báró B'eilitzsch Arthur országgyűlési képviselő nagy­
hatású beszédet mondott.

Erős színekkel lestette meg Magyarország tár­
sadalmi, gazdasági és politikai életének mai alakulá­
sait, utalva azokra a visszásságokra, amelyek minden 
téren mutatkoznak és az igazi demokratikus társa­
dalom kitejiődésének útjában vannak. Fejtegette, hogy 
a jobb jövő megerősítésében milyen rész jut a keres­
kedelemnek és a kereskedelem leladatainak vázo­
lása közben hosszasabban loglalkozott a keres­
kedelem munkaadóinak és alkalmazottainak egy­
máshoz való viszonyával. Majd párhuzamot von 
az állami hivatalnokok ismeretes akciója és a ma­
gántisztviselők törekvései között, kimutatván hogy 
a magántisztviselők kívánságaikban megmaradnak ar 
egyedül helyes erkölcsi alapon és már ez okból is 
rászolgálták, hogy törekvéseiket a társadalom és a 
törvényhozás eredményhez juttassa. 0  maga minden­
kor e törekvéseket támogatni fogja.

A beszéd nagy hatást keltett a hallgatóságban 
és a nagyszámban megjelent tagok meleg ovációkban 
részesítették az elnököt.

TÖ RV ÉN Y SZÉK
§§ December havi esküdtblrák ki • őre olása.

Ma sorsolták ki a budapesti büntetőtörvénvszéken a 
december hóban bírói tisztet gyakorló esküdteket. A 
kisorsoló bizottság elnöke Zsitvay Leó volt. Tagjai a 
lörvényszék részéről dr. Doleschail Alfréd és dr. 
Kr ama ízt a Imre törvényszéki bírák. Az ügyészséget 
dr. Sélley Barnabás képviselte, az ügyvédi kamara 
részéről dr. Enyiczkev Gábor ügyvéd volt jelen. Ki- 
sorsoltattak rendes esküdtbirákul: Aíeuscbloss Emil 
gyáros, Kéry Imre háztulajdonos, Vadnai Soma 
mintapincés. Gruber Leó kötélárus, Eigner Vilmos íő- 
pénztáros, dr. Bartha Sándor lapszerkesztő. Viczián 
Antal nyug-, ezredes, Leim Lajos mérnök, Fenereisen 
Izsó kereskedő, Éber Frigyes lőellenőr, Skrinár Já ­
nos lakereskedő. Somogyi Fülöp iüszeres, Kanzeu- 
berger János magánzó, Fieischl Sándor kereskedő. 
dr. Gillánv Mihály bankhivatalnok, dr. Mahler Ede 
•egyetemi magántanár, Kenessey Ernő lakatos, Mádi 
íJános takarékpénztári titkár. Eigel János sertés­
kereskedő, Kaufler Samu likőrgyáros, Fülöp Áron 
könyvtáros. Décsi Mór magánbivatalnok. Róna Márk 
osztálylőnök. Erdélyi Lajos könyvkötő. Olay Szilárd 
magánzó, tíeim Sándor nyugalmazott miniszteri taná­
csos dr. Csillag Gyula egyetemi rendkívüli tanár, 
dr. Sághi Ignác orvos. Érsek László asztalos. N’eme- 
csnk Ágoston dohánytőzsér.

Helyettes esküdtbirák lettek : Megyeri Krausz La­
jo s malomtulaidonos. Messig Győző kereskedő, Kooh 
Károly épitész, Anion Józso: háztulajdonos, Dittler 
Sándor ügynök, ilj. Eisele József gyáros. Derzrnann 
Bertalan gabonakereskedő, Sonnenberg Imre keres- 

.kedő, Messik Gyű a kereskedő és Kelsz Bernát ve- 
Lgyész. Az esküdtbirósági ülésszak december 9-tól 
december 23-ig tart.

§§ Egy válasz epilógusa. Az 1396-ikl képvi­
selőválasztások alkalmával a bafassa-gyarmati kerület 
jelöltjének Szcitovszky Jánosnak egyik Iőkortese 
Kapor János körjegyző, jelenleg pénzügyigazgatósági 
liivatalnok volt Kapor lelkiismeretes buzgósággal vá­
sárolta a szavazatokat jelöltje számára. E munkálko­
dása közben a csendőrök megvesztegetés miatt le is 
tartóztatták s elkobozták tő e a nála talált 2000 írtnyi 
alkotmányos költséget. Ezzel a pénzzel aztán gróf 
Forgách An.al volt lőszolgabiró jelenleg országgyű­
lési képviselő számolt el Kapor helyett A iőkories- 
jiek sehogy sem tetszett ez az elszámolás s azt vitatta, 
hogy őt a grőt 2000 Írttal megrövidítette. Ezen vélt 
Bérelem miatt előbb levélben, utóbb pedig szóval is 
megíenvegette a grófot azzal, hogy tönkreteszi társa­
dalmilag, ha a 2000 irtot meg nem fizeti neki. Gróf 
Forgách panaszára zsarolássá vádolva került ma a 
vádlottak padjára Kapor János akit a törvényszék a 
vádbeli cselekményért el is Ítélt 40 korona pénzbünte­
tésre. A vádlott megnyugodott az ítéletben az ügyész 
lellenben súlyosbításért lelebbezett.

§§ K iállítási pör. Alikor az ezredéves kiállítás 
•régot ért, a kiállítási kalauzok nyomdai költsége iránt 
h Kosmos irodalmi és nyomdai részvénytársaság be- 
pörölte Béri Dávid bécsi tőkepénzest a kiállítás jegy- 
hérlójóu A nyomda 76.000 forintot követelt rajta s a 
tózsdebiróság. mely előtt a pör folyt, meg is ítélt 
<*0.000 forintot a Kosmosnak; Béri Dávid erre lefi­
zette a megítélt összeget. Annyiban azért nem hagyta 
*  dolgot, hanem a tekintélyes summát visszaperlendö, 
kifogásokat emelve a tózsdebiróság Ítélete ellen, a 
160.000 lorint visszaitélését kérte a budapesti törvény­
széktől. A törvényszék úgy találta, hogy az ügy nem 
tartozik hatáskörébe, elutasította a lelperest. Ez 
ellen Béri Dávid a királyi táblához lelebbezett. A 
tábla kimondotta, hogy az ügy elbírálására a törvény- 
Kzék illetékes s ezért ezt arra utasította, hogv' a per 
lórdeméban törvenyszerüen járjon el. Ma loglalkozott 

ügygyei érdemileg másodízben a törvényszék 11.

polgári tanácsa Schlauch bíró előadása alapán. A tör­
vényszék Béri Dávid felperesnek, az általa lefizetett 
60.000 Írtból mintegy 89.0J0 Irtot Ítélt vissza. — Az 
ítélet alapjáuL az szolgáit, hogy Béri megrendelésére 
a Kosmos által készített 209-210 ezer kiállítási ka- 
lauzból a szakértők 122.000 drbot használhatatlannak 
je'eztek. E 122.000 darab kiállítási kalauznak árát, 
darabonkint 82 krajcárral számítva. ítélte most vissza 
Béri Dávidnak a törvényszék.

SPO R T
Labdarúgás. A Budapesti Torna-Klub és a 

Magyar Úszó-Egyesület, a két régi rivális, vasárnap 
kerül össze az őszi fordulóban és tekintve, hogy 
mind a két csapat teljesen uj összeállításban játszik, 
a mérkőzés eredménxe bizonytalan. Az eddigi őszi 
mérkőzések .állandóan kevés goal-különbözettet vég­
ződtek, sőt 1900. őszén sikerült az úszók első csapat­
nának a Torna-Klubot 8 ; 1 arányban leg> őzni. Vasár­
nap is erős küzdelem várható, mert mind a két csa­
pat szorgalmasan treníroz és teljes összeállításban je­
lenik meg. A mérkőzés délután harmadtél órakor 
kezdődik a millennáris pályán.

A Wiener A t hlett kép őrt-Club Budapesten. 
Az osztrák bajnokcsapat, a W. A . C. minden évben 
őszszel és tavaszszal ellátogat hozzánk hogy erejét 
elsőoszlályu csapattal összemérje. Eddig csak egy 
ízben sikerült Budapestnek eldöntetlenné tenni a mér­
kőzést, a többi mind W. A . C. győzelmével végződött 
De nemcsak a magyar csapatokat győzte le a W. A. 
C., hanem a prágaiakat is, amennyiben a Deutscher 
Football-Club és Sport Favorit lelett Prágában és 
Bécsben diadalmaskodott. A kiváló csapat december 
Ő-ikán jön Budapestre, hogy a osömört-uti pályán a 
,.83“ Football-Clubjával mérkőzzék.

B a j n o k i  m é r k ő z é s .  Az első osztályú bajnoki 
mérkőzések uto-sőelőttije vasárnap az Erzsébet királyné- 
úti pályán lesz. ahol a Budapesti Sport-Club és a 

3 , Football-C ub;a első csapata fognak mérkőzni
délután lélbárom órakor. Belépődíj 40 fillér.

M yiltté i*.

R o h it S Í  ,S í y r Í a f 0 r r 8 S ‘-gyógyviz ajánlható
gyomordaganat és görcsök. orrosiiac

Bright-féle vesegyuladás, a já n l* . •
torok- és gégekatarrhus,

gyomor- és bélkatarrhus,
hugycsőbetegség,

cukorbetegség.
K lt f in ő  g y é g y -  
e r e d m é n y e i t ?

kövértestűség, 
májbetegség ellen.

A 1 S MAIATA
KÁVÉ

(Az e rovat alatt közlőiteknek som  tartalm áért, sem  alakjáért 
nem  fe le lős a  szerkesztőség .;

TÁ V IR A TO K
KUJ, november 21. Nagy ünnepélyességgel fog­

ják vízre bocsátani december 20-ikán a Germania-thr- 
saság állal épített legnagyobb nemet hadihajót A ke­
resztelést Albrecht braunschweigi régens-heroeg íogja 
végezni.

A cár kegyelme.
Pétervár, november 21. Obolenszkij herceg khar- 

kovi kormányzó, aki ellen augusztusban a kharkovi 
Tivoli-kertben gyilkos merényletet kíséreltek meg, 
arra kérte a cárt, hogy kegyelmezzen meg a me­
rénylőnek, mire a cár a merénylőre szabott halálbünte­
tést életfogytig tartó kényszermunkára változtatta.

A német vámtarifa.
Berlin, november 21. A vámtarifa ja vaslat tár­

gyában még mindig nem sikerült a megegyezést létre­
hozni. A kereskedelmi miniszter mai ebédjén, amelyre 
a kance lár is hivatalos volt. élénken vitatkoztak az 
eshetőségekről. Az agráriusok semmiképpen sem haj­
landók megszavazni a kormány által tervezett tétele­
ket A két konzervatív párt bizottságot választott a 
kiegyezés céljából.

Chamberlain a bo erőkről.
London, november 21. A parlament elé ma iro­

mányokat terjesztettek, amelyek a boeroknak a civi­
lizált világhoz intézett felhívására vonatkoznak. Az 
iratok közt van Chamberlain gyarmatügyi miniszternek 
november 6-án Bolhához intézett levele, melyben 
sajnálkozását fejezi ki, a felhívás és a Botha által a 
kontinensen tartott beszéde hangja lelett és kijelenti, 
hogy tényleg szándéka a kormánynak a parlamenttől 
a megszavazott 8 millió lont leiemelését kérni, ami 
oly tónv. amely egyedül áll a világtörténelemben. Azt

az ígéretet, hogy a boeroknak a megadási feltételek 
tizedik cikkéhez képest további segítséget nyújtsanak 
könnyű feltételek mellett adandó kölcsön utján, soha­
sem vonták vissza.

Orosz vasat Persiában.
Pétervár, november 21. Az orosz távirati 

ügynökség jelentése szerint a jövő év elején a 
persa határon levő (jriván városig vivő vasutat 
kezdenek építeni.

Amnesztia.
P á r ia ,  november 21. A kamarában Laties indít­

ványt nyújt be a szónmunkás-sztrájk alkalmából el­
követett vétségek tekintetében adandó amnesztia iránt 
és indítványára a sürgősség kimondását kívánja. 
Constanz támogatja az indítványt 7 rouillot kereskedelmi 
miniszter kijelenti, hogy az amnesztia kérdésével nem 
lehet foglalkozni, amíg a sztrájk véget nem ér és az in­
dítványnak a bizottsághoz való utasítását kívánja. A 
sürgősséget 311 szavazattal 244 ellenében elfogadták. 
Lazies a vitának nyomban való megkezdését indítvá­
nyozza, amit 371 szavazattal 175 ellenében elvetettek 
Az ülést ezután berekesztették.

Hajóösszeütközés.
London, november 21. Tegnap este a Tyne tor­

kolata előtt a Kund nevű dán gőzös amelz szónrako- 
mánynyal Spanyolországba akart menni, összeütközött 
a kikötőbe jövő Svaledale nevű angol gőzössel. A Kund 
elsülyedt. Legénységéből nyolc ember eltűnt. Vaiószinü* 
lég a tengerbe vesztek.

Közgazdasági táviratok.
Béos, november 21. A pénzpiacon ma is kedve­

zőtlen volt a helyzet, de azért nem tulajdonítanak 
ennek semmi különösebb jelentőséget. A magán­
kamatláb 8 hónapra 36/i« és 8B/e°/o volt hosszabb 
határidőre szóló váltóké 3’/s és 4'ö°/o.

H a m b u r g ,  november 21. A fcrúrttdstai norvég 
iparbank Krisztiániában amely 6 millió korona alap­
tőkével alaknit, beszüntette fizetéseit.

B é o s ,  november 21. (A Budapesti Kapló telefon- 
jelentése.) Ma is nagy üzlettelenség uralkodott, de ez 
nem volt káros hatással, mert a tu'ajdonosok tovább 
is tartózkodást mutattak s szükség esetén búzáért és 
rozsért a heti legmagasabb árakat kellett volna meg­
adni. Árpában az irányzat szilárd volt. Határidőkre 
az irányzat nyugodt lett. Búza tavaszra 7.71—7.73 zab 
tavaszra 6.66—Ö.70, rozs tavaszra 6.87—6.88 korona. 
Zárlatkor: Búza tavaszra 7.75, rozs tavaszra 6.4U 
korona.

E é c S j  novem ber 21. (A B u d a p e sti Kapii tudósítójának  
telelőn  je len tése.) A délu táni m agánforgaiom bun  s  cáriatok a  
követnezők v o lia k : Osztrák h ilclréezvcny 664 — . Magyar 
oitelrészvény 7C0.— . Angol-Osztrák uans 260 75 B ecsi oana- 
egyeaüiei 449 .—.  Union b a n s 528  50 . lAnderuamL 380 5C 
Osztrák-m agyar á llam vasu i részv én y  689 35 . Déü vasú ' 69 .— 
Klbavölgyi vasú t 452 — . É szak n yu gat vasú t részvény — .—  
D ohányrészvény 3 3 0 .— . Rim ám  arany, vasm ű 466.— . Alpesi 
b ányarészvény 357.50 . Májusi járadék  101.— . M agyar koroca  
Járadék 97.45. lö r ö c  sorsjegyek  111.50. K ém ei birodalm i 
márka 116.98— 117.01. N apoieond'or 19.06

B e r l in ,  novem ber 21. (A l udapesti A'apiv tudósU<- 
janak távirata. K e n  forgásom  4°/»-os m agyar aranyjaraoek  
101.60. Magyar koronajáradék 98 .25 . Osztrák h itetrésrveny  
209.75. O aztrax-m agyar á llam vasut 148.50. Déh vasú t 18.25. 
É szaknyugati v a sú t 2 1 6 .7 5 . fühavölgyi vasú t — .— . O rosz oan s-  
jegy  készp én z — , liuachtichradi — . O rosz Bankjegy 
— .— . (U ltuno.) L om h áid  — .— .

FraxiM turL , novem b er 21. iA B udapesti K a p ló  fe d é ­
si tójának lav ira ta .) Á rfo lyam ot januárral K e n  forgalom  
Osztrák h itelrészvén y  210.— . N ém et bank 2 1 0 .3 0 . D u con to  
186 9 0 , Berlini kereakedehxu bank — .  üelaenkirchem  
173.— . tíarpem  — .— • L aura-kouo — . O lasz járadék  
— .— . Az irányzat nyugodt,

Bavr-Tork, n o v e m b e r  21. (2 erménytóesde. (Zártat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 8.69 k8.60). Novemberre 
8 26 (8 24). Februárra 8.16 (8.16 ,̂ Kew-Orieansbau 
helyben 7.’/s (7.’/«). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 7.80 (7.80). Stand white Philadelphiában 
7.76 (7.75). Kafined in Cases 9.10 (9.10). Credit 
Balances at Oil City 189.— (189.—). — Zstr: »Yestem 
steam 11.40(11.50). Rohe és Brothers 11.70(11.70., — 
Tengert irányzata engedő. Decemb.-re 60.Vs „öl.’/sj. 
Januárra 54.’/< (66.—). — Májusra 48.’/s (48.*/«j, 
Buta irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
77.’/i (77.’/s). Decemberre 80,*/s 8̂O.*/s). Márciusra — 
(—.—). Májusra 79?/s (79.’/t> Jul.-ra — (—.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l . ’Zs (l.Vs> — 
Kávé: la irR io í. sz. 6//< (6.*/<)» — Nov.-re 4.70(4.76). 
F eb ru árra  4 .85  (4 .9 0 ). —  Liszt: Spring Wheat ciears
3*o—3.10. (8-5-3.10) Cukor: 8?/x« k8.»/m).0w.- >6------26.13
(25.05 —26.10), — Béé : 11.40-11.60 (11.40-11.60). (A 
"árójelben lévő számok a teg n a p i árak at je lz ik .)

Chioago, november 21. (lem  énytózsde.j (Zárlat.) 
Búza irányzata engedő. — Dec.-re 74.*/< (75?/»). — 
Jan.-ra —.— (—.—). — Tengert irányzata engedő. 
— Dec.-re 66.’/s (68.—). — Zsír: Jan.-ra 9.82 (9.80). 
-Iáj.-ra 9.16 (9.20). — Szalonna stuyr, ciear 9?-7 
(9.75—10.—). — Sertéshús: Jan.-ra 15.60 ,15.601. — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
‘  M . K IB . O P E H A H A Z .

Szombat, 1902. november hó 22-én.
.  n ü r n b e r g i  m e s te r -d a ln o k o k .

Ónéra 3 felvonásban. Szövegét és zenéjét irta Wag- 
ÜP ner Kiohárd. Fordította dr. Váradt Antal. 

Személyek:
Ney I) Moser 
Kzondrői OrtelRans Saoha

Veit Pogner
Vogelsang
Narhtigal
Beckmcsser
Koitner
Zoru
Eisslinger

Dalnoki 
Mihályi 
Hegedűs 
Bock 
Kiss B.IvlBB ÍJ.
Bartoluzzi Magdaléna

íeztíete 7 órakor.

Piohler
____  Ney B.
Schwartz K árpit
Folté Kornai
Stolzingi Walth. Broulik 
j.jva r
Dávid

Itotter G.
Gábor
Válent

n em zeti s zín h á z .
Szombat, 1902. november hó 22 én. 

A  . j ö v e v é n y e k .
Dráma 3 felvonásban. Irta Jakab Ödön. 

Szem élyek:
Bocke György Gabányi 
Evelin Rákosi
Szeghő László Dezső 
Márton Endre Náday B

Domokos Antal Szacsvay
Szabó Zoltán M ihályíi
Torbágyi S. Molnár
Eszter Alszoghy ------------------ - --
Plébános Gál Bartusné Gyorgynó
Ballíce Ferenc Hetényi F e n  Rózsahegyi
Etédi Ká’mán Beregi

U tána:
A  n y o l c a d i k  p o n t .

Vígjáték 1 felvonásban. I r ta : Murgcr Henry. 
Szem élyek:

Dobrenil Gál Gérard Császár
bantenis Júlia Delli Róza, szobaleány Nagy I.

Kerdete 7 urakor.

Országos Nagy. Képztímiivészeti-Társulat.

TÉLI KIÁLLÍTÁS
n  v ó r o B l ig -e t i  m ű r g a r n o lc b a u .  

1902. november 15-töl—1903. január 15-ig.
N y itv a  d é le lő tt t - tö l  délután 4  éráig . 

Csütörtökön este IHg zeneastély. VAVAVAVA Butiét 
Belépődíj 1 kor. AAV Vasárnap délutáni I órától 40 flll

K itű n ő  t a lá lm á n y !
C é la ze rtt ée k é n y e lm e s

f é r f i - in g 1,
melynek nyakbősége magától tzükebbre vagy bővebbre sza* 
bályozódlk. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a k i­

vetkező minőségben : Tartós jó chiffonból 
kemény, alma, vagy redős mellel ftt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel fpt 2.50 — 2.75
AzonklvUl mérték szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számát megírni. Próba meg­
rendelés minden kockázat nélkül Jár, mivel meg nem felelő 
árut kicserélünk vagy kívánatra a pénzt visszaadjak. Árjegy­

zékkel szívesen szolgálunk.

V értes és Sebestyén
es. éa ldr. szab. fehérnem a-készltök  
Budapest, IV., laienm-könit 15. is.

Kossuth 
= korát

( 1 )
T é l i k a b á t  32 k or., s z ő r m e  s a c c ó  40 
k o r ., v á r o s i  b u n d a , e h a w l g a l l é r -  
r a l  135 k o r . m in d é g  r a k t á r o n  v a n  
R o t h b e r g e r  J a k a b  o s á s z .  é s  k ir . 
u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á -  

c z l - u t c a  6.

v íg s z ín h á z .
Szombat, 1902. november hó 22-én.

L  o  u  t  e .
Bohózat 4 felvonásban. I r ta : Pierre Veber. Fordí­

totta: Heitai Jenő.
S z e m é l y e k :

Dupont Góth Echanguettené Hunyadi
Csstillon Hegedűs Renée, leánya Nógrádi
Francolin Tanay Rruné Makrócyné
Baburon Szerémy Chevrelné R. Rostagni
Bru Vendrei Petitboisnó Erdei
Loute Varsányi Marchaisonnó Nikó

K zdete 7Vt órakor.

FOLIES CAPRICE
V I .  k a r . ,  R é v a y -u te a  18. s z á m .
Igazgatóság: L e l t n e r  és  K e le t i .

ÉJJELI
M a .

SZO LG ÁLAT.
(„ A  k a r a m b o l  o k a i"  rimO bohózat folytatása.) 

Bohózat a vasúti életből, Irta: Forgalmista.
V é g ü l :

y V  k i s  K O H N ! Ir ta : Caprice.
A remek télikertben M u n o z y  L a jo s  híres zenekara reggeli 

5 éráig hangversenyez.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1002. november bó 22-én.

Először:
A  h it .

Népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Justh  Zsigmond 
novellája után i r t a : Rózsa Miklós.

szem élyek :
Manga Julcsa Hegyi Rétes Mari Harmatb
Csepcsányiné Siposné Zsiga Rebeka Dóry
Bálint Szirmai Laboda Bárány Németh
Tóth András Kiss M. Perga Sándor Kovács M.
Horváth János Szabó Fekete Szerdahelyi
Czomboa M. Raskó Juci néni Láng Etel
Györgyi Jóska Pátm án György inó Krecsányi
Annus' Terka Kápolnai Ányosné Izsóné

Ke dete 7 órakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1902. november hó 22-ón.

Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.
N ö e m a n c ip á c ió .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Szigeti József. 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos.

Személyek:
Bátori Mihály Szilágyi Keilinger Sziklai
Geröfl János Mátrai Verebes Delli
Flóra Pálmay Csonka Giröth
Zarándiné Lubrínca Dengelegi Sziklainé
Árpád Szomori Lidi Tomeeányi
Kaczér Tamás Faragó Boriska Kornai

Kezdete 7’/s arakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1902. november hó 22-ón. 

A  h a b o m .
Irta  Ráth Imre.

Kezdete 7*/« órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
H s ld n s s n  Im ire  Ig a a g a té

N sgym aső-otca 17.
MT Ma és minden este :

A  h á r e m  k a la n d j a
Opera.t M n e k e  PAI-tét

T a r k a  S z ín p a d  
A » 4 r » a j

Bohózat agy rölssuáabaa; irta  Jena L é n ia , 
r.tegyaresltotta H r M a l  Hugó.

É j j e l i  t á m a d á s
Némajáték F .a l flUM*tlfaéttl-től

atb. eW.
ás sióadás N érakor kssdődlM.

A télikertben reggel fi óráig V é r é .  E le k  slgáaytenekara
 hangverssnyss.

f f i l

W ™ alaposan ismerni
W akarja, azt a  kort,

a melyben Kossuth
“  lángszeUeme a

haza sorsát irényitotta, rendelje 
meg

1. O racza G yörgy 
Jlz 1848-49-iki magyar 
szabads&gharcz törté-
n « | 0  czimü nagy munkáját, a 
n e ie  mely a szabadságharc* 
legkimeritóbb forrásmunkája — 
Ára Sl d ii tk f ilé tb e a , a o r o é l
több illusztráczlóval 70  k örö tt a

2. V arga O ttó
J tz  Arait Vértanok

három mártír megható smlék- 
mfive, számos illusztráczlóval, 
quart alakú díszkiadásban. Arn 
IS korotta . Mind a két munka 
külön-külön vágj együtt ia meg 
rendelhető csekély havi részlet 
fizetésre a kiadónál: L a tttfr l  
R. (W o d ia tte r  F. é t  F ia i)  cs 
és kir. udv. könyvkereskedésé 
ben, Budapest, VI., Andrása?-ú' 
21. szám.

RÉMI-MULATÓ. “ 7 “
R é m i T iv a d a r ,  l< a a g a t« . H a lm o v lc l  M ., m ttv e z e tá  
F á n a f á m j r / r á s  7  ó r a k o r .  JTsgéfste «  t f r s A s r .  
A  n o v e m b e r  m á s o d ik  f é l h a v i  m ű s o r  h a l ­

l a t l a n  s i k e r e !
S z e n z á c i ó s ! F e n o m e n á l i s  !

Miss M arg uerite
8 kitűnően Idomított oroszlánjával. — „Bze
orosaláaketrecben*. Az oroszlánok atetéso a
előtt.

I I n < l j i  M o c h a m e d
a kontinens legjobb araba ugró akrobatái.

Úgym int a többi 10 elsőrangú mUvóas fellépts.
H o ln a p ,  v a s á rn a p  e h é  SS-áas délnMám 4 é r a k o r ,  
r e u d k l iU U  e lő ad n a  fó lh e ly á r -a k k a l, e lé s z é r  a  d é l­

u tá n i e lé a d é a k a aIK" M is s  M a r g u e r i t e
N h a ta lm a s  o ro w u lá s já v a l és

gHT* H u d j i  M o c h a m e d
k ltO n é  a ra b a  n g ré  a k r s k s tá k .  úgym int a többi elsőrangú  

uj művészek felléptével.*
Nappali pénztár nyitva 10—12-lg és 8—5-lg.

Jegyek elővételben 70 kr. az ismert dohánytőzedél

. i * ’  \ 4 *  '  
a O d f * '

e » » "  < « «  S * »

öi! Szabadalmazott alsós-táblák, üj!
. . . . .  fe leslegessé teszik a szU k ség c  

író táblát, krétát, szivacsot atb. 
használatánál kezelt ruhák, kár-

_____ ___________  tyák és az M ztel a pisinktől
m entve vannak, a mely körülmény az eddigi kréUhaaznúlatuAl 
rlkerfllhe etlen  volt.Aw e la Á n  ♦ A ki A Ír nielyak minden kártyaasztal di 
J X Z  Hzét képezik, oly tartósak, hogy
azok egyszeri beasorséeo egy  *s mindenkorra elegcndé.
Á z alsós-táblák  disamUáru-kereekedésCeu.

W o h lm u th  é« S ch w N P Z
▼ . fc e rM Irt, ftaab a d a é g -té r 1. auém .

iN m é t c I a ó ó k im k  t e t e m e s  A r c B » c ó m é n j .

S z i n t i A s a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabáz Nemzeti azinhaz Vlptziabóz Népszlnbá Magyar színház

d. u.
t  a sarn ap  
ca te Baj a iió k

Szerelmi kaland

Endre és 
Johanna

A jörerónyek 
Nyolcadik pont

A csókon szer­
zett vőlegény

Loute

tftöbé

▲ hit

6. A. t'.' B. K.

Nöemancipáció

GL000WSKI és TÁRSA cég 
Ifi., A n d rá s & y -u t  12.
irásmunka-osztálya
méltányos áron elvállal és szabatosan ké­
szít a I tF ,W lV G T O W -S T «I»A R D  

Í r ó g é p e n  mindennemű

irá sm u sk á t
éa

sokszorosítást.

CIMBALMOK
réam letflxetéare Is  b a^ l
lé k .  Salát gyártmányú b**>K 
rek, a. ii.1  e fm k a la a o k , 
aredOk. k a ra a e a lk é k .  
r e lé k ,  a k k a r ln é k ,  b é g é i
atb. KitOnő magyar berek. B a  
moa kltőntelés és elismerés a jt
munkáért. N ag y  kép en  é r  
Jegyaéket In g y e n  és béqf

a a e n tre  k ttld é fc  m e g . (

■ogyoróssy Gyula*
magyar bangezeripar telepe. 

B C n A P E N T , Iád
T D K  K e re a e e l-n t 7 L

STANDARD életbiztositó-társaság
E d in b u r g h b a n  (A n g o lh o n .)

-Alap Itttto tt 1825-bea.

K vl k i v i t e l  • • • •  • s a e e s e e  8 1 ,8 0 0 .0 0 0
K iu ta lt  n y e r e m é n y r é sz e lc  .  • a • • 1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a t j u u .................................................................. .....
H a lá le s e te k  fo ly tá n  k if iz e tv e  • , • • 5 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei 
Kétségtelen bízteweóg. Atacseny dijak. Szukád viláqktftvéwyek. A kötvények ér
venybew Urtáaa óijflzBtéeek elmelasztieánál. Tó ke 8 Hét és előre mefálla-
pttott vlism óltáei érték. MegtámadtiatatlMsát. Feltétlen flzetés öiuyílkeeeég
eleiében egy évi feneillás után. Szabad háborubtztoiitas népfelkelők retzere.

P i j t é b l é z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k ,



10 B u d ap est, szom bat budapesti napló 1902. n ovem b er 22 . 8 3 1 .  szám .

Minden szó egyezőn beiktatása 
ncnparoillo betűkből 4 fill. Vasta­

ga?).) betűkből S fillér.

A hirdotésekio díjmentesen ad fel* 1

világositást a kiadóhivatal: József- I 
körút 18. szám.

I.ovilbeli tudakozódásra ingyen

Apró h irdetések et
k ö z p o n ti lr o ilic k b a n  ós ere­
deti nyugta mellett m ég a kö­
vetkező fiókokban lobot föl­
adni:

H rrncr nü v íre li
dobta? tőzsdéje 

Teróz-kőrut 6-1. rzlm  alatt. 
D entseh  M iksáué

Andrássy-ul 88.
Feleste in Uernát

hlrdctósi iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. azAm. 

Engelm nnn Mór 
gyoraftüjtónyomcla

IV. kér., Kálviu-tór -. •‘zAm. 
F r a n k é  1* *01  

könyvkereekedoae
IV. , Gróf Cziróky-íí-le palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkán.)
F iseh er  J .  D.

hirdetési iroda 
rv Gerlóesl-atea 1. 

Ctoldberger A. ▼. 
hirdetési iroda

V. kor., Vád-uioa 17. szia. 
Golúncr Jozefln

AndrAssy-ut 50. 
Goldirrubcr Kór 

könyv kereskedő P. kér., Fő-utca 17. s z ia .  
Haaaeur::tia ei Yoclot 

hirdetési iroda
V. kér., Loruitya-uica B. —
J a n i b r i k o v i t e

dohiny.üz«.-iéjs
Kerepes.-uiöu. ,Takarékp.épöl4 

K ern be rg Mtozáiia 
danán ytősadéje 

V ili. kor., i.uzeum-kőrut lh 
L e  o p o 1 d  G y u l a  

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-kurui 64. I. tan.
M o s s e  K ú r ia i t

hirdetési iroda
Femeslek-tere 8

H e t e i  A n d i
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü ut 9. salak
S e m f  l $ c k  A. J .

ojakg-arudéja 
IV. Mer. i*eiótl-ter 3. saána. 

I I ) .  8 a ff e I O l t !
könyvkereskedő 

Maseur:.-kórul k. sz. (Neaaaett 
BzuihAz nérbása.) 

R ohouczi liuna  
dohány lozsueje

VI. Andrassy-ut 4a. -«*"»
S í k r a y  M a m a

hirdeiébt iroda
VI. kér., Vác) körút 88. oMbtt.

M o p r o n y l  V.
dohány t. agy áras VW. kér., Keicpem-nt 1. ásó*. 

S i  á  n ( ó  M á r
dohány tőzsdéje

IV., KeeekcnAU-utca 14. seáa .
S c b a ir i  J ózsef

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ta.

Sehonwabd l  ereneoó
dohtayió/s.iéjc  

Ferenc-kürut 32. szám. 
Schtidl Gyula

íohány :6zsdc ■ s posta,.-yfijtfi- 
hely V. IJpót-körut 8. 
T enezer Gyula

hirdetést iroda
IV. kér., Szervita-tér 8. szám, 

T o l d i  I. » j « l  
köay vkoreskedé’-e 

II. kér., Fő-utca *2. szkot,
W eitzenfcld Jakab

KtráJy-utca 1.
Sváb F isa

Nagy Mező-utca 10. ex.
Minden opróhtrdotés, melyet
M4 e s t e  <i c r t t i£  fö la d n a k ,  
mkr mim:.;, m e g j e l e n ik  a  

B n d a p t  M i .N a p ló b a n .

Ilázassóff
eAháb*! megismerkedni óhajtok 
Intelligens, Jobb lAread.tltnl ál­
lásban levő Jelleme* férüvol. 
■n barna, k en  sz!-ny, műveli, 
árvaleánv vagyok és 180.000 
Meroaa készpénz örökségemet javá hábin veszem feL h
abannr, ellátott leveleket „Árva 
M a y -  jelige alatt e lip  klodó- 
M v a u : i  imoznl kérek. Lcg- 
•M yebb ti: ktartást igére*. 
Sbevetitöst meUózdk. 18917

Hz. J .
levél várja a kiadóban.

Sándor R igónak
levele vsa a kiadóban.

Törday Sándor
levél vérja a kiadóban.

B e l l  i  A Co. 
ryan aa Isten áldja m eg — 
aaeaek el errefelé és hivaa-

KKthe.
Most láttam a m égis oly régen ! 
Mikor találkozunk Ismét? Csö- 
kelja kezeli, a hll Pajtás.

. .30.
Kdei angyalom ! Nemazámltott 
Madásalru volt.tk, a Így káro- 
eed. t atjnálatomra nőm VeljeslU 
hetem. Ezért, n különösen foly- 
tenos betegcskudé.em miatt 
most nem találkozhatunk. Tu­
dás , hogy hova ir.sk . Bök szer 
eaókoUak 13^4

K E R E S L E T .

Cukrászdába
elárusítóm) kemstotik. I-randl 
Ouazttv Kóxmi,. i 8s i6

a,Imik „„iH go .iU .1 , c ,.k  .  TÍ1..M  b r i t e t  to ll d e n ^ q i .  T u d a k .s ^ .k n M  .  h ird e t*  .  ki.d6hiv.UIU l minó-g kő,ülni kell.

Ebéd koszt.
Két doctor pbl'osnphlae intel­
ligens isr. családnál szerény 
feltételek mellett . b.' dkosxut 
keres Ajánlatok „Izraelita* jel­
ige Matt a kiadóhivatalba? ké­
re t n X  13921

O kleveles zongora- 
t a n í t ó n ő ,  kithnu módszerrel, 
niég néhány érát keres. Ma­
gyarul, németül, francián! és 
angolul boesél. Megkeresések
Z eu e*  alatt a kiadóba kéret­

nek. i r ~

H irdetm ény.
Egy idősebb franrta nő, fran­
c it  orszfigi vagy Bchwelcl szü­
letésű ki magyarul, vagy u6- 
meiftl is  b. szól, nagyobo gyer­
mekek melló koresiotik. AjAnl- 
kozások fogadtatnak Erzsobet- 
körut 44-ík szám alatt 11. ome- 
et 16. ajtós lakáson. 4716

Segélyt k ó r
egy  szegóoy özvegvasszony, 
akit botegeége keresetképte­
lenné tett s  akit egyetlen ké­
nyérkeresőjitői, v a r r ó g é p é tő l  
is megfosztottak. Nyomora lr- 
téiztaté Kony őrületei kér em­
berbarát! asivektől. C ím : F. J.
VII. Cserhát-utca 19. ÜL em. 
86. ajtó. 4812

Z álogeédulákat
bárm.ről, vidékről Is, bútorokat, 
ruhákat, régiségeket, ó r e g  h a ­
tnia fo g a k a t, úgymint minden 
elgondoliiatoi ro«z Wlechogrod 

Jakab, Nagyfuvaros-útra 7.
Levelezőlapra azonnal jövök.

13682

fiagy keresetet
biztosi:nainak, «*géa> ■••Ott koro 
nátg havonként, minden rangú 
•g -  ének egy  resll váll lkozá»- 
n á . Kőzen bblt „%. 211* X  
E tse le  „Unton* hirdetés iro­
dája Stuttgart, Dauneefcorstr

E gy fiatal
t tg y e e  k é x ile r tn y ,  RöfAtiA  
— k i iu * r  h a t  é v  ó t a  e l ő ­
k e ld  v i .-A g ü z tc te k b r n  a l ­
k a tra  0 t b n n  v a u  —.Á l lá ­
s á t  v iÚ to s tn tn i  d h a |( y a .

Kai v é s  uiefrl.ereM V M l . .  
V irú g fiK le t j r l l g d v e l u  1 -p  
k ia d ó j á b a  k é r e t n e k .  6748

Kezelőnő
keresteti.. egy  leinótt leány 
m ellé, délelőtti 2—3 óra-a. 
Oiyan idósenb jó megjelonrsü  
nők, kik zongorái és francia 
nj elvet tanitatii köpetek és elő­
kelőbb családoknál nevelőnői 
minőségben már működlek, a 
flzoté.i igények m egjelölése 
mellott kuidjéz -jánlaraks:, le­
hetőleg a működést bizonyít­
vány másol .távéi fel zárolton 
„Novelőnő* eimen a kiadóba

473)

In te lligen s leány,
m a at « y o m .r ó n ö . Ire .a l 
t. endókben jártas, a z o n n a li  
állandó A likat k e r e s  n apróbb  
irodában. Szives megkeresések  
„Igyekezet" Jeligével kéretnek 
a kiadóba. 6318

E gyedül álló
urlnö any .-helyettes vagy gazd- 
aaszonyi Állást keres szerény 
igények mellett, pánt házhoz is 
elmegy. Z /renaer E te lk a , < )- 
Buti*. Vöro.v,tri-uue 88. 4309

E IX Á L A T .

K orrep etitornak
alánlkotik listai Jogln .gató , 
kinek m francia, nőmül és 
bcgodboktatAi-han kiváló jár- 
lUHtága van. Ajánlatokat »Kor- 
repefitor* alatt kér a kiadóhi­
vatalba. 13900

Aneol, francia
tapasztal’, nyelvmester, ki ta- 
náin.anyait külföldön végezte, 
m te r.ó.i a y  szabad órával ren­
delkezik. Mkeres módszer. Ki­
tűnő referenciák. C in .. G áspár  
B e r n i t ,  V b i O suiatrty-ntoa  
6 LA., XXL 3L

CimbalmozRi
It gyorsan cs alsposen kot­

tából képzett clmbalomtsnitönö, 
óránként 60 kr., ugyanott leg­
szebb darabok kaphatók cim ­
balomra 20 árjával. Altmana 
Józsefné, István-ut 27. I. 9.

18908

J e lesen
érettségiseit IV. éves m űegye­
temi hallgató, ki a német, latin, 
francia nyelvben és a gtore- 
lrAszethan is kiválóan jártas, 
házi tanítónak vagy nevelőnek  
ajánlkozik. Raivee m egkeresé­
seket a ki idótia kér „Teknlhue*

FürfiJaTltisolL
és tisztítások, valamint nj fű­
tök készítése, nagyon olcsó ár­
ban elválta itatnak. Cím : Holló­
mé* I. C4J5

J ó  állapotban
lévő nőt tél [kabát olcsón eladó. 
Hzentklrályl-n. 99. II. 26. 4678

Cajea acahónó
ajánlkozik mérsékelt árak mel­
lett a legdlvateaahb ruhák el­
készítésére Cím : Hsán tó Ár­
minná, Vili. Mátyáe-lér 13. L 18.

l s e n  firyea
fehérvarróoö, ki szakmájában 
tcljeaon Jártas házakhos ajánl, 

koztk in rs'kolt díjazásért 
rapp Gizella Nyár-utca 6. O84Ő

17 éves.
I n t e l l i g e n s ,  n  K e r e s k e d e l ­

m it  K itU n fie ii v é g x v t t  
le A n y , k i  b fk rn ie ly  J o b b  
i r o d a i  in n n k A n u k  t e l j e ­
s e n  m e g f e l e ln i  k é p e s ,  
s z e r é n y  f e l t é t e l e k  m e l l ’ t t  
A llu at k e r e t ..  (  I n t : I l a r t -  
n ittn n  l le a a ö ,  V I I .  I IA ra fa -
a te n  2 0 . a j t ó  3 7 .

F r a k !
Elegáns és szép klllönbejárstu 
szobák minden kényelemmel 
c látva a z o n n a l o lc s ó n  k i­
adók. EAudor-ntca 30 B. I. 13.

Szőlő vesszük  
alma ós gyökorea z ö ld o jtv h -  
n y o k  k*;'hatók L á z á r  J ó z s e f ­
n é l K n gy-M aroson . llont- 
m ogye. Árjegyzék bórmentve.

2191

T anárjelö lt, 
r. kath. vallása, állást keres 
szerény Igényekkel mint kor­
repetitor vagy nevelő. C ím : 
„8. L* VI. Uj-atoa 87. Hl. em e­
let, 17. ajtó. 4287

Mzabónó
ü gyes, a legkomplikáltabb tol- 
lctieket is bámulatos oloaó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készi- 
saját lakáeán. Vidéki mogrent 
dőlésekhez s  pontos alj-mérték 
és egy dorék beküldése után 
készítők mindennemű tolletto- 
kc:. Átftlr.kításokat és gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
dercr Linómé, VI. Szabolcs-n. 
80. II. 29. 4277

Eladó
egy  kredenz, eg.t Agy, agy éj­
jeli szekrény, politúros és inaaz- 
bziv, jóminóségli é s  olcsó. Cim : 
Nagy János-utoa He. 11.15. 4721

C ukrászda
pazarfónyo«oti lerendezve, fö- 
váröS legforgalmasabb körut- 
j n, n-ipi 90 korona bcTétaltel, 
férjiie/m enós miatt nagyon Ju­
tányos árban eladó. Bővebbet 
egyedüli megbízottamnál Szeko- 
re#» út nál, József-körut 25. I. 
em elet sjtő 8. 6348

E iy  vacy fc#»
garcon urnák 2 g ' öuyörti, tiszta 
szoba, ogy szalon és egy  hálő- 
nzobn, különbejá-attal, nz nj 
orrzágbázzal szem ben, olcsón 
kiadó. Bővebbet Nádor-utea 43. 
IV. em. 28.

F chórvarrónő,
ki szakmáját an toijenen jártas, 
házakhoz tjánlgozik. Papp Gi­
zella, Nyár utca 6. I. A. 6346

KCoroshordók.
Nagy váiaezték nj, egyszer és 
többször ha-znált boroebordök 
minden nagyságban 150 litertől 
750-ig, ajtós hordók is  olcsó ár­
ban kaphetóa. Klein,Itombach- 
utca 6 és Kiráiy-utca 12., Tö- 
rök-gyógyszertAr házában.

Sln ijcr-varrósépe-
ket mélyen leszállított árban 
Heti 1 fi tos részletre szállítunk 
6 év i jótállással. Láng kerék­
párt)/! et. József-körut 41. 4678

t&ryvédeknek.
Egy középkorú gyakorló ügy­
véd, ki tud magyarul, németül, 
románul, s  a törvénykezés min­
den ág  iban és a hagyatéki tár­
gyalásokban is tslje.-en jártas, 
ba-1 100—180 korona díj mel­
lett ajánlkozik klr közjegyző- 
helyettesnek vagy nagyobb Ugy- 
▼ di lrod i vezetésére. Bővebbet 
„Ügyvéd* cím alatt e lap kiadó­
hivatala. 4308

T ő z sd é b e ,
etik rrtszrtíl fin v n g y  bAr- 
■nlítd  t lv te tb c  n j . tn lk o s lk  
elArMMltdHÓuck e g y  c s i ­
n o s .  I n t e l l i g e n s  n r l l s á n y .  
M aives m e g k e :  e s é s e k  „K I-  
A r t ix iió n o  * J e l ig é v e l  n  k i ­
a d ó b a  k é r e t n e k .  6476

C orrepcti tornak
ajánlkozik a német és francia 
nyelvekben járt*-, nagy gya- 
kor í.ttsl bíró IV. éves tanár­
jaiéit. Göndör Aladár Garay- 
utca 14. sz. III. em. 16. ajtó.

6436

lo d rászn ő , 
r e n d k l t u !  ü g y e s .  I s m e ­
r e t s é g  Itid n y A b n u  e z u t á n  
S j A n lk o s ik .  O av. M n lr ln é
V I ., V d r o s in n r t y - u t e a  4* . 
H . 31 . 4247

Az Orfenm
körelél-sn egy csinosan bútoro­
sét! féregmentes szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy­
mező-utca 10. 1. 20. 4717

A kadém iát 
végzett fiatal festő hajlandó 
órákat adni szerény isi tételek 
m -h stt  Válasz a kiadóba ké­
retik „Piktor-* jalléi. 6489

Mzahónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák késxltAsére 
saját lakásán. Divatos fazonok 
6 írttól fsljebb. í g y  kísérlet 
sto^esdő. hzentklrályl-utes 22.

Kálykáa m ester.
Klvállal minden e szakmébs 
vágó munkát. Hehnsldsr Ilsnrlk  
József-körut 19. 4889

VlaaználJ«M
Korpel-féla kézit nomltő folyadé­
kot, s  kezet 3 nap alatt bársony 
almára és bófshérrétossl. Egy 
üveg 90 fillér. Postai szétkül­
dés ■ Ksrpel györytár Budapest, 
Llpót-körnt 28. Négy flveg ren­
delésénél bérmentve-

Szoba,
olegánsan berendezve, külön 
bejárattal, 15 írtért kiadó. Gold- 
stcin , CHÖuiüri-ut 11. IL 9- 6345

K erék p árok
néhány darab becserélt, do jő- 
karbun levő használt koréjtpác, 
— m ig a készlet tart, — 30 
írttól feljebb kapható. Láng 
korékpárüzlet* Budapesten, Jó- 
ssef-körut 41.

O kleveles
t a n l t d n o  drAK ndAsAri*  
a J A it lb o z lK . soM frorn  U ea-  
d ő k e t  In t n u i t .  B fsr o so - té r  
4 .  I I I .  13. 6345

Szegény tanuló.
ki felső kereskedelmi iskolába 
jár 20 k iért leckeórákat ad 
C im : Kerepesi-ut 60. II om. 26.4821

In te lligen s  
g y r r in e l t t e l e u  t a r n e l l ta  
r s n l iU ln a l  J ó  í z l e t e s  e b é d -  
k o s s á  o l c s ó n  k a p h a t ó ,  
d i n :  F ő h e r c e g  S A n tlo r -u . 
3 0 b .  fő lt ln s lu t  7 . 6450

T ak ács é s  Sándor
törv bsjogy/ett bankbizoinányi 
irodája mindennemű p é n z k ö l­
c s ö n t  (személy- Ós jelzáloghi­
tel) gyorsan és a legkedvezőbb  
föltételekkel eszközöl. Vidéki 
képviselek kerestetnek. Válasz- 
bélyeg. VI., Teréz-körut -3 .

B ú to r
legjobb minőségben, legolcsób­
ban, részletre ós készpénzért 
kepható W elnberger FÍilöpnél
VI., Nagymező-utca 87 4S13

F r a sá r i bútort
XV., H a jo -u tca  16. (Sütő-utca
sarok, Központi városháza kö­
zelében) eladok ós veszek majd­
nem egészen uj ebédló-, húló- 
é» garzon-szobákul, tozalon-be- 
roudezóseket, valamint iroda- 
e-zközöket, valódi perest- és 
s^mirna-szönyogekct. függö­
nyöket, lószói- és afrik-mai rá­
cokat, gáz- és villamos csillá­
rokat. 13341

P rivá t k u tató .
Iroda: Kerepesi-ut 75. Kényos 
m egbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma­
gán, mint c-aládi-Ugyekben : 
K o s s á  M a g y n ry  G é z a  Ta­
lálható 10—2-ig. 18753

V i d é k i e k ,
kiknek a 1 óvárosban elintézen  
dő ügyeik vannak, forduljanak 
bizalommal „Bizalom  méltó** 
e.tm alatt a kiadóhivatalhoz, 
houoau a beérkező íjánlatokat 
elviszem  s a megbiz-faokat c se­
kély díjazásért a legjobb for­
rásoknál lelki ismeretesen telje­
sítem . Kívánatra elulegca érte­
sítést küldök. 13985

.Magr. kir. államvasutak. 
163269/902. A. I.
Az 1903. évre érvényes 
féláru vaauti jegy váltá­
sára jogosító arcképes évi 
igazolványok kérelme­

zése.
A jöv5 1903. évre é r­

vényes fóláru vasutijegy 
váltásara jogosító arcké­
pes évi igazolvány kiállí­
tása immár kezdetet vette. 
Miután a jelentet,' érvény­
ben levő igazolványoknak 
& évi időszaka ez évvel 
letellik, azok többé nőm 
érvényesíthetők és uj iga­
zolványok állíttatnak ki.

Minthogy nz uj igazol­
ványok kiállítása jelenté­
kenyen több időt vesz 
igénybe, mint az egyszerű 
érvóuyesités. ennélfogva 
sa út érdekükben ismétel­
ten ligyelmeztetnek az
igényjogosultak, hogy 

igazolványaik kiállítását a 
magv. kir. ailamvasutak 
igazg.ilóaágá ól (Budapest, 
Andrássy-ut 73—75. az.) 
haladoktalanul kérelmez­
zék.

Az igazolványok kiál­
lítása ugyanazon módon 
kérelmezendő, miként ez 
a megelőző évek bon is 
történt.

A tényleges szolgálat­
ban állók által ugyanié 
randea szolgálati utón, a 
nyugdíjasok által pedig
hatóságilag láttamozott 

kérvényekkel, a kérvé­
nyen az a körülmény, 
hogy a  kérelmező nyug­
díjsa éa évifizetérsel el­
látott állása nincs, hiva­
talosan igazolandó.

Minden egyes kérel­
mező részéről ezúttal tel­
jesen nj, a legutóbbi idő­
ből azármasó látogatójegy 
nagyságú fénykép csato­
landó s  annak alsó részén 
neve sajétkozfileg s ol- 
vashatólag reáirandó. Már

használt, lebélyegzett, 
avagy hibáé fényképok 
visazakiildetnek.

Budapest, 1902. nov. 8.

P é c s i  j M ie lő t t  
tojásalaku koszén,
T szta, pormentes; szépen 
lángol, parazsa tartós, su­
gárzó nagy meleget ad, te­
hát olcsó, Ki8é> let ajánlatos.
D unagízhajózisi-tirsaság ,

elárusító-hivatal 
Budapest, V , Nádor-utca 6.

Telefon 31-69.
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Csalt 9 korona
Mindenkinek nél­

külözhetetlen
Roskopi-ié!e An­
két- rom. óra lcg- 
pontOHabhsn járó. 
Ugyanez ezüst fö­
dővei nyitott lő  
kor-, duplafedővel

___ i erős ezüst födő,
percek re  igazít­

ható 21 ke:-. Arany plaque Kern. 
óra a valódi aranytól megkü- 
lön.bűzheti tinit u 10 kor. U gyan­
ezen Ankar dupla fedővel 14 kor.

eglopő elegáns amerikai doub’. 
aranylánc változatlan marad 
5 - 7  kor., küld utánvéttől. Ár- 
jegyséket ingyen Kundbakin M. 

IX ., Berggasse 3.

c s a k  j ó  n i n ő s é g ü .
Hálóssoba, kred-ne, szőnyeg- 
dívány, s-z ta l, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelok, 
o'.tenián, szslonborendezés, tük­
rök. úgy egyenkir.t is , nagyon  
öles >n. e la d á s  natyyban é s  
k ic s in y b e n . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I. T c p é z -I ‘ * r n t  4 0 .  s sA n i

H l< -ln b e r » e r  M a n ó  
bútort >*rasnál.

Amerika.
I n r fn lS s  H n v r c h ó l  m i n ­
d e n  i i o n t b a l o n .  Jegyek  
n  f r a n c i*  v o n a l o n  S t .
Jó és gyors utazás. Kitűnő 
ellátás, beleszám ítva bort 
éa lik őrt Közelebbi felvl- 
lágo-llást ingyen é s  bér­

mentve ad

Josef Fiseher 
Wien, VI. Alleeguie 69.

Elektra liizszerszára.
Kiváló 

használati 
cikk nrak- 
nak. Trak- 
llkns é« ér­
dekes min­
denkinek,

é ve kik- 
használha­

tó, snolgá- 
latot so­

ha sem  
Itnindja fel,

__ 'egy gomb
nyomáNii által világos lánggal 
ég, mely láng szükség szerint 
honssabb Ideig is  használható. 
Elegáns kivitelben nlk kidből 
csak &V« cin. bosszú, tehát 
zsebben kényelm esen elfér, 
dt-bja c s a k  2 kor. 2 kor. 40 
All. előre való beküldés ntán 
bérmentve, nt'ánvéttcl flO fillér­
rel több. Bzétküldés J . B o h ü ller  
B é e s  ZL, Knrzbanergasse 4.

Részletfizetésre
ara n y , e s ű s t ,  é k i i s r t k ,  
n seb ó rá k  Aa ln * a 4 r á k  • ! -  

én én  k s a b nf Ak  
Brftibergor A ndi Béli 

I V . V á o l-u to a  ao. X. axn.as.

s
kieszközöl és értékesít

PATAKYH.fcsW,
u t ó d a

dr. Wirkmaim József
kltos szaSsdalsil íg y  vivő

R n a é k e t - k S r n t  4 S .
FiltílillsUísti tosutlls IKTEI •

V « ry  s -y erm sk -
____  ro n d o l vagry v o s x ,  s íi-
voskedjók saját érdekében 

K o c h  t e s tv é r e k  B u d a p e s t ,  
K á ro ly -k ő r v t  26 . legnagyobb  
áruházából *z újonnan megje­
lent n a g y  k é p e s  á r je g y z é k e t  
kérn i, melyet rögtön bérmentve 
küldünk.

részletfizetésre
vagy m eg ti átárazott

Időre szolid árak és leg­
kedvezőbb fizetési fölté­

telek mellett. 
Fölvilágositással szolgál:

V a rg a  Ignác
h ltelfőn ök

B U D A P E S T ,
IY., K o ron ahsrceg-n tca  2 . 

(Kígyó-tér sarkán) 
bn torrak tárában

A legújabb árjegyzékei több 
mint 457 képpel 25 krnak 
bélyegben való beküldése 
ellenében franko küldjük.

N ő i s z o k n y á k
különféle színben, külön­
féle színű bordűrrel, kaj>- 

natók 71/2 írtért tucatja
J a c o b  B r a d y - n 4 1  

Ingrowitz. Morvaország,
kihez próbaküldemények 

iránt fordulni kell.

•  „ c X k  -  -

Habermann M.
aKZtalos-meistcr

Budapest VH.RenenMllBr-i.azc.
Mnnkás-ntca 7

E lv á lla l épület-, iroda­
bolt- szoba- és konyhabe­
rendezéseket. Javítás elfo­
gadtatok és pontosan esz­

közöltetik.

TÚTH U lM Á N  
•  » Összes •  •

ÖLTEMÉNYEI.
A nagy költő díszes ul 
kiadása. Eletrajsi bevesc- 

zetdsscl ellátta:
ENDRÖDI SÁNDOR.
Két rewk riinkatM kö­
tet, nap, 8* ahk, > k6H4 
domboreyoniw Brcskri- 

póroi.
sas RsodklvM áss
slkslmaa «|tndSkmti.

Á ra  16 korona.
Megrendelhető

íampel Róbert-Jéle
(Iiéssrf.bHil)

0  b ör. start ihrtttrtitattan 
Illatul II., Indríni ít Sí

Téli k a b á t______ b f r
Téli nadrág ... 2 frt 50 
Ferenc József kabát 3 irt
J a q u o t ----------- ... 2 frt
F r a c k ----------- ... 4 frt
Rothberger Jakab Kris- 

tóf-tér 2. 1.

után
M1U14 bólry használja a

F e e o l i n - t .
Kérdezz* csak báziorvosátjhogv 
s .r s o o l ln *  neiu-o a legjobb 
cosmntlkal szer a ké /n ek , baj­
nak és fogaknak? A legtlaztA- 
talanabb aro é s  legcsunyább  
kezek előkelő, üde finomságot 
s alakot nyernek a „F eeolln *  
használnia által. A „ F eeo lln -  
egy  42 legnem esebb és legfrie- 
sebb növényből előállított sz*|>- 
pau. Jótáll unk továbbá, hogy 
az aro  r e d ő l é s  rá n c a i, bőr- 
a tk á i iMltesscr) én arop  ó m e ­
n é n e k  (Wlnuuorli) slb. tt „ F e e ­
o lln *  haaználat* állal nyomU- 
lanul eltűnnek. A „F ooolla*  
a legjogb hajtisztito — haj­
ápoló — és haj Miépi lön jer, m eg­
akadályozza a hajkihullást, a 
megkopaszodást és a fo. j beteg - 
Bégektől m egóv. A „F eeo lln -  
ogyben a legterm észetesebb ét  
legjobb fogtisztitószer. A ki a 
„F eeolln*-t állandóan ttzappan 
helyett használja, fiatal és szép 
marad. Kötelezzük magunkat a 
pénz azonnali visszaadására, h í  
a „ F eeo lln *  haszuál.ita Mm  
sikeres. E g y  d arab  á r a  1 kor., 
S drb 3 .6 0  kor ., 6  drb 4 kor., 
13 drb 7 k or . E g y  drb n tán l 
p o rtó  2 0  flll., 3 drbon fö lü li  
6 0  fill. U tá n v é t t e l  0 0  fillér ­

r e l  több . M egrendelhető: 
F E IT H  K. főraktárában Bécs, 
VII, MnriahUferstrasee 38. Rak­
tár B udapesten: P e tr o v íc s  
M ik ló s  droguista, IV. kcr.. 
Bécsi-atos 2. T ö rő k  J ó z s e f  
gyógyszertára, Király-utca 12. 

N á d o r -g y ó g y sz e r tá r , VI., 
Váoi-körut 17. H eru d n N á n d o r  
droguista, Koanuth l^jos-utoa?. 
T h a llm a y o r  ó s  B e ltz  drogn- 
lata, M oln ár  ó s  M o ser  drego- 
lsta , IV., Koronshercog-ntca 9. 
F o d o r  M árton  droguista VII.. 
Király-utca41. M a jtb c n y lB ó la  
droguista „az arany keresztbe/*  
Egyctem-utoa 11. ós Vámház-
kőrút 15.

Maffy. kir. államvasutak. 
149064/902. szám.

H irdetm ény.
(Ax utipodgvásznak cl- 
pxállitása a lakásról és fel­
adása a vasúton a köz­
ponti monetjegyiroda ál­

tal.)
A ni agy. kir. államvas­

utak igazgatósága ax uta­
zó közönség figyelmére 
a központi menetjegy­
iroda (Budapest, IV. Vi­
gadó-tér 1.) a vasúton föl­
adandó utípodgyászt az 
élőszóval, írásban vagy 
telefon utján történt be­
jelentésre a székesfőváros 
IV—IX  kerületeiben fok- 
vő lakásokon átveszi és 
azt az alábbi szállítási di­
jak  beszedése mellett sa­
ját hivatalos helyiségében 
vasúti podgyászként fel­
veszi, az illető budajxjsti 
pályaudvarra kiszállítja s 
a kívánt vonathoz átadja.

A fizetendő szállítási 
dijak a követkeaők:

darabonként 25 kg. össz­
súlyig 76 fillér ;

minden további 10 kg. 
után 6 fill. szállitmányon- 
kint legcsekélyebb illeték 
1 korona.

A bejelentésnek a köz­
ponti menetjegyirodában 
a szándékolt utazás előtti 
napon kell történnie, mire 
aa elszállítandó podgyász í

•  reggeli vonatokhoz 
előző este, a  déli vona­
tokhoz aznap reggel, az 
esti vonatokhoz aznap dél­
után fog a bejelentő laká­
sán átvétetni.

Az átvett podgyáazra 
vonatkozó hivatalos fel* 
adóvevőn?, valamint a 
szükséges vasúti menet­
jegy a fentemlitett menet- 
jegyirodában kiszolgáltn- 
tik, vagy kívánatra 40 fil­
lér díjért a lakásra is 
küldetik.

Budapest, 1902. novem­
ber hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazl.l

Nyomatott a .Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság kórforgógépén, Budapest, IX., UUői-ul 25.
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Egy pillantást.. .
Egy pillantást vess csak rám naponta,
S azzal én egy hosszú nap beérem.
Fényét mint a szent-hely örök mécsét,
Ápolom benn szívem rejtekében.

Tömjént gyújtok sugárzó tűzönéi,
Oltárkőbe foglalom be képed,
S leborulva tömjénzem, miként a
Kis ministráns a nagy istonséget.

Sxávay Gyula.

Blsmarokról. Peíersennak, Hamburg polgár­
mesterének házában egy alkalommal összejött B m- 
rnarck Mönkeberg polgármesterével és egy főmérnök, 
kel. A híres államférfiakról folyt a szó és Bismarck 
nagyon melegen nyilatkozott Axel Oxenstjernáról, Gusz­
táv Adolf kancellárjáról, akinek politikája sok tekin­
tetben egyezett a német birodalmi kancelláréval. Pe- 
tersen Ili. ürániai Vilmost magasztalta. A további be­
szélgetés folyamán Bismarck három íőkelléket állapí­
tott meg egy vezető politikusra nézve: szilárd karak­
tert, jó lábakat és erős emlékezőtehetséget. Aztán az 
általánosságból saját magára térve át, igy folytatta:

— Jó lábaim már nincsenek, de memóriám az 
van. Körülbelül 30.000 emberrel volt dolgom életem­
ben és én, ha a nevükro nem is emlékszem, de sze­
mélyükre igen.

Majd az ő kedves nevetősével hozzátette:
— Különbenmindig jobban szerettem, ha az em­

berek mentek, mintha jöttek.

Szinte megütődve látta Bismarck egy pétervári 
udvari ebéden, amint egy udvari ember ebéd lölött, 
minden teketória nélkül lölkérte a cárt, hogy adja 
közelebb a boroskancsót. Ilyesmit Bismarck, a fel­
ség iránt való ábitatos tiszteletében, sohse engedett 
volna meg magának urával szemben. Pedig I. Vilmos 
valósággal elhalmozta különös kegyének jeleivel. Egy 
ebéd alkalmával a császár Moltke és Bismarck kö­
zött ült. A felséges ur sót kért, mire mindkét szom­
szédja egyszerre nyújtotta neki a sófartóL. A császár 
hátradőlt székében és igy szólt:

— Ha már egyiküket okvetlenül ellenségemmé 
Jxell tennem legyen inkább maga az, kedves Moltke.

Es Bismarck kezéből vette át a sótartót.
•

-j- Utazás a szibériai vasúton. Egy londoni 
ember, aki beutazta az egész világot, nem igen hízel­
gőén nyilatkozik arról a vasúti utazásról, amelyet 
Oroszországból Porth-Arthurig tett. Moszkváig — 
mondja az angol — természetesen pompás utazás es k. 
Az utazó- és a hálókocsik kitűnőek. A luxus-vonat, 
amely minden héten kétszer indul Moszkvából Irkutskba, 
eléggé kényelmes, de nem mondható kitűnőnek* 
lrkntsktól kezdve már rosszabb a helyzet. A waggonok 
piszkosak; némelyiken csak második, harmadik és 
negyedik osztály van. A negyedik osztályba, amely
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— De hiszen, ön megint nem eszik, kedves 
gróf, — szólította meg egy perc múltán meg­
lehetősen nyersen a jegyzők közül a legnagyobbi­
ká t, legdélcegebbet Ez Pfeil Botho gróf volt, 
«ki már előbb sem igen tisztelte meg a ra- 
tgout fin t
, Pfeil gróf, hatalmas termetű ember, maeál-a 
rmélyedve, szinte összetörtén ült az asztalnál, 
erős, de szépen formált ujjaival elegánsan dobult 
az abroszon és úgy látszott, hogy valamely sötét 
gond bántja lelkét Eomoran összehúzta szemöl­
dökét és tekintetét mereven maga elé szegezte. Majd 
az alsó ajkát harapdálta fogaival, amelyek a vi­
lágosszőke kipedert bajusz alól hófehéren kivillog­
tak. Annyira el volt foglalva gondolataival, hogy 
főnökének megszólítását nem hallotta meg. Előlb 
is a rosenthali gyilkosság előadásakor, magába 
mólyedvo ült és úgy látszott, mintha ezabünügy 
Öt éppenséggel nem érdekelné, pedig a jogász­
embernek sok érdekfeszitöt nyújt.
< Es aztán, amily kevéssé nyúlt az ételekhez, 
■oly sokat foglalkozott a poharával, amelyben ne­
héz burgundi csillogott. Sauerbrunnen vendéglős 
nr éppen a gróf kedvéért gazdagította pinoéjét 
a Romanéo-Conti vignettájával.
, Borowiecki Szaniszló, aki Pfeil gróftól balra 
fiit, jól ápolt kezét a csak testileg jelenlevő 
jegyzőnek karjára tette és igy szólt:

teljesen nyitott, a khinaiakat és a kivándorlókat dug­
ják be olyan zsúfolva, mint a heringeket. A többi 
kocsiosztályok sem jobbak. Ennivalót nem lehet a vo­
naton kapni. Mindenkinek el kell látnia magát 
élelmiszerekkel és edőnynyel. Élelmiszert alig né­
hány állomáson lehet beszerezni, de ez is élvezhetet­
len. Iskutsktól kezdve nagyon lassan halad a vonat; 
óránkint alig nyolc angol mértíöldnyi utat tesz meg. 
Néha öt óra hosszat vesztegel a vonat olyan állomá­
son, ahol se le-, se felszálló utas sem akad. Az uta­
zás tehát elég kényelmetlen, de mindenesetre nagyon 
olcsó Moszkvától Port-Arthurig csak százbatvanhat 
rube be kerül az utazás. Ez egész vonalon csak ki­
vándorlókat és katonákat lehet látni. Mandsuria tele 
van orosz katonasággal. Az egész utón sokat szen­
vednek az utasok a moszkitóktól. Ezek a rovarok oly 
nagy számban vannak ott, hogy a parasztok fátyolt 
hordanak, mikor a löldeken dolgoznak. Az angol 
nyelvvel csaknem az egész utón boldogul az ember. 
Franciául és németül is értenek va'amit, do olaszul 
nagyon keveset.

4- Magoagnl jókedve. Mascagni második letar­
tóztatásakor nagy volt a  fölháborodás Boston közön­
ségénél és művész-köreiben. Kérvényt köröztek, amely­
ben tiltakoztak a mesterrel való bánásmód ellen. Úgy 
látszik, Mascagni nem valami tragikusan fogta fel ezt 
a dolgot, mert lakásának ajtajára a következő angol 
nyelvű feliratot függesztette k i :

, Kérjük azokat az urakat, akik Mascagni letar­
tóztatását akarják, hogy előbb jelentkezzenek és húz­
zanak számot, mert előnyben senkisem részesül?*

A bostoniak most együtt nevetnek Mascagnival.

4- A legkisebb gerincei állat. A világ legki­
sebb gerinces állata egy bal, amely Amerikában for­
dul elő. Egy washingtoni tudós vette észre, hogy az 
Egyesült-Államok faunájának külöusége a világ leg­
kisebb hala is. A dőli államok vizeiben é ő Oyprino- 
dontákhoz tartoznak ezek a nevezetes halacskák. 
Újabban a Filippi-szigeteken a Buhitóban találtak egy 
uj halat, mely kicsinységével elveszi a< olőbbiektól a 
pálmát. Smith legkisebbnek. Mistiohthys luzonens:s- 
nck nevezte el; a Gobiusok kiterjedt famíliájának 
tagja. Ez a kis halacska csaknem egészen áttetsző ; 
csak az álla fekete s a hátán van néhány sötét 
szinü pöttye. Valőszinüleg elevenszülő. A nőstények 
hossza középmértékben 18*5 miliméter a legnagyobb 
mérték a 15 mm., a legkisebb a 12 mm., a him 13 5 
és 10 mm. közt váltakozik tehát középmértékben 12*5 
mm. nagy. Ez a picinyke halacska igen kere­
sett táplálék s a bennszülött bikol-lörzs nagyban 
kereskedik vele. S. A. Zeller írja. hogy a fi ippinón 
alig esznek mást, mint rizst meg halat és éppen ez 
a .mikroszkóp?* hal egyik legkedve'tebb táplálékuk. 
Bikol nyelven , sinorapan ‘ a neve; mikor falevelén 
a napon megszáritották, , badi‘ a nevök. Háló heyelt 
nagy darab vászonnal íogják, melyet a nagy csomókba 
verődő halak alá csúsztatnak Majd szakajtóba rakják 
a halakat. A gyermekek csak úgy lesik a balászokat 
s amint lerakják a piacon szakajtóikat, megrohan ák

— Kedves gróf, a bíró ur azt kérdi, miért 
nem eszel?

A megszólított összerezzent. Arca idegesen 
megrándult. Aztán az ő sajátos, hasonlithatlanul 
előkelő modorában bajuszán babrál!, egy elulasitó 
kézmozdulatot tett az étel felé s igy mormogott:

— Komisz é to l l . . .  Nem „müveit" iDynck
való I

Stein Ozvald helytelenitően csóválta fejét, 
de mert nem akarta, hogy étvágyát elrontsák, 
harmadszor is vett magának a I urgonyából, meg­
toldva egy vastag lotlettel.

A tópincér villámló szemekkel mérte végig 
a grófot, amiért oly elítélően nyilatkozott a 
Sauerbrunnen-léle konyháról, de csak addig, mig 
ez az 6 fagyos, do nagyon szép kék szemével 
rátekintett és Idazirt bangón ráparancsoit:

— Egy palack Romanéo Contit!
Kendőjét hóna alá vágva rohant ki a fő­

pincér.
Amikor gróf Pfeil a később behozott pom­

pás iirüpecsenyét és elutasító kézmozdulattal fo­
gadta, megszólalt Borovriecki, aki hivatalosan szí­
vesen árult egy gyékényen a törvényszéki bíró­
val, habár belsőleg „plebejus legénynek" címezte 
alacsony származása miatt.

— De Botho, az ürüpecsenye valóban kitűnő. 
Ebből igazán vo hétnél egy daraboti — Azzal gyön­
géden rátette karját a gróf vállára.

Pfeil gróf azonban ma oly kevéssé tudott 
magán uralkodni, hogy a lengyel kolléga karját 
meglehetős nyersen lerázta magáról és mogorvám, 
szinte kiabálva megjegyezte:

— Hiszen kértelek, Szaniszló, hogy hagyj 
békéken. t-ty

Borowiecki vissz&hökkent, mintha vipera 
esipto volna meg. Egy pár csúnya ránc támadt 
arcán, amely előreálló állkapcsával és kissé nyo-

őzet, hogy beszerezzék a család aznapi táplálékát. Az 
ember 8—^burgonyáért. 1—2 marok rizsértyagynéhány 
rézpénzért egy pint bálát vehet. Ez borssal és más 
lőszerekkel elkészítve, igen ízletes étel s az amerikai 
katonák is szívesen tölkeresik érte a bennszülöttek kis 
kocsmáit.

-(- A  legészakibb vasat. Norvégiában most 
nyílt meg az O/o/a-vasut amely arról nevezetes, hogy 
a világ legészakibb területét szeli keresztüL A vasút 
hossza negyvenkét és lói kilométer, emelkedése a 
határállomásig ölszázötvenkét méter, húsz alaguton 
vezet keresztül és az északi szélesség hatvanyo'c és 
íól tokáig nyúlik. Érdekes lelemliteni, hogy az orosz 
vasutak A'-siában ugyanezen szélesség ötvenhatodik, 
Európában pedig hatvanhatodik tokáig terjednek. Az 
Olota-vasut kerek tízmillió rubelbe került és terve­
zője a norvég államvasutak egyik fiatal mérnöke. 
Jelentősége az Otota-vasutnak abban rejlik, hogy 
kiegészíti a nemzetközi vasúthálózatot és lehetővé 
teszi azt, hogy a Csendes-óceán és Krisztiáua között 
e'terülő tizennégyezer kilométer hosszú utat vasúton 
legyük meg. A forgalom lebonyolítása csak az orosz- 
norvég határállomásokon ütközik nehézségbe, mivel 
az orosz stopárak szélesebbek, mint a többi európai 
vasutaknál.

4- A legnagyobb templom & világon. A new-
yorki római kaibolikus egyházközség elé J. Bouillon 
ottavai lelkész egy templomtervet terjesztett, ame.yet 
ha elfogadnak, New-Yorkban lesz a világ legnagyobb 
temploma. Az óriási székesegyház fővonalaiban a 
konstantinápolyi Aja tíophia-mecsetet mintázza, csak­
hogy óriási arányokban. A templom ugyanis ötszáz 
angol láb hosszú, négyszáz láb széles és négyszáz­
ötven angol láb magas. Összesen hetvenezer ember 
fér el benne, tehát húszezerrel több, mint a római 
Ezent Páter-templomban.

•
4- Kényes helyzet. Londonban valami ünnepé­

lyen észrevette egy katonatiszt, hogy egy ur a felál­
lított kordonon keresztül to'akodott.

— Mért nem tart rendet? — kérdezte az ott 
álló katonától.

— Én nem tehetek róla, engem is előre nyom­
nak — hangzott a válasz.

— Nem tehet róla? Hát a puskatus mire való ? 
Nem erősebb-e maga mint az a civil?

— Erősebb vagyok, az igaz. de ez az ur pro- 
kurista a mi üzletünkben — szólt ha kan a katona.

4- Gyorsírás az ókorban. Egy berlini gyorsíró- 
ünnepség alkalmával íelemlilették, hogy a gyorsírás 
művészetét Titus római császár is értette (79—Sl-ben) 
feueton történetíró Írja hogy a császár igen gyakor­
lott vo t a gyorsírásban és nagyon gyorsan leírta 
mások szavait. Több Ízben gyorsirásversenyt rendez­
telek titkár,avat és ez nagy mulatságot szerzett neki* 
Ez az uralkodó egyébként igen jól értett a toll.orga- 
táshoz. mert minden kézirást utánozni tudott és több­
ször mondta, hogy ügyes hamisító lett volna belőle.

mott orrával eltagadhutatlanul elárulta lengyel 
származását. Mindjárt utána azonban megint mo­
solygott és kissé gúnyosan szólt:

— Ma tényleg rossz kedved van és ilyenkor 
legjobban teszi az ember, ba nem törődik veled.

Az asztaltársaság ficyelmét magára vonta az 
a nyers és ingerült hang, melyen Pfeil gróf 
rákiobált barátjára és a vastag Hülsen Kurt, a 
jogászkompánia miilattatója megjegyezte az ő nyúj­
tott, nehézkes módján:

— De gyerekek, csak nem vesztek össze 
egy ürü miatt, még hozzá egy sült ürü miatt. 
A szegény ürü még nem találhatna nyugtot sír­
jában, akarom mondani, a mi gyomrunkban, ba 
látja, hogy két oly kedves és szép barát közé a 
veszekedés úszkét dobta. De hát csillapodj, 
kedves Pfeil, dugd haragos ábrázatodat a mel- 
lényzsebbo és mutass némi barátságos érdeklő­
dést az ürü iránt. Hiszen csuk nem élhetsz egye­
dül a levegőből, a szerelemből és a Romanée 
Opntiból. T eh á t. . .

Hülsen apró szemeivel a frakkban levő alak 
felé tordult, aki a szalvétát hóna alá csapva, 
mozdulatlanul támaszkodott a tálaló-szekrényhez.

A lőpincér utánozhatatlan bájjal fölemelte 
ballábát és a pocsenyés-tállal odatipegett Pfeil 
mellé.

Pfeil azonban teljesen ignorálta jelenlétét.
— Gróf ur — szólalt meg most Wernor 

Félix, a vékonytermetü kis albiró; a főpincér ön 
mögött áll az ürüpecsenyével — Mindjárt utána 
azouban úgy összehúzta nya’ át, mintha az asztal 
alá akart volna bújni. Pfeil J y  dühös pillantást 
vetett feléje, hogy különb ember is megijedt 
volna, mint ez a gyönge, idoges Félix.

A főpincérnek mosolyognia kellett az ijedős 
kis albirón, aki pedig oly hatalmas, sötét bajusz-



i á Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902, november 22. 3 3 1 .  s z á m

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .

A tSssdetanioa ma délután 6 órakor Komféld 
Zsigmond lŐrendibázi tag elnöklésével teljes ülést 
tartott. A tárgy sorozat megkezdése előtt az elnök 
szívélyes szavakkal üdvözölte dr. Ballal Lajos mi­
niszteri tőzsdebiztost a szabadalmi hivatal elnökévé 
történt kineveztetése aklalmából. A tanács ezután el­
határozta, hogy a Pesti Hazai Első Takarékpénztár- 
Egyesület 40/0-os kötvényeit az árjegyzőlapban je­
gyezteti. Megállapította az 1903. évre szóló áru- és 
értéküzleti leszámolást szabályozó naptárak beosztását 
s megszabta a gabonakeverék súlyának megállapítá­
sáért járó dij tételeit.

A hivatalos ázsió. A pénzügyminiszter a vám- 
illetékeknek ezüstben történő fizetésénél vagy biztosí­
tásánál a törvény értelmében szedendő aranyárkelet- 
pótlékot decemberre tizenkilenc egy xól (19tyi) száza­
lékban állapította meg.

Az Országos Iparegyestllet végrehajtó bizott­
sága Matlekowis Sándor elnöklete alatt ülést tartott; 
amelyen a következő ügyekkel foglalkozott:

A kereskedelmi miniszter véleményt kért az 
egyesülettől a miskolci keress edelmi és iparkamará­
nak arra a javaslatára vonatkozólag, amely7 a kelme- 
lestö-iparaak a megrendelés-gyűjtési tilalom alól való 
kivételéről szóló. A bizottság számos szakértő írás­
beli véleménye alapján a javaslat pártolását határozta 
el. A Magyarországi Hírlapírók .Nyugdíjintézete részére 
a bizottság 200 korona segélyt szavazott meg. Gelléri 
igazgató az egyesület legközelebbi leloivasó üléseiről 
lett jelentést amely szerint Palócti Antal, dr. Nagy 
Béla, dr. Marton Sándor orvos. Üzávay Gyula, a 
debreczeni kereskedőim! és iparkamara titkára, dr. 
Kunos Ignác, a keleti kereskedelmi akadémia igaz­
gatója, Jalsoviczky Géza és Kletnp Gusztáv lelső ipar­
iskolai tanárok, azonkívül Enyedy L ukács és Hegedűs 
Sándor is, bejelentették arra faló készségüket, bogy 
az egyesületben előadást tartsanak. Az igazgató elő­
terjesztést tett az egyesület kiállítási szakosztályának 
újjászervezése ügyében, különös tekintettel az iparo­
sok részvételének megállapítására. A bizottság eivben 
elfogadta az előterjesztést és utasította az igazga­
tót, hogy a legközelebbi ülésre részletes javasla­
tot dolgozzon ki. Tekintettel a lipótvárosi bazilika 
orgonájának beszerzése dolgában előiordnlt dol­
gokra. az egyesület hivatalosan is meg fogja ke­
resni a székesfőváros hatóságát az iránt, hogy az uj 
orgonát mindenesetre magyar gyárból szerezze be. 
Hozzájárult továbbá elvben az igazgatónak ahhoz az 
előterjesztéséhez is, bogy az osztrák gyáriparosok 
szövetségének példájára akció kezdemónyeztessék az 
olcsó szénbeszerzésnek a széntrösztiei szemben való 
biztosítására. Ez ügyben szakértő véleményt kér a 
bizottság egy lővárosi előkelő vállalat igazgató alól.

Fővárosi kereskedők mozgalma. A budapesti 
közép- és kislüszerkereskedők mozgalmat indítottak, 
melynek célja orvoslást keresni a íogyasztási szövet­
kezetekkel, valamint az élelmiszerhamisitások körül 
1elmerült igazságtalan büntetésekkel szemben. A végre­
hajtó-bizottság megkereste a lővárosi kerületek ország­
gyűlési képviselőit a mozgalom támogatására, amit 
egytől-egyig valamennyien megígértek. A kereskedők 
vasárnap délelőtt lél 12 órakor tartják nagygyü ésüket 
a váczi-ntcai ni városháza dísztermében s onnan 
monsire-küldőttséget menesztenek Láng Lajos keres-

szal dicsekedhetett, milyennel az egész társaság­
itól senki más.

Ezt a bizalmaskodó mosolygást meglátta 
azonban véletlenül Pfeil gróf a magas tükörből, 
amely vele szemben az étterem két .ablaka közt 
állott. S nem gondolhatott mást, minthogy az a 
szolgálatkész szellem rajta mulat, az által, hogy 
már két percnél tovább mozdulatlanul áll a széke 
mögött, mint valami szobor. A vérmes jegyzőnek, 
aki különben is ingerült hangulatban volt, és az 
erős bor túlságos fogyasztása még izgatottaboá 
tette, a vér fejébe szállt. Arca kivörösödött, a kék 
erek lialántckán vastagon megdagadtak és a szó­
két maga mögül eltaszitva, felugrott és a főpincér 
arcába ordított:

|
1

— Szemtelen kölyök . . .  Ha most nem ta­
karodik el azzal az átkozott Sauerbrunren-féle 
kotyvalékkal-------meg fogja. . .

A mosolygó szobor a  pecsenyéstállal olyan 
halvány lett, mint egy igazi márványszobor és 
repülő szárnyakkal csapta be maga után az ajtót.

A gróf megkönnyebbülten lélekzett föl. A 
harag és szenvedély, amely benne tombolt, kissé 
lecsilíapultj De még mielőtt újra leülhetett volna, 
a  törvényszéki bíró, aki az elrohanó pincér után 
tekintett, hevesen ráütött az asztalra és szólt:

— Gróf ur, ez az a modor, ahogy egy mü­
veit ember, egy porosz királyi kormányjegyző, egy 
arisztokrata, felebbvalói és kollégái társaságában 
viselkedni szokott? Még hozzá egy öregebb em­
berrel szemben, aki semmit sem vétett éa akinek 
függő állása miatt kötött kezekkel kell tűrnie 
bármilyen sértést? Gentlemanlike-e, hogy valaki 
ártatlan és védtelen embereken töltso ki harag­
ját, mely valami miatt, talán önmaga miatt el­
fogja?

. Pfeil gróf feljebbvalójának c dorgáló szavaira 
majd elvörösödött, majd elhalványodott. Megbá-

kedelmi miniszterhez, aki a küldöttséget 12 órakor 
fogadja a kereskedelmi minisztériumban. A küldött­
séghez a lővárosi kerületek országgyűlési képviselői 
is csatlakoznak.

Iparosok szövetkezése Dósén. A dési iparosok 
november 19-én ipari szövetkezet megalakítása tár­
gyában Deésy Zo tán íóispán elnöklete alatt gyűlést 
tartottak me yen löt) iparos és az értelmiség több 
képviselője is jelen volt

A gyűlésen leien volt a budapesti központi hi­
telszövetkezet megbízott á dr. Horváth János, a kor­
mány kiküldöttje. Sztodola, Józsoi bőripari lelügye-ő, 
a kolozsvári iparkamara részéről pedig Varga Lás/ló 
jegyző és dr. Dantei Tibor báró deési országgyűlési 
képviselő volt jelen.

Az elnöklő Íóispán röviden vázolta a kisiparo­
sok mostoha helyzetét, a módozatot, amelylyel azon 
segíteni lehet s azután átadta a szót dr. Horváth Já­
nosnak aki a hitelszövetkezetek céljait alapos és 
mindenekre kiterjedő beszédében méltatta és számada­
tokkal mutatta ki hogy ha sikerül lOU részvény aláírá­
sával az ipari szövetkezetét megalakítani, akkor aláírás 
után a központi szövetkezet hozzájárulása és a kormány 
támogatásával első intrádára 46 ezer korona öss. eget 
fog a szövetkezet rendelkezésére állítani azon erkölcsi 
támogatáson kívül, mól; el a vármegye ügy buzgó fo- 
ispánja a kerület képviselője s a központi szövetke­
zet helyez kilátásba. Ugyancsak a szövetkezet meg­
alakítása érdekében szólaltak lel Sztodola Józsel, 
Varga László br. Daniéi Tibor. dr. Horváth beható 
fejtegetése s a ielhang.'Oit buzdító szózatok után 
azonnal 134 iparos jegyzett üzletrészt. Erre az érte­
kezlet kimondotta, hogy a akuló gyűlését november 
29-én fogja megtartani, melyen a központ kiküldöttje 
is részt vesz.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Véréin 
a  köretkor. 3 fizetésképtelenségeket jelenti: Grünfcld 
Mátyás kereskedő Losonc*, Manthner Gusztáv bőr­
kereskedő Brünn, Brna János vászonkereskedő Zala- 
Egerszeg, Petykó György kereskedő Nagybánya, Lichtcn- 
berg Jakab (hagyaték) kereskedő Nyíregyháza. Sedmak 
Iván ruhakereskedő Zágráb.

Staszrigenb6\ táviratozzák, hogy Emmer Adolf 
marosvásárhelyi fakereskedő fizetésképtelan lett A 
passzívák 50.000 és az aktívák 30.000 koronára rúg­
nak. A többnyire szászrégeni cégekből álló érdekel­
tekkel megkísérlik a kiegyezést

bxeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 36.60 korona pénzben, 37.— korona arában. 
Pécsben a kontingentált készáru 87.60 korona pénz­
ben, 38.— korona áruban.

Bozjuvas&z. 1902. évi november bő 21-én. i,A 
budapesti marbavásártéri vásár-pénztár részvénytar- 
saaágtól.) Felhajtás: Beliöldi élő borjú 322 drb. leölt
borjú 6 db, bécsi b o r jú -----db. — db., nö-
vendékinarha — darab, bárány ólő 60 darab, leolt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Behöidi élő 
borin L rendű 82—92 u.-ig, kivételes 94 xi. rendű 
élő borjakért 70—80 u-ig, 1 kiióuaint lobit borjú
1. r. 96—104 t-ife. ii r . ----- í . - tó l -------t-ig , kivét
t  kilónk ml levonás nélkül. Rúgott borjukért 36 -56
i.-ig. Növendókmarha — í.-íól — 1.-ig, t  --------
U-ig, középminósegú 44«--68 1.-ig, alarendeh--------
U-ig, 1 ki-önkin. Bárány élő 7.—12 k.. íeöit bárány
-----—’ K. kivételesen á r --------k>-ig páronkint —
Az irányzat élénk, az árak 3—4 filterről kigrkint 
emelkedtek.

öertcs'.ón-rumvásár. (A ssekestőváiosi sertés­
vásár es kÓR#ág*niid intézősége.) November 21-én. 
Főlhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg i. rendű 350 kilo­
grammul! leiül — darab, H. rendű 280—350 kilo-

r.ás éb makacs önfejűség küzdött lelkében. Mint 
egy dúsgazdag földbirtokosnak fia, mint oly ne­
men családnak sarja, amely a birodalom legöre­
gebb és iegtokintélyesebb nemzetségéhez tartozott, 
kevély és büszke volt, do lelke mélyében szuny- 
nyadozott minden jóért való fogékonysága és az 
igazi emberi méltóság ösztöne, örökölve az eré­
nyeket gyöngédén érző, fmomlelkü anyjától. 
Csakhogy 0 nemes tulajdonságokat a ferdo neve­
lés és ártalmas érintkezés az évok folyamán 
csaknem teljesen elfojtotta. De most újra meg­
mozdultak azok, mint tavaszszal a növények, 
amelyek napfényre törekedve, csiráikat kercsztül- 
eresztik a sötét löldöu.

Oh igen, a bírónak igaza volt, hogy rendre- 
utasitotta . . .  Ha nehéz gondok kínozták is, gon­
dok, amelyeket egyetlen egy omberrel sem közöl­
hetett, ez még nem volt ok arra, hogy a fő­
pincérrel szemben és azelőtt Dorowieckivel 
szemben is oly kíméletlenül járjon el. . . .  Az az 
átkozott hirtelen harag 1 Ila csak leszokhatnék 
róla! Az a szerencsétlen idegesség és hevesség... 
Miért is vigyorog odaát az a Werner, az albirók 
0 torzpéldúnya és miért pödri oly kovélyou huszá­
ros bajuszát. A kölyök bizonyosan kárörvondvo 
azoD, hogy a főnök őt, a grófot, oly durván le­
szidta . . ,  Hát nem volt tulajdonképpen az ő 
kötelessége nyers magnviscleto miatt bocsánatot 
kérni a birótói ? . . .  Legalább egy pár semmit­
mondó szóval? . . .  Do nem . . .  A többiek jelen­
létében, akik bizonyosan áhítattal várják azt a 
pillanatot, amikor ő csúszni fog a bocsánatért. 
Nem. Sohal Talán később, majd hazamenot, 
minthogy úgyis egyuton megy főnökével . . .

Ennyire jutott Píeil gróf, amint elgondol­
kodott, elmélázott tennivalója lelök

Stein Ozvald még folyvást mérgesen, önma­
gából kikelve ült az asztalnál, szörnyen bosszan-

grammig -----  darab, kanló — darab, silány — darab,
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig 31 darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig —  darab. Összesen 31 darab. Hússertés 
úgymint nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen 870 
darab, Fölhajtás összege 1467 darab. Előző napi ma­
radvány 665 darab, összesen 2031 darab. Eladatott 
1764 db, Maradvány 267 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés : Öreg k  r. 850 kgr.-on felül ——— filiéria',
fi. rendű 280—850 kilogram m ig--------fillérig, kaníó
--------fillérig, silány —-------fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon lelül 08—94 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 80—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 70—80 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
m alac--------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo-
jgrammon le lü l--------fillérig, könnyű 140—800 ki­
logrammig -------- fillérig, sü ld ő ------ — fillérig, malao
40 k ilogram m ig-------- fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül kilogrammonkint, élősúlyban.

A  b u d a p es ti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, novem ber 21.

Mérsékelt vételkedv mellett 18.000 métermázsa 
búza került a forgalomba, finomabb áru változatlant 
selejtesebb minőségű 2>/i fillérrel alacsonyabb árakon.

Zabban és rozsban változatlan árak maradtak.
Tengeriben az árak 6 fillérrel emelkedtek.
Kiadatott:
Búza. 1 iszavidéki: 600 mm. 81 k. Ő K . 32»/t 1., 

200 mm. 82 k. 8 K. 32 k, 1000 mm. 81*5 k. 8 K. 
27Ve k, 1000 mm. 81 k. 8 K. 27tyi k. 100 mm. 81 
k. 8 K. 27tyi k, 150 mm. 81 k. 8 K. 25 k, 200 mm. 
81 k. 8 K. 221/3 .., 1100 mm. 80 k. 8 K. 32i/i k, 
400 mm. 80 k. 8 K. 32tys k, 1400 mm. 81 k. 8 K. 
821/* k, 400 mm. 80 k. 8 K. 27tyj k, 600 mm. 80 k. 
8 K. 25 .., 100 mm. 80 k. 8 K, 26 k, 600 uim. 80 k. 
8 K. 07»/i f ,  400 mm. 78-5 k. 8 K. 20 k, 100 mm. 
79-5 k. 8 K. 05 k. 100 min. 78*6 k. 8 K. — k, 100 
mm. 78*5 k. 8 K. 12y» 1. 100 mm. 78*5 k. 7 K. 8o 1.

Martfűi: 800 mm. 81*6 k. 8 K. 22 k, 800 mm, 
81*5 k. 8 K. 25 1.

Fejérmegyei: 1400 min. 78*5 k. 8 K. — k, 4C0 
mm. 78 k. 8 K. — .., 100 mm. 78 k. 8 K. — k, 600 
mm. 77-6 k. 7 K. 90 k, 230 mm. 76-6 k. 7 K. 85 k

Pestmegyevidéki: 200 mm. 81 k. 8 K. 16 1. sárga, 
20u mm. 80 6 k. 8 K. 17ty« k, 60 mm. 80 k. 8 K. 25 
u, 300 mm. 80 k. 8 K. U7 1. kevert, 100 mm. 82 k. 
8 K. 25 f. sárga, 600 mm. 77*5 k. 7 K. 90 i„ 100 
mm. 79 k. 7 K. 95 i. sárga. 2660 mm. 76 6 k. 7 
K. 95 k

Bácskai: 100 mm. 79*6 k. 8 K. 16 k, 200 mm, 
78-3 k. 8 K. 05 1„ 100 mm. 77*5 k. 7 K. 96 k

Mtna Három hónapra.
Bozs: 100 mm. 6 K. 60 k, 800 mm. 6 K. 60 

100 mm. 6 K. 67*/t f., 100 ram. 6 K. 47tyi k pár.
Zab : 100 mm. 6 K. 60 k, 100 mm. 6 K. 65 f., 

100 mm. 6 hk öO k. 100 mm. 6 K. 40 k
Tengeri: 600 mm. 6 K. 82>/« k, 100 mm. ü K. 

80 1. paritásra.
Kúupenzázctés mellett.
Tegnap délután eladatott*
Búza. Fehérmegyei: 1800 mm. 7c*5 k. u K. — .. 

három hónapra.
Tengeri: 1600 mm. 6 K. 76 k, 200 mm 6 K. 75 

f , 20J mm. 6 K. 76 k  készpénzfizetés mellett, pár.
A &és> áru invaiAius jegyzése a oudapesU aru- 

ée értéktőzsde a okásoi szerint készpénzben 50

tolta Pfeil gróf viselkedése. Hatalmas ökle úgy 
szúrta a villát az asztalba, mintha egy ellensé­
get akart volna felnyársalni vele. Félelmetes áb­
rázata alaposan elrontotta a fiatal jogászok szá­
mára is a kedélyes ebédhangulatot és mindany- 
iO ián többé-kevésbó elfogultan, szótlanul ültek 
az asztal körül, az abroszra szegezve merően te­
kintetüket. Csak Horowiecki ragyogó szemei nem 
pihentek, ide-oda jártak, figyelve, lesve majd az 
egyiket, majd a másikat.

Végzetes helyzet volt.
Ekkor hirtelen felpattant az ajtó és berohant 

izgatottan Eauorbrunnen ur a „német ház“ tulaj­
donosa, haragtól vörös arccal egy papirost zászló­
ként lobogtatva kezében. A tőpincér gúnyosán 
hunyorgutva nyomon követte.

Sauerórunnen ur, épp oly vastag, mint hosszú 
és egy teljesen kopasz fej tulajdonosa, cammogó 
léptek kel egyeneseu a jogász asztalhoz ment, ott 
is a grófhoz és a papirost orra alatt lobogtatva, 
rikácsoló hangon ránvallt.

— Ha nem ízlik többó nálam a mélyen tisz­
telt gróf urnák, méltóztassék máshol enni. Itt van 
a számlája: 652 márka 75 fillér.

— Hallatlan szemtelenség I kiáltotta Pfeil, 
aki olyau fehér lett, mint a kréta és felugrott 
székéről.

— Szemtelen ? Ki a szemtelen ? ordított a 
vendéglős, aki dühében toporzékolt Kn? En? 
Éppen elég volt az örökös pumpolásból. Tehát, 
kérőm, itt a számlája: 652 márka 75 fillérI

— Sauerbrunnen ur 1 — vágott szavába az iz­
gatott vendéglősnek a bíró.

— Minden rendezvo lesz. Kérem tehát, hagy­
jon magunkra bennünket.

(Folytatása <0 vctkenk./
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A h a tá r ld ö ü x ls t  folyam án a kővetkező  kötések  
tö rté n te k :

Októberi búza 1902. . —
Áprilisi búza 1903. . 7 .63-7.64-7 .61-7 .66-7 .67  
Októberi rozs 1902. , —.—
Áprilisi rozs 1903. . 6.63—6.66
Októberi zab 1902, . —
Áprilisi zab 1903. . 6.36-6.35-6.40
Májusi tengeri 1903. . 6.79—5.80 
Augusztusi repce 1902. —

D éli agy oraJcor a következő 
tolták meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.. . . . .
Áprilisi búza 1 9 0 3 ....................
Októberi rozs 1902 ...................
Áprilisi rozs 1903........................
Októberi zab 1902, ...................
Áprilisi zab 1903.........................
Májusi tengeri 1908.. • . . . 
Augusztusi repce 1902. , . ,

D é lu t á n  t é l  6  ó r a k o r  z á r u l:

záróárakat áliapi-

7*67— L68

.* 6.66— 6.67

é 6.39— 6*40 
. 6.81— 5.82

búza októberre 1902. . . . .
Áprilisi búza 1903......................... 7.64— 7.66
Októberi rozs 1902....................
Áprilisi rozs 1 9 0 3 . ...................  6.64— 6.65
Októberi zab 1902. . . . . .  — —.—
Áprilisi zab 1908.........................  6.88— 6.89
Májusi tengeri 1908......................  5.79— 5.80
Augusztusi repce 1902. . . . .

A  b u d a p es ti é r té k tő z sd e .
A tőzsde mai egész napi lorgalma kedvező ban­

galat mellett bonyolódott le, az üzlet azonban továbbra 
szűk korlátok között mozgott. A belyipiao üsleUe- 
len volt

Előtőaade. Osztrák hitelrészvény 668.25—664 75.
Magyar hitelrészvény 700.-----701.—. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 689.50.—690.50. Városi villamos 
vasút 828 25—828.76 korona.

A déli tóaadén a következő értékekoen volt lor- 
galom: Korona-járadék 97.52V«—97.60 százalék. Bank-
egyesületi részvény 85.-----90.—. Magvar Hitelbank-
részvény 700.——701.60. Osztrák hitelreszvény 664.——
664.76. Magvar kerámiai részvény 90.-----92.—. Uanz-
lóle vasöntöde részvény -045.——2090.—. Rimamurányi 
Vasmű-részvény 467.—. Közúti Vaspálya részvény
618.—. Városi Villamosvasút részvény 328.-----328.75,
Osztrák-Magyar Allamvasut részvény 689.75—691.— 
korona.

A 4 órai zárlatkor maradt t
Osztrák hitelrészvény 664.—. Magyar hitelrész- 

vény 700.—. Leszámiíolóbank részvény 440.—. Ki- 
niamurányi vasmürészvény 466.50. Osztrák-Magyar 
AUamvasuti részvény 689.25. Közúti vasút részvény 
612,—. VárosixViliamos-vasút részvény 328.— korona

A  b u d a p e s t i  te r m é n y tő z sd e .
A terményüzietben a szezonszerü b o n g n i .- l- 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
úrieti Aljegyző-bizottság hivatalosan a következő ar- 
ioiyamoktó állapította meg:

:  Ueramag: luoerna magyar 63.—80.— 
áorooa, vörös aprósiemü 65.-69.— korona, vöröB 
erdélyi — — korona, vörös bánsági — 
korona, közópszemü ö l.——68.— korona nagysaemü

63.—, korona. Disznózsír: budapesti 66.— 65.60 
korona, vidéki — .—— korona. Táblaszalonna, 
legenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 62.——52.50. korona. 3 darabos 64 -----54 60
korona .üstölt korona, bziiva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.60—13,— korona 120 da­
rabos —, —.— korona. 100 darabos 14.50—14.75
korona. 85 darabos 18.——18JtO korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 11.75—12.— 

darabos 18.76—14.— korona. öfc darabos
líAO—17.75 korona Üzilvai;: slavúniai 17.-----17.60
korona szerbiai 16,——15,60 korona, azonna való
szállításra

A  b éo si é r té k tő z sd e .
Aa elő óasdén kedvező volt az irányzat
A  déli tőzsdén szilárd voltak az irányzat.

.B ec s , november 2 t. thlaqyar értékek tár tata,) 4°/j-os
aranyjáradek 120.40. lisza. es szegedi kölcsön sorsjegy 100,75. 
Magyar vasúti Kölcsön ezüstben —•—»Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- pb punzváitóbank 
—.—. Kimamurányi vasmürészvénv 468 60. Magyar ko- 
ronaiáraoéK 07 45.4%-os Magyar löldteherm. kötvény 97,65. 
Magyar hitelbank részvény 699 60, Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 200.—. Kassa - oaerbergi vasul, részvény 
—.—. Magyar Keress, bank —.—. Magyar cukoripar 1345.

B ecs, november 21. fOaatrák értékén sártata.) vjM fO t 
papiriáradék 101^—. 4u/oos osztr. aranyjiradén 120.60. 1800-os 
sors.egy 160.75. Osztrák hitelsorsjegy 434 _ .  Angol-osztrák 
bank — Lócw bankegyesület 448.50. Osztrák-magyar 
bank 1550. Déli vasul 68 7o. Dunagözhajózási részvény 
892.—. Dohányrészvény 329.—. Császári és királyi arany
11.35. Kémet bansváitók 116 90. 4*2ü/o-os ezüst járadék 100.70. 
Osztrák koronajáradék 100.05. 1864-ib sors,egy 251.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény C63 75. Umonbank 528—. 
Osztrák Lánuerbank 386 25, Oazirak-magyar áliamvasut 
689.—. Elbavölgyi vasú: 451.—. Alpesi bányarészvény 366.50. 
20 Irank. arany 19.07—. Londoni váltóár 239.10 bécsi iramway 
Litt B. —.—. Bécsi Iramway L ilt A. — ,  Lipót kohó — .— . 
Az irányzat gyöngült.

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B erlin , november 21. tlötaáei tudósítót.} A tőzsde 

eleinte szilárd volt. A szilárdság a kohó- és bányaértékekből 
indult ki arra a  hirre, hogy a siegerlandi nyersvas szindikátus 
újra megkezdte a tárgyalásokat, továbbá a rombachi kohó 
elnökének a tegnapi közgyűlésen tett arra a nyilatkozatára, 
hogy a vasipar kilátásait nagyon pesszimisztikusan ítélik meg. 
Vasutak, bankok és járadékok csöndesek, de tartottak. Később 
a tőzsde az egész vonalon csöndes volt. Magánkamatláb &I&/Q.

B erlin , november 21. fZártáig W / w  papirjaraaék 
101.30. 4l,/o-os osztrák aranyjáradek 103.—. Elbavölgyi vasút 
—.—. Maeyar koronajáradék 98 25. Osztrák-magyar állam, 
▼•sut 148.50. Kasaa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi banva-
reszvenv —.—. Disconto-Commandit 187.10. Általános villa­
mossági Edison 172.10. 'ieÍ6enkireheni 173.60. Laura-kohó 
200.70 4’2u '~o6 ezüstjáradék 101.25 4°/^os magyar aranv
jaraoek 101.60. Osztrák hiteirészveny 210.—. 'Déli vasút
18.10. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.75. 
4u/u-os uj orosz Kölcsön 97.—. Török dohányreszveny —.—. 
Olasz járadék 103.30. Magyar hitelbank — , Dynamit lrusl 
172.80. ti&rpem 167.80. Az irányzat csendes.

P á r ia , november 21. (Zár tat j  úsznak-magyar állam- 
vasút — . 4°/o-os osztrák aranyjáradót 102 75. Osztrák 
Lftnderbank —.— 3°/o-os francia járadék 99.27. Ottoman- 
bank 587.—. 8 ^ /o -o e  francia járadék 98.35. Alpesi banya- 
részvény — . Déli vasút 98.—. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 103.75. Párisi bankrészvény 1082. Olasz járadék
103.35. tra n o a  törleazth. járadék 98.80. Osztrák földhitel- 
intézeh részvény 1265. Török aobanyrészvénv 351.—. 
Az irányzat bágyadt.

F ra n H ta r t ,  november 21. (Zárlat./ 4*2°/o-os papír- 
járadék 101.40. 4%-os osztrák aranyjaradék 103.—. Magyar 
soronajáradók 98.30. Osztrák-magyar bank 112.50. Dél' vasút
18.10. albavölgyi vasút —.—. Londoni valtóár 204.30. 
Becsi bankegyesüiet 112.30 Villamos részvény —.—. 30,0-0* 
magyar aranyaoMíbón 87.60. 4*2%-ob ezüstiáradék 101.25. 
4°/u-os magyar aranyjaraaek 101.60. Osztrák hiteirészveny 
210.—. Osztrák-magyar allamvasut 148.;0. Északnyugati 
vasút 113.—. Bécsi váltóír 85.40. Pansi váltóár 81.30. 
Unió bank — . Air esi bánvarószvány —.—. Az i r á n y i  
szilárd.

H am b u rg , november 21. (AdrtoUJ 4*2°á>-os ezüst- 
járadék 101.—. 186t. sorsjegy 152.—. Déli vasút 18.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradek 102.60. Osztrák hiteirészveny 209.80. 
Osztrák-magyar áliamvasut 148.15. Olasz járadék 103.—. •■.°/«-o» 
magyar aranyjáradék 101.40. Az irányzat csendes.

B u d a p est-k ő b á n y a .! ser tésk eresk e& elm l  
c sa r n o k  je le n té se .

November 21. A sertésüzlet irányzata: változatlan.
A) Hízott tértétek ára : L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

J08—110 fillérig, öreg közép páronkint 300—840 kilogramm g
terjedő suiyban) --------- fillérig. Fiatal nehéz páron sínt 320
kuogrammoo felüli súlyban) 108—111 tilléng. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 108—llOjnf- 
leng. fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő suiy-
a s m ----------- tiiicrig. — ÁL M a g y a  r  s z e d e t t :  Nehéz
ip.ironciut 280 kilogrammon felüli súlyban) ------------ulléna.
Közép (páronkint 240—260 kilogram m  sulyD an) — — ■ Ili­
ién'.'. önnyü (páronkint -40 kilogrammig terjedő súlyban)
----------- nllérig. — HL R o m á n i a i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) —— —  fillérig. Közép ma­
ron lent 250—820 kilogrammig terjedő súlyban —------ — uk
1 rig. Könnyű páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
------ —  jjllerifr. ÍV- R o m á n i á t  e r e d e t i  ( S t a c h l ) ,
.'.enéz páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — — 
r.p.cng. ' nnvű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
— —  tiiicrig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 104— 106 fillérig. Közép (páron- 
<in.24t— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 102— 104 tilléng. 
Könnyű jaronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ICO—102 
fillérig.

. c r t t  s  1 é t  az á m 1902. nov. 19. napján volt 
készlet 37 651 darab. — 1902. nov. 20. napján lolhajta- 
tott 582 uab. — 1902, nov. 20. napjan e.szállíttatott 1073 
óaraa, 1X2. november 21. napjara maradt készletben  37 .160
dnrao.

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
— November 21. —

Kineveaét. A föld nevelésügyi miniszter Kazal Károly 
budapesti lakost a miniszteri számvevőségek egyesített lét­
számába ideiglenes minőségben tízctéstelen miniszteri szám- 
vizsgálóvá nevezto ki. — Az igazsá ügyminiszter Weldin Ká­
roly pancsovai törvényszéki joggyakornokot a  pancsovai és 
dr. bzőllőssy Ernő nagybecskereki törvényszéki joggyakorac- 
kot a nagybecskereki törvényszékhez aljegyzőkké, fám  Sán­
dor malaczkai járásbirósági dijnokot ugyanoda Írnokká ne­
vezte ki. — A nagyváradi ité őtábla elnöke a vezetése alatt 
álló ítélőtábla kerületébe Stacbó Lajos és Jakó Elek dijtalan 
joggyakprnokokat díjas joggyakornokokká nevezte ki.

Áthelyetét. Az igazságflgyminiszter Széki Jenő debre- 
czem  főügyészségi irodatisztet irodatiszti, K om lóssy  András 
kolozsvári ité.ötáblsi írnokot pedig irodasegédtitzti minőség­
ben az igazságügyimoisztériumhoz, dr. Bíró Kálmán komá­
romi ügyészségi al ügy észt a pestvidóki ügyészséghez és ifj,

Hhorer Viktor budapesti törvényszéki és Langhammer Gyula 
budapesti kereskedelmi és váltótörvényszéki aljegyzőket köl­
csönösen áthelyezte. — A vallás- és Közoktatásügyi minisz­
ter Novák Anna kudlóczi állami elemi iskolai tanítónőt a 
zborói, továbbá Kovács Károly magyar-péterfalvi állami elemi 
iskolai tanítót az ádámosi állami elemi iskolához jelen minő­
ségében áthelyezte.

Névmagyar oviidé Grünbut Dezső budapesti lakos Ger- 
vaira, Kohn Móric budapesti lakos Környeire magyarosították 
a nevüket

Pályázat. A selmeczi bányászati akadémiánál könyv- 
társogédi állásra dec. 10-ig, a földtani intézetnél bányamér­
nökök számára a geológiai szakban való alapos kiképeztetés 
végett rendszeresített állásra négy hét alatt, a  varasdi adó­
hivatalnál adógyakornoki á'lásra két hét alatt, a főváros 
tanácsánál a néhai Gaál-féle alapítványi ösztöndíjak elnyeré­
sére dec. 31-ig, a 6elmeczbányai bánya igazgatóságnál segéd- 
mérnöki állásra négy hét alatt, a fővárosnál fogalmazógya­
kornoki, fürdőorvosi, II. oszt. segédmérnöki, végrehajtó-osz­
tályfőnöki, két számsegédi, számtiszti, három számgyakornoki, 
végrehajtó-osztályi segédi, 11 oszt. végrehajtói állásokra dec. 
20-ig lehet folyamodásokat benyújtani.

--------tzttíü t z  j o i s gg— — a
N a p i r e n d .

Naptár: Szombat, november 22. — Rómoi-iathobkus : 
Cecília. — Protestáns: Cecília. — Görög-orosz : (november 
9.) Onezifor. — Zsidó: Marcheschvan 22. Sabbath Chaje 
Sarah. — Nap k é t: 7 órakor. — Nyugszik 3 óra 59 
perckor. — riold kél: 11 óra 50 perckor este. — Nyug­
szik: 12 óra 21 perckor délután. — Utolsó negyed 8 óra 47 
porckor reggel.

A mmtteterek nem Joqadnak.
A képvi8elöhát háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
2éh Jnáüitát a Műcsarnokban 1 korona belépődíj mel­

lett 9 órától délután 4 óráig.
Aemzeu Muteum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag­

utca 15.) Nyitva van d. e. 9 órától délután 1 óráig.
Metögatdatági Museum Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt

9- től 1 óráig.
A földtant intétet muteutna (Stefánia-ut 14.) nyitva

10— 1-ig. Belépődíj 1 korona.
btabaaíumt levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

0—1 óráig.
Muteutnt könyvtár d. e. 9—1 óráig.
Akadémtat könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig. 

Délután 3 órától 8-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára is térképgyűjteménye dél­

előtt 10—1 óráig.
Aiiatken a Városligetben nyitva egész nan. Belépődíj 

50 fillér.

I d ő j e l z é s .
— Az Oratágos Meiegroiogiax lntitei hivatalos feientéae.^ 

Dudapest, november 21.
Az északkeleti és a déli depresszió megerősödött, külön­

ben pedig a levegőnyomás eloszlása lényegében nem változott.
Európában az idő hideg. Jelentékeny csapadék volt 

Olaszországban és reggel Oroszországban havazik.
Nálunk Délen meg Nyugaton, hol az idő borult, a hő­

mérséklet valamivel emelkedett és a tengerparton kevés csa­
padék is esett, egyébíltt azonban az idő hideg és jobbára 
derült jellegét megtartotta.

Nílátds: Jelentékeny hőváltozás nélkül, túlnyomóan 
száraz idő várható, legfeljebb Délen havazással. 
r ---------------------- ' " - Z  J
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S 3 t .  szám. Budapest, szombat budapesti napló 1902. november 22,

K a r á c s o n y i

ajándékoknak cikkek

(̂ E  h é t e m l

Karácsonyi vásár!
Tennis-flanell ................. melerje 15 kr
Francia színtartó Voile „ t n  
Mintázott Velez (Barchot) . 18Vs » 
120 cméter széles, Homespun- .

gyapjúszövet................  méterje 75 kr. |
2 0 0 0  v é g ,  l e g d lv i M o im b b  Z i b c l m  é s  N o p p é e  II®- 
n i i - k p i i i i  << I i i l l i i u h u i O ,  b A n i u l a t n s  s z é p  t f .v w p .l" - ■ 
s z ö v e t ,  m é t e r j e  7 3  k r . - t ü l  |  , r * * w |

WESNER MÁTYÁSI
n ő i d lv a tá r u h á z a

Budapest, VI., Andrássy-ut 3.1
A  k a r á c s o n y i  O o o a s l ó  n a g y  m l n t a g y ü j t e m é n v t  I 
k í v á n a t r a  h e l y b e n  é s  a  v i d é k r e  I n g y e n  é s  I 

b o r m e n t v e  k ü l d ö m .

A 10243. számú
„ D e p h l e g m á l ó  e l ő m e l e g í t ő "

cimü, 1897. julius 1-ről kelt magyar szabadalomra

vcvökvagycn̂cdniénycsckkcrcstctnek.
Szives ajánlatokat „W. K. 7173“ jel. alatt H ossc  

Itiidolí. I lécs , I. Seilerstiitte 2. továbbit.

S zenzációs  
újdonság

az általam 
föltalált

c i p ő  ö n t  i í s z t i t o - f f é p  ■

női divatkelme-, vászon- és 
fehérnemüek-ártiházában

K o r o n a h e r c e g - u t c a  1 1 .  s z á r a ,  |

— a  főp ostáva l szem b en . —

V i d é k r e
minták bérmentve küldetnok és megrendelések ]

a legpontosab ban eszk özö ltetn ek .

NE VÁSÁROLJANAK
ö r tú k to ln n  ű *  n ú h a  h a m l a l l o l l  r u m o t .

A7 e-s:EBclik az egészségre károsak.
. .B a t t lö  A x e  J a m a ic a  R u m *

S l a K  iameretet

Ó R A K ,
ÍRUNY-EZÜSTÉKSZEr ' 

ÉsCHIHflEZÜSlTflRijWIKi 
6ÉUI jéTflLLASSflL- 
RÉSZIST; FIZETÉSRE is. I

R B C H  MÉRésFiAI
ÉKSZERÉSZEKNÉL

• S Z E Q E P E N . *

JflUÍTflS2K P2NT2SAN 
ESZK2Z2OEK.

MEMTETSZ2 WGYflK/lT 
KICSERÉLJÜK ESŐIIG aPÉE 

w s s m ^ kulpjük.

[ hagy képes J egyzem iHOYEHuBtRMEMTVEl
..The Nectar of Jamaica-*.

Minden ú\eg a cég
felügyelete alatt ere­

detileg töltve.
A . A . B a k e r  A  C o ,, L o n d o n  E. C.

E z e n  v é d |c g V  a z  ö s s z e s  k u l t u r á lt a m , t ö r v .  v e d e t t .  
BK* C S A K  e ls ö " a n g u  c i p ő k n é l  k a p h a tó . 13,

m elylyel mindenki anélkül, hogy hajolnia kellene, Quzi-kenócs- 
csői bekenve, kétezer* forgatás Által cipőit lényesre tisztíthatja. 
V i l á g h í r ű  t n l A l m i t n y o r n  a  ( O r v .  v é d e t t  f t u a l - U e n ó e e ,  
n.elylyel ha a cipő felső bőrét bekeni, ezennel 1 é v i  í r á s b e l i  
j ó t á l l á s t  v  Á l la l  o l t  éa időelőtti elszakad As ecetén l u g j e n  
m e g c s i n á l o m -  F E M I H K W . I 8  T A I .Á  L M A - W O l  A 
4 'I I ’ O -S A .S IF A , mely hozzájárul, bogv a cipő az egyévet kibírja, 
m iutin a cipőt, ha nedves Állapotban levetjük, a  bőr összárán- 

ooeodását kizárja.
M i n d e n  n á l a m  v f t s á r o i t  c i p ő h ö z  t n l á l m á n y a ű m  k ö z ü l  
te iezéa  s z e r in t  k e t t ő t  t e l j e s e n  i n g y e n  m e l l é k e l e k .  M in ­
d e n k i n e k ,  h o g y  i n r v m ó i A d é é t  i i e r e i h e n e n  v i l á g ­
h í r ű  t J i i z i - k e u ö c s ö m  j ó s á g á r ó l ,  k i  e l m é t  v e l e m  k ö z l i ,  
1 t é g e l y  U n z i - k e n ö c s ö t  é s  t ö b b  á b r á v a l  e l l á t o t t  a r .  
j e g y z é k e m  k ü l d ö m  I n g y e u  é s  b é r m e n l v e .  M é r t e k n e k  
»  l e g b i z t o s a b b ,  h n  h a r i s n y á b a n  e g y  p ^ I r l n p r a  Á l l v a  
a l i i b t a l p  k ö r v o n a l a t  l e r a j z o l j a k .  M eg  nem  te le lő  s íp é é r t  
e z e n n e l k ö te lezem  m agam  a pénzt minden levonás nélkül vúsza- 

adni. A  teljes postaköltség ősapán 80 krajcár.
Férfi vixbőrü alma erős cipő • • • • • • • « • • •  S .—
Elegáns gavallér v ix  fűzős 3 .2 0
Oroazlakk, eugos v , fűzős cipő bőruzárral •  • • • . .  4 .__
Elegén h sz  álon-lakk, fllzőe cipő 4 .—
Bagaria-csizma egy darabból halhólyaggal te ljesen  vizrnen-

tosltve, háromMzoros tclppal, 8 év i jótállással .  t •  7 .5 o
Ugyanaz borjubőrbe, n y o lv e s ......................................................J».5t>
Höliua-csizma, térdig érő, é g é s i m agas bőrborttás&al, hal­

hólyaggal vízmentesen  ...........................................5 . —
Párisi divat, feltűnői le g á n s b o x  v . s e v r ó fű z ő s  g a v a lé r c lo ő  4..VO
Elegáns barna, bagaria c i p ő ........................... ..... 3 .5 0
Egyéves önkéntes! csizm a, elegáns, fényesre tisztítható 1O .— 
Női zergebőr, eugos v. fűzős cipő, erős . . . . . . .  3 .—
Elegáns szalon-lakk, fQsőe v . gombos . . . . . .  ,  3 .5 0
Párisi d ivat, feltűnő e le g á n s  b o x  vagy eevró, lllzőe ▼.

.........................................- ..........................................a e •  •  <•—
Oroszlukk fűzős V, engos, bőrszárraL •  « e  e  e  a S 8 . 5 0

Főttzleta

Á g u l  á r  I g n á c z
Budapest, Kerepesi-ut 30.

a Rókus-kórház templomával ezembenFióküzlet Klrálv-u.6.

1vn1111 .il é v  A l l n n d t f a n  l í U ' . a t ö  Í r á s s a l  B e ­
é p í t i  l í  t i z e d e s  I n h i i a t o r r u l  r m n i o i é  l u u  la­

k t á k  h o z ,  k d i t s é i t v e t é s e k ,  s z A n i i á k  Í r á s á h o z ,  

b e f f n a s r y o b h  á t ü t ő  k é p e s s é g  ! “WC 
T e l j e s e n  a c é l b ó l .  I .  r o t n l k o t r c s z e k  é s  s p l r n l r u g ó k  

t e l j e s e n  m e l l ő z v e .
Szám oló gépek ! **3M 

P r o s p e k tu s : , i r . U m . t . i . u.i és » gépeket díjtalanul bemu­
tat a tt "' ZÓ'képvlsolőtég

»  C  I I  O  T  T  1 f  < • .M n  O  X  N  A T  I I  
I ln .l .- .j t i  s t ,  V I I . ,  E r z a é b e t - k ö r u t  I .

Írógép

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvost tapasztalatai 

alapján

I Í zen specialista legmelegebben ajánlható azer- 
i le le t t  g a z d a g  ta p a s z ta la ta i  a la p já n , melye- I 
I két ren d ü lő  In té z e té b e n  és a k ó rh á z  h u g y -  j 
| sze rv i e s  b a ja k o ro s  o s z tá ly á n  v a ló  m ű- f

k öde  se  a l a t t  számos éven át szerzett.

Dr.FABINTÍ
specialista,

emeritált kórházi ötvös
a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg­
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycsofolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg­
ségeket és önfertőzésből támadt idegbajokat).
M eg lepő  az  e re d m é n y  F Í .I t lT IH  GYJEIV- 
G E S É G M JL  (IM P O T E X K T A ) m é g  ö re ­

g eb b  e g y é n é k n é l Is.
Levelekre díjtalanul vá lasz; kívánatra gyógyszerek

Rendelés 9—3-ig és este 6—8-ig
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szemben), fé lem e le t. 
B e j á r a t  a  lé p o sö n é l. K ü lö n  v á ró te rm  ek

FÉRFIAK NŐKNEK
cgm nkacaabb heveny és idült folyásoknál b e f e c s k e n d e z é s  

n é lk ü l  a  l e g b i z t o s a b b  g y ó g y s z e r n e k  a

. S a n i d  la b d a c s o k * *
bizonyullak. E g v  d o b o z  1OO l a b d a c s  tartalommal és pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvét m ellett dis- 

kréten küld a
. . M a g y a r  K i r á l y * *  g y ó g y s z e r tá r  
Budapest, V.. Marckkól-utoa 3/k sz. itrisíbet-ltr sirot)

Á l t a l á n o s  

é r d e k ű  m ü v e k .

K ö s z ö n l ő k ö n y v  r .v e r m e -  
k é k  r é s z é r e .  Irta B á csi Jó -  
zsel.K ölvo 1.60 kor. K n d a p e a t  
t é r k é p e .  A  főváros tiz kerü­
lő iével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alak oan a főváros nevezetessé­
geinek kepeivol 1 kor. I t n d a -  
p e s t i  k i r A n d i i l A a l  t é r k é p ,  
A főváros kornyékének; terv­
rajz;'. K i i d n p e a t  é s  k ö r ­
n y é k é .  Útmutató a fővárosban 
és környékén. Összeállította 
l ’alóczy L. Kötve 1.60 korona 
N n g y u r é *  n é m e t  b c a z é l -  
g e t é s e k  k é z i k ö n y v e .  Irta 
C /u n y u g a  József. 2.40 kor., 
kötvo 3.60 kor. C z l K d n y j ö n -  
n«>. A kártyoliuzás é s  kártya 
vetés kéziUönyvu 1 kor. A  f e -  
I n l i n n l l i n t n l l n n  e z e r m e s ­
t e r  b ü v é s s k a m a r d j a i i O f l l l ,  
I l A z i  K l n c s t A r .  Irta H.iukó 
Vilmos. Tudnivalók a  háztartás, 
egészségtan , s a mindennap 
elöl dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
4 korona. K é p e s  b u d n p e a t l  
M z n k A e s k ö u y v .  Irta Bzt. Ili 
lairo Jozefa és m ások. Kötve t 
kor., d íszkőiéiben  4.80 korona. 
Ugyanaz néniot nyelven 2.SU 
kor., kötve 3.60 kor. I v A r t y n -  
J i u e k o k  k ö n y  v e .  Irta l*ar- 
laghy Káin áu, 2.80 kor., kötve 
3.60 kor. l . e g n j n b b  l e v e l e z ő  
é s  l i h z i  t i t k á r .  Irts Kassa? 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
kor., kötve 2.40 kor. K e r é k ­
p á r o s  k á t é .  l i la  dr. Korch- 
máros Kálmán, 30 flll. K é m e t  

t á r s n l K á s i  n n .v i t j f g y ü i t e -  
m e n y .  Irta O ldal J . ,  1.40 k o r ., 
kotvo 2 korona. O i i N z á i n i t ö -  
kötvo 70 üli. P e s t i  m ü v e i t  
t á r s n l g o .  A társadalmi érint­
kezés minden szabályát magá­
ban foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, kom oly és sze­
relmi költom ények, tolkószön- 
lésck , em lékvorsck stb. Kötve 
2. jl> kor. A b u b n - s a n k á n s n ő .  
irta llantási Mariska. Kairó <0 
Ilii. A  n e m i  v i s z o n y o k r »  
g y a k o r o l t  b e f o l y á s .  Irta 
behenk Lipót dr. A híres bécsi 
egyetem i tanár a születendő  
gyerm ekek nem ének önkényes 
meghatározásáról szóló elm éle­
tét irta inog ebbon a könyvben. 
Az á lta lá n o s érdekű könyv ára

kor. V i r á g n y e l v .  Minden 
ism ert v irág  jelentősége meg 
vau ír v a  ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb  
keleti forrásokból állitoltösszo. 
Ara szino kötésben HO fillér. 
E s k ü d i t e k  é v e s k ú d l i b i r á k  
t ö r v é n y k ö n y v é . Irla K.Nagy  
Sándor. 60 fillér. S a k k  j á t é k  

k é z i k ö n y v e .  Msróczy Géza 
közreműködésével, Irta Szentére 
Imre. 60 fiit. A pénz clözeu-s 
belrtlfdésénél a m egrendelt mü­
vek bérm entvo szállíttatnak. 
N égy koronánál nagyobb ösz- 
szcgtl m egrendelési utánvéttel 
is  eszkdzliink. M egrendelések  
I . a m p e l  K ö b é r t  (WoiIIm- 
n e r  F .  é s  f i n ! )  könyvkeres­
kedéséhez, K n d l a p e s t ,  V I . ,
A n d l r á s s y - u t  3 1 .  s z á m  
in té z e n d ö k .

Az ^Athenaeum" irodalm i és nyomdai r.-tá rsu lat kiadásában 
Budapesten, VII., Kereposi-ut 54., m ost je len t m e g :

®  M Á TY ÁS K IR Á L Y  «
=  E M L É K K Ö N Y V .  =

A nagy király kolozsvári emlékazobráuak leleplezése alkalmára 
szülővárosa, Kolozsvár szabad kir. város megbízásából 

szerkesztette
D r .  M Á R K I  S Á N D O R .

11 önálló képmelléklettcl, 3 térképpel ét 181 művészi kivitelű 
szövegrajzzal.

Ára pompás diszkötésben 24 korona.

A t a n á r i  k ö n y v t á r a k  r é s z é r e  v n lé  b e s z e r ­
z é s r e  •  v a l lá s -  é s  k ö z o k t a t á s ü g y i  m . k ir. 
m in ta té r  o r  á l t a l  4 1 1 2 /1 9 0 1 . s z .  rendelettel 

m e le g e n  a j á n lv a .

K apható
a kiadótdrsu latnd l 

ós m inden  
kSnyikeretkeddsben.

< •  c s .  é s  k i f .  e z r e d o r v o s  é s  
k ó r h á z a  f ő o r v o s

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt sebeket, svphilist, bőr- 
bajokat, elgyengiilt tértiéről, idősebbeknél is 
eleetro Massago vagy Psyhropnor által. Ünfer- 
tózést és annak vtóLajaitt ideg- és haigcriucz- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendel: U órától 4-ig és este 7—8-ig. —
B u d a p e s t e n ,  K i g y o - u t c a  5 .

C lo t i ld -p a lo ta  ( I .  emelet).
Átjáró ház. — Lift használat. 

Levelekre válaszol, gyógyszerükről gondoskodik.

Levél ntyn is biztos gyogysiker.

és balhilyag. valódi francia ryártmány, eredeti j 
párisi csomacolásban! Orvosilaq ajánlva, Töltetlen I 
biztos és ártalmatlan!! Árak koronaértekben! I 

Tucatonként: 2. 4. 6, 8. 10 12.
Ered. am erikai újdonság! „Ncwerrip*". 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvüázhatatlanul a 

jelenkor le.jobb óvszere!II 
Diana-öv (havi Lötszrri —11 korona. Dusán fel­
szerelt raktár: Irrijatorok, fecskendők, suspensc- B 
riumokban stb. Női óvszer: „Pessarium oclusivtim* |  
Mcnzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik! 

ki. Ára 3—5 korona.
I l i  T wAnto 1 áginál Sp ray“ ! a 
■ J I • ' e5 “*ztc- '‘b l) ‘‘s legkényelmesebb 

női különlegesség, ára kor. lő.—
Figyelemremeltó !!! Lpgujabb cs és kir. szabad I 
Ke eti-fele servketö pneumatikus gummi- vayyl 

glycerin töltéssel. r
Legújabb képes árjegyzéket, zárt borítékban,| 

titoktartás mellett k ü ld :|?PT E’B’I  I  orvos-sebészi mö- és BldltEl M 1 W i kötszergyár. AMva 1878. | 
Budapest. IV.. Koronaherceg-u. 17.

DOCZI MÓR czipész
B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  1 O .

i!
S eh o l jobb, o lc só b b , e le g á n ­
sab b  c s  ta r tó sa b b  cip ő t nem  
kaphat, m int fen ti jóh irnevü  

cég n é l.
1P<5««1I: | W öl:

Posztó, eugos bőrrel 3 .» 0 ,  orczíakks! 8 .3 0  , Posztó, engos, bőrrel 3 . - ,  oroszlakkal. 3 .4 0
.c'b y bcrínbőr angol bakancs . . . 3 .5 0  1 Zerge,’nizős ^agy e u g o . gom b os. 8 .3 0

l.orjubór v. v lx es , füsőd 4 .8 0 ,  engos . 3 .— Amerikai box, lüzős, gombos v. eugos . 3 .3 0
I Elegáns Iranola soyró-cipők ..........................4 .6 0  .Sevro, lüzős, gom bos vagy eugos . .  4 .—

Amerikai box-bőrclpők . ...........................3 4 .0  Kralon V. o « ö sd a k k  l u /Ő .V  cu"". 3 .4 0
Lakk vagy box angol bakancs . . . .  4 .5 0  kivágott 1 .5 0 . seroastcssitos . . 2 . -

^on- vagy oroszlakk-olpők . . . .  4 .— G yerm ek cip ő i. -. K in -v a g y  leánycipök 2 .—
p^T" <- - - K i f l i i n k ,  t « d l  j € hH <kn  v i z m e n t e w e k
Hollnából, körül bőrrel, dupla talppal . 4 .3 0  BorJubÓrből ologáus és csinos . .  O .-  
Vadábz-CHizuiá, bal Inából, bornd körül. 1 Vixbőrböl, tiszteknek és egyéves ön-
Bí.garlsbörböl, eres hároníRZoros U lppsl 7 —  kéntesek vagy gazd átok ,,.d ...................
<■>e r i u e h - e s i z n i á k  b ő i -  v .  I i t l t k s z á r r n l  2 0 —3 0 1  2  I r t .  3 1 — 3 0 :  2  I r t  1 0 .

,  K l e d r e i u l ü  K u n i i n i - x á r i  i p ó k  : t é r t i  I .M I , n ő i  1 .3 0 ,  g y e r m e k  1.
Képen nagy áriegyzék, csomagolás és „zilntőlevél in g y en . Vidéki rendelések pontosan és lelkl- 
isincreteacn eszközöltetnek. 1U írton felüli b e m en tv e . Nem m egfelelő árut k észséggel kicserélek

1vn1111.il
2.SU

